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Présentation des
outils merchandising.
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GAMME D’OUTILS | SITE - HOMEPAGE

Living
Kitchens

Design Week 2025

Download du nouveau catalogue

Living
Bathroom

Living Bathroom

Falper Training

Elitique

Il progetto Eitique & il fr

Livinig
Bathroom

Il nuovo volto di Falper
presentato alla Milano
Design Week 2025

SLK Project

Small Living Kitchens™ SLK Project

SCRLA MODEL MADRE oL SLK PROJECT

Living Bathroom™

Materiali

Living Kitchens™

Proteggi i tuoi acquisti con

-r il nuovo servizio Falper Care.
]
Zero pensieri per tutta la durata della garanzia.
FalperCare Scopri come il servizlo FalperCare offre un'assistenza
N avanzata al di la delle condizioni di garanzia standard.

ﬁ Libreria 3D e 2D
o _' a\\ ‘ H,-:
Collezioni Living Bathroom™ i 51

| a C sed ummy
unt ut laoreet dolc
i volutpat

i | Eﬁ
: | &
I

MINIMUM ECCENTRICO SENZAFINE

Rete di vendita

Tutte le novita del
Lorem ipsi

aliquam erat volu
OGNIDOVE VIAVENETO CLASSICA VIAVENETO FRAME VIAVENETO PURE

N 1Y

%

L

a funzionalita

Elitique
Falper | Florim

Living Kitchens
Project

Living Kitchens

Sujets en vedette



GAMME D’OUTILS | CHARTE DE COULEURS
Composez votre moodboard avec des echantillons originaux

MIINTHd TVIHILYWN

MK

Ceppo Turco
Turkish Ceppo

Marble 2 / Marmo 2 {alper-

Collection échantillons - nouveautés 2025

Verres (brillant/sating), Fenix, Ciments,
Cristalplant (marqués d’un point sur les
échantillons lagués mats), Métaux

Bois et Marbres

Lagués mats et brillants

Falper Training 6



Cat.1 — Coloris mattes
Cat.3 — Coloris brillantes

RI-R] MF - MJ TA-TC JA-JB
Safran nocturne Mango Terre cuite Rouge Jaipur

Bo - BL cu-CJ CB-WB IE - 1F GB-GD RU - RY
Blanc Chaux Corde Calcaire Gravier Bourgogne

GL-GH BC - BD FM - FP T™ -T6
Gris Londres BEREE Fumée Testa di Moro

7ZA -71
Soufre

Falper Training



VB - VC VF - VH
Citron vert Vert forét

Vi-V2 G5-G6 0Q-0S8 BT - BM KE
Vert Commodore Gris Bromo Vert teal Bleu nuit Blanc

| D Y= DY/
Gris Exclusive

KA KB e KD
Chéne S181 Chéne S185 ' 'Ché'herSZOCf) = Chéne LS54

GF-GT
Graphite

Falper Training



Cat.2 —

B0IS Cat.2 — Bois Rayé

Q8
ALPI
Stripped White

N9
Noyer américain

Falper Training

N6 NW
Noyer brdlé Noyer Foncé

VS NC
Noyer naturel | | Noyer Canaletto

N8 NC
Noyer naturel Noyer Canaletto

N6 NW
Noyer bralé Noyer Foncé

Q2
ALPI
Dark Oak

(0] Q3
ALPI ALPI
Flamed Grey Striped Black




Marbres — Type 2 NEW Marbres — Type 1

MS MC | \ \ ) : MQ
Travertino Carrara " - i ;\lefo Marquinia
Sibillino ' :

Yok

i‘\!. “"1;.
4 Ny
MP g Co % MZ
Calacatta ‘AFabeaqato > J-Noir Grand

Gold %ACor&g\V

TR s
Gris-Saint-Laurent

*
'l.

Falper Training



Cristalplant Bio Active
Color

TA JA ™
Terre cuite Rouge Jaipur Testa di Moro

00 1E GB VF A\ | GL EY
Blanc Calcaire Gravier Vert forét Vert Commodore Gris Londres Gris Exclusive

BT GF
Bleu Nuit Graphite

Falper Training 11



Verre brillant et
verre satiné

Fi1-1h HM - HB HN - HC V5-Vy4 M8 - M7 HZ - HL 75-E;5
Blanc Calcaire Gravier Vert Commodore Gris Exclusive Bleu nuit Graphite

HR - HF BétOn

Terre cuite

HS - HG
Rouge Jaipur

G2 - GL
Gris Londres

Falper Training



Meétaux

Falper Training

OR
Laiton brossé

Robinetterie

PVD Noir

13



Qu’est-ce que contient
le catalogue de meubles.




GAMME D’OUTILS | CATALOGUE
REVERSIBLE LIVING BATHROOM / LIVING KITCHENS

19dje}

\%\AQ%\‘

Falper Training

20
Gc

falper.

falper.
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GAMME D’OUTILS | CATALOGUE LIVING BATHROOM
INDEX GENERAL

Index

Collezioni mo Contenimento a

Butler 7. 36: Y. 440 Circolo
Viaveneto W :.'|{'|__1:‘-. .'!'!'._' . _‘_." ontana i {7 Eecentrico
Ciotola
Fontana
o . Handmade
Piani con lavabo integrato
Tops with built-in basins - Homey
Lavabi a parete

Wall Washbasins Glacette

E‘:'-‘L:!‘!Li “‘”EIL 2 P T T Jn‘l_]-\“
Quattro.£ero

Matt

Falper Training



GAMME D’OUTILS | CATALOGUE LIVING BATHROOM

INDEX DES COLLECTIONS

Falper Training

INDEX DES COLLECTIONS: P. 02— 05

Bathroom Collections Index

Opus -piy

%ﬂm[}mc —pafy Viaveneto Classica - paos
by Falper Design - bl Falper Banin

Viaveneto —pass
by Falpar Design

17



GAMME D’OUTILS | CATALOGUE LIVING BATHROOM

INDEX DES SYSTEMES DE RANGEMENT MURAUX

Falper Training

INDEX DES SYSTEMES DE RANGEMENT MURAUX: P. 334 - 335

Wall Cabinets and Wardrobe Index

Ognidove - pass

by Falpar Design

18



GAMME D’OUTILS | CATALOGUE LIVING BATHROOM

INDEX DES COMPLEMENTS

Falper Training

Complements Index

INDEX DES COMPLEMENTS: P. 402 — 403

Acquifero

Lavabiin appoggio pyzs
Gountartop Washbasin

Rubinatt / Taps.

péos
NEW

Cilindro

Rubinetti f Tape

1S



GAMME D’OUTILS | CATALOGUE LIVING BATHROOM
DEVELOPPEMENT DE LA COLLECTION

DEVELOPPEMENT DE LA COLLECTION

Clean lines and
45-degree edges define
a collection with infinite
.ssenza design possibilitics.

Functional and
sophisticated, it ofters
cabinets with integrated
or freestanding sinks.

by Falper Design

Exmanza | Falper Design

Te i ; 4 Essenz

I'echnical Sheets i I
¢ \ Mobile / Cabinnt Top { Tops
- Laccate spmeo o ucidn / Laccato cpaco o lucida /' Cristalplant B Active
%' Giongy ant el paited Glassy and rmaft painted  Gristaiplant Colore / Gelor
w Legrio / Wood i i Marma / Marbie

K

Create your perfect
bathroom by playing
with endless options,

Fontana = p.502 Handmada = 0.504 Eglisss — p, 480

. | o — i
choosing from a varicty . =
of countertop basins T =

in different colors and
materials to reflect
your style.

172 | Livang Banthy
T 180 | Living Bathroam 181

Falper Training



GAMME D’OUTILS | CATALOGUE LIVING BATHROOM
FINITIONS ET GAMME DE COULEURS

Cat.1 - Laceati opachi | Matt painted
Cat.3 ~Laccati lucidi ' Glossy painted

e

672 | Living Bathroom

Falper Training

FINITIONS ET GAMME DE COULEURS: P. 670

21



Qu’est-ce que contient
|a liste de priX.




GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
PAGES INTRODUCTIVES

Falper Training

Indice | Index Indice| Index
|
|
Indi codiel | Index for codas p——
Wz?mdwm}k&-mm | Index per codes | Indice por cédges Pag. Wi -3 VIAVENETO Pag. 221
- — Colonne | Columns | Hochachrénke | Colonnes | Cofurmnas Pag a7
Tabella finiture e fali | Table for ings and materizk
Taballe Cberfiche und Matarizien | Tablaay fnilions et matanaux | Tabls da acabados y Fag. Ml - X
= Top | Top
Pag, 287
Note ganerali | General notes Plation | Plns | Tops
_ngumlnaHnlnﬁsnlewirmlemw Pag. XX - X0 .
MOBIL! | FURNITURE e g
- opU J
- - e e QUATTROZERO Pg
2 Colenne | Columns | Hochachrdnke | Colonnes | Columnas Pag. 350
MA :
| e = : 7.0 Pag. 365
i Colonne | Columns | Hochachrdnke | Colonnes | Columnas Pag. arr
MINIMUM Pag. 56
SISTEMI DI CONTENIMENTO | CABINETS AND WARDROBES
- o - ] - i - i
{l
EDGE M Bag, 119
SENZAFI ; 131
ESSENZA Bag. 149
Colonne | Columns | Hochechriinka | Colonnes | Columaas Pag. 178 VIAVENETO WARDROBE Pag,. 419
VIAVENETO FRAME Pag. T
Colonne | Columns | Hoohashrénks | Golonnes | Columaas Pag. | OGNIDOVE Pag. 3
VIAVENETO CLASSICA Pag, 167
Golonne | Columns | Hoshashrénka | Galonnes | Colurnas Pag. M6

=

INDEX — p. Il

Incioe | Indx

iF

ir

i

~

[

-

Ee
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
PAGES INTRODUCTIVES INDEX — p.II-lll

e —
— - SPT— =
T o i T e S e s
e o e e i i
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T e o e
~
.
™
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5K

o
e
|
Indiice per codici | Index for codes .
Art. . Pm Pag.  Art Pag At Pag. Al g At  Pg At Pag. At Pag.  Ar.  Pag
667 Pletia 562 357 MAK Quatiro.Zero 350 BB 7.0 3713 #2U QuattmZe 346 71 Spacchi 588 AJT VwneloPements 268 CCS Bepo B67  D2M Top ] ——
673 Sione 553 357  #AX  Cuattro.Zero 350 BWMC 7.0 373 628 Sfore 554
#G OuattoZero 348 38 ¥B01 Rubnatlels 655 V1D 7.0 373 52G Sfoe a4 I
#1H  Cuatiro Fero 348 358 Rt 655 AV2A 7.0 35 E2K Sifone 564 “
#R  Custo Tom 348 358 #B03 Rubinetteda 656 AV2B 7.0 376 52A Sfone 564 560 l I
#S Cuathoden 349 358 #B05 Pubinetleda fi56  #V2C 7.0 315 54B Sfone 583 560 »
HY Custtodeo 348 358 #B52 Pubinetteda 807 #V2D 7.0 375 BAE Hietta =) 560 Il 8
A OudinZeo 36 %8 4853 Aineteda 607 AVBA 7.0 a2 BF Pt s 580 |
#8 OuwtwoZem 355 820 #BJ OuifoZen 850 V3B 7.0 32 54G Pl =2 561 ’
#3C Quathoders 355 620 #BK QuattoZeo 350  #VaD 7.0 372 544 Sifone 553 662 | Incion per codicd | Index for cods s o codic | Index for codes
#30  Quattro.Zero 355 €21 #BX Quattro.Zero 350 AVIE 7.0 32 54U Sfone 563 560 o e T S e e
§OE QuatvoZes 350 621 #C) OuaitoZen 852  AV4A 7.0 a4 BA Sicne 563 560 e e S it s
#3 OualoZers 34 622 HCK QualtnZe 350  BVAB 7.0 374 56C Sitone 555 WP GAR Spechl 660 A6 VmensioCmssca 211 AV2 Ecoeniico 102 CDE Enpma 388 DS Lmabl 483 L e T L e e e
#3N_ QualtoZers 344 622 HOW CualiroZers 350  #V4D 7.0 314 56G  Sione - T ——— s :
#3P OQualltoZess  3M  AMT Fubinctiora 623 #OX QuaoZem 852 AWE 7.0 314 G1E Spocch 578 662 E ;E E E _" :E E : E,,: _, E:,: :
e S R Rl = e e e
43R OualtoZeo 344 #A19 R i 343 61G Specchi 576 81 e e
435 CuitoZes 34 #A32 A 25 MEA 343 61H Specchi 576 582 e e e s
#6A OuattoZers 353 #A33 A €25 #EB CusttoZers 345  #YD OuatmFem 343 62G  Specchi 576 E :§ E EEE - E - m = ::;_T:E
#68 OuivoZeo 53 #A35 Rubheteia 826 JEC QualtoZen 345 QuinZoo 33 62H Specchi &7 686 i 2R s mo sam omam -
46BL CusituZwo 053  #A36 Mibineliera 626 #ED QuetoZwo 845  AYG OuwioZso 343 Speocti 578 586 e e
#BBR CualboZera 353 #A38 Fubineliea 627  HEE CQuatoZom 346  #YH OQuioZem 343 62 Specohi 78 81 Sl e
#6C CuitoZwo 53 AN Fibnetwa @20 MEF QuatoZen 545 WYY CwiinZe 3 62K Spcch 576 s e P
i WD e R A 00 e M DO st DO Laeh -
#8D OQuiltoZoo G5 #ABY Fubinetieia 628 #EG QuaitoZem 345 #ZA CuwifioZem 347 62L  Specchi 576 659 S e b=r e e
#6E CuaftoZso 353  §AS2 Fubinoteia 628 EH CuatoZeo 35 AZB OusfoZoo 347  63E Specch 597 589 e e e e I G ik Se & M
#6F CutoZso 353  #ASS Fubinctera €20 #EJ QuattoZeo 351 AZC OuatoZom 347  63F Sposohi 508 580 e b o & e e e
#6G QuatoZero 353 #AG1 Aubinstioria 630 #EK QualtoZera 351  #ZD CuettoZom 347  66A 7.0 3r2 577 et e el S G S
o , ot o 7l et g ) P
S S8 T Gseniw S 0 ek .r. AR Wemshieen 008 Dox . Om = e
R —
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
PAGES INTRODUCTIVES

Falper Training

Tabella finiture e materiali| Table for finishings and materials

Taballo Oberfiticha und Materialien | Tableau finitions et matériau | Tabla de acabados y materiakes

Tabella finiture e materiali| Table for finishings and materials
Tabello Oberfichs und Malsraion | Tableai fritions st matgriau: | Tabla d acabados y materiles

Cat. 0
PET/PVC. Melaminico | PET/ PVC - Melamine | RET/ PV, - Malamin | LETS PVC - Mélaming | BE.T / PVC - Melamina

'Cat. 1 Laccati opachi | Finishing in matt eclours | Matte Farben | Cokoris maltes | Acabacos mates
Cat. 3 Laccati lucidi| Firishing in glossy eolours | Giinzends Farban | Coloris brilentss | Acabaros brilantes

BC Bianca cpaco OMOlmo
Matt whita Eim

Waiss rraft Qmsum
Blanc mat
Blanco mata Cima

Finlture disponibill solo per colleziona 7.0 | Finishings availabla only for 7.0 collection
| Cberfiache nurfir Kolektion 7.0 | Finitions seulsment pour collection 7.0 | Acabados sole para coleccion 7.0

Cat. 0
Nobilitato | Laminate | Malaminbeschichtst | Malaming | Meiamin

KE Bianco KA Quercia 5181 KE Quercia $185 KC Quercia 5203 KO Quercia LS54
Whia Oek 5181 Oak S185 Ok 8900 Ok 854
Wil Eicha 5181 Eiche 5185 Eicha 2608 [Eiche LE54
Blanc Chére 3181 Chére 5185 Chére 5203 Chine LS54
Blanoa Fioble S181 Foble §185 Rablo 5205 Rable | 554

Finlture disponibili solo per collezione MA Elements | Finishings available only for MA Elements
| Obarfiache nur fir Kodektion MA Elerents | Finitions ssulement pour collsction MA Hlements | Acabados ok para caleccion MA Bemenis

PROGETTI! | PROJECT

Per progatti superiori alle 20 unita & realizzablle in un ampio spettro di finiture melaminiche con ispirazione al legno tridimansionale, alla pietra e all'effetto rigatine
in base alle esls di pregetto | For projects ding 20 units, It can be realized in a wide range of laminate finishes inspired by three-dimensional wood, stone,
and stripad effect according to project requirer | Fir Projektie mit mabr als 20 Einheltan ist dia Harstallung in einer breitan Palatte von Melamin-Cberflachen inspirisrt
von dreidimensianalem Holz, Stein und Streifen skt ertsp dan Proj vgen miglich, | Pour ke projets dénassant 20 unités, § pout &l réalisé dans un large
Sventsil da finitians inspirbas du bois e I plerre et de l'efial rayd selon les besains du projet. | Para proyactos que suparsn las 0 unidades, se
pusdia realizar en una amplia gama de acabeados malaminicos inspe an madera ional, pladra y efecto myada segun las neceskdades del proyecio.

CE/WE Corda |EAF Calcare GE/GD Ghiala 28 Zollo CY/CW Curry
Limosione Gravel Suitfur Curry
Kalkstain e Echwefal Cumy
Corda Caleairs Graver Soufre Cuary
Cusrda Calza Grava Azuire Cury
IG/H Cacao LALE Cuoio RI/R. Zafierna Nettumo  ME/M Mango TAMC Terracotta
a0 Lenther saffron IMango Temacotta
Kakao Leder MNachtsaffran Mango Terrakatia
Cassn Cair Safran noctums Mango Tems cuita
Casan Cuern Azafrdn noctumo Mango Temacota
LLYLE Cognac GG Greta TBITT Terra VIVN Visone L Cemers
Clay Earth Mink Ash
Cognac Ton Erde Merz Aache
Cognac Criite Tem= Vison Cengre:
Cognac Crata Tiemra Visdn Ceniza
FM/FP Fumo TMTE TestadiMors  V7/VE Verde Agave  COVCL Argilla PC/PD Pistacchio
Tasta di Moo Aggave Green Arglla o
Rauch Teeta di Moro Agganve Girewl Arglla
Fumes Testa o Moo Wart agave Argla Fistachs
Teetn di Moro Verde Agave Arglla Pistacho

Huma

AZIM Azzurmo palvers V1/V2 Verde Comodore  G5/G6 Grigio Brome  OQ/OS  Ottanio BT/BM Bl Notte
Bitie powder Green Commodon Might Blue

Becins o T B
Biau Puder Commeadors Grin Bromo Teal
Bleu poudrs Vet Cormmodors Gria Bromo Vert Teal Blue ruit
And palido Verde Comadons Gris Bromo earcds Teal Azul nache

GOLORI CAMPIONE » Per i colori laceati a camplane aggiungors 538 punt} 8 composizione. | Sample colours - For sample colours add 539 points for each
composition, | Farbmuster - Fiir Lackianurgen nech Farbmuster 533 Punit pr Komposiion 2urschnen. | Colors sur échantiion - Pour les coleris laquiés sur schanilon,
Buppiament de 538 points par composdion, | Colorss por o - Para los colores lagueadas segin munsiraro afiadir 538 purios por compesician.
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Incios per codic | Indax for codes
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
COLLECTIONS BLACK

COLLECTIONS BLACK: P. 23

OPUS

Design Massimo Cestagna

I Indice della collezione
Index of the collection

Com'é fatta Pag 25
How is it made

Modularita Pag. 2B
Madularity

Ts -
Al N

Le collezioni con rubricatura in nero sono
icone del design contemporaneo,
ealizzate con materiali di alta qualita
combinando le tecnologie piu avanzate
con una raffinata maestria artigianale.
Pezzi unici e inconfondibili che uniscono

oderne

Finitura Pag. 40
Finighings

Elomanti dalla colleziono Pag. 32
' Colection glements

ECCENTRICO

T Complementi compatibili
oma s 1 B s :a s Compatible complements

EDGE METAL

S T e T T I);1|.....g_“:...|___,'...'l [ Vascho da bagno Pag. 531
¥ Bathtuos
>he di produzione. _— s
Shower

Specchi Pag. 555 / 598
Mirrors

SEMIAFINE

Rubinattera Pag. 590 / BSO
Taps

The collections with black labeling are
icons of contemporary design, crafted

from high-quality materials by combining
vance
aftsmanship. Unique
listakable pieces that blend
s of tradition with modern

g2
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
COLLECTIONS EXCLUSIVE

Falper Training

COLLECTIONS EXCLUSIVE: P. 148

Le collezioni con rubricatura in grigio
incarnano I'eleganza contemporanea,
realizzata con cura meticolosa utilizzando
materiali di alta qualita attraverso
un'armoniosa combinazione di tecnologie

zate e maestria artigianale. Questi pezzi
rano perfettamente le tradizioni
onsolidate con le moderne tecniche di
ione, dando vita a design distintivi di
gualita duratura.,

The collections with grey labeling embody
contemporary elegance, meticulously
crafted from premium materials through a
harmonious blend of advanced technologies and
skilled artisanship. These exceptional pieces
seamlessly integrate time-honored traditions
with modern production techniques, resulting In
distinctive designs of enduring quality.

ESSENZA

Fafpar Deson

Indice della collezione
Index of the collection

Com'e fatto Peg 151
How is it made

Modulanta Pag. 162
Modularity

Comae si compano Pag 153
How to composs

Finiture Pag. 154
Finishings

Maniglie Pag. 168
Handles

Optionals Pag. 156
Optionals

Mabili Pag. 158
Cabinats

Complementi compatibili

Compatible complements
Lavabi Pag. 479
Washbasns
Vasche da bagne Pag. 551
Bathlubs
Docce Pag. 545
Spocchi Pag. 655 /508
Mirrors
Rubinetteria Pag, 530 /650
Taps
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GAMME D’OUTILS |LISTE DE PRIX
COLLECTIONS WHITE

COLLECTIONS WHITE: P. 312

5
MA ELEMENTS 22
Dieign Foster+Partners =
Indice della collezione g
Index of the collection E
Com’é falta Pag. 314 g'
How s it made
Modularita Pag. 318
Madularity
. i 2
T p— o I;;ﬁgu};ngs Pag. 318
Optionals Peg 223
Optionals
Le col]ggaom con rubricatura blanca sopo s ol tencts Pag. 324
spec{ﬂcamente E:rogettate per :bagm bl S
compatti e progetti contract, e incarnano | e
I'eleganza e la raffinatezza tipiche di

Falper. Queste linee offrono una lavorazione
artigianale di alta qualita pensata per spazi
ridotti, garantendo che lo stile raffinato del

brand venga preservato senza compromessi,

The collections with white labeling are — T
specifically designed for compact
bathrooms and contract projects, =
embodying Falper’s signature elegance
and sophistication. These lines offer high-
quality craftsmanship tailored for smaller
spaces, ensuring that the brand's refined style
is preserved without compromise.
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MA ELEMENTS 313

CRISTALFLANMIT
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
SYSTEMES DE RANGEMENT MURAUX

SYSTEMES DE RANGEMENT MURAUX: P. 380

ENIGMA

Diesign Massimo Castagrs

Indice della collezione
Index of the collection

Com’é fatto Pag. 383
How s it mada

Modularita Pag. 584
Madularity

Le collezioni con rubricatura in nero sono
icone del design contemporaneo,
izzate con materiall di alta qualita

Como si compong Pag. 388
How to composa

Finituira Pag. 387
Finighings

Opticnals Pag. 388
Optonals

Libreria Pag. 383
Bookehalt
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The collections with black labeling are
icons of contemporary design, crafted
from high-quality materials by combining

the most advanced technologies
. Unigue

WARDROBE

VIAVENETO
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and unmistakable
of trad
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
COMPLEMENTS

Falper Training

COMPLEMENTS: P. 479

Lavabi da appoggio | Countertop washbasins

| Aufsatzbecken | Vasques & poser | Lavabos de apoyd

ATE  TOP INTEGRATI IN CRISTALPLANT BIC ACTIVE

LAVABI | WASHBASINS 478

LAVARI
SWASHBASING

BATHROOM CILNDRO ACOUIFERD SPECCHI PILETTE E SHFORI SISTEMA DOCCIA VASCHE LASANANI
ACCESSORIES ACCESSORES TAPS TAPS MMRRORS WASTES AND TRAPS SHOMVER SISTEM BATHTUES WASH-HAND BASIN

DAMYER

EXPO AND
MERCHANIHSING

CARE AND
MAMTENANCE

30



Informations pour
chaque collect
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1. Comment est-il fai

2. Modularité
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX

COMMENT C’EST FAIT

Falper Training

PAGE D’EXEMPLE POUR : COMMENT C’EST FAIT

Com’é fatto | How is it made

| Wie it s aufgabaut | Commant est-1 fait | Como esta realizado

0 Compenibile con lavabl da appoggio ved| pag 158
Modular with cvarlying washbasins see pg. 158
Korriinlerhnr it Al htoecken dehe Sette 158

Basi per lavabi da appoggio (pag. 158) | Bases for countertop washbasins (pg. 158} Peut é{7B Domposs vea des livabos & puser vor peg. 158
[mﬁmﬂ‘ﬂﬂ|mwm°mm 165 | Bases para favabon e ApoyD (pag. 155) Madutabia con lavabor de apovo, ver pig, 1563

mpbulﬂna-is"ln mmmmmw lezn Lagno di
a 8 par alla & preizo

Bavelled in Cristal tﬂumﬂu le Wood

dmbnumbmﬁ T e

4E°wmwmﬁm thntt&omﬂve Fentx und Holz in
entaprechender Girtifle nunmammmmlm

Plian biseauts f-45° en Cristalplont Bio Actve, Fents ot Bols s

dmmnbnaagnmala compaosiiicn comprises darm I i

Encimera &n Cristaipiant Blo Astive, Fanix y Mackera de

Larnafi g alammpmlonlndddumsa

) Bass latarals cen flanco fnlto a destra
Lateral base with finished side on the right
Saitiich Btehende Basis mit Abschilssssts rachts
Bass [pmerae avec flanc finl & dots
Base lsterd con lsberal terminado haca [a derecha

0 ‘Cassetti con guide Bium Lagrabox con stabillzzaton di serie (oftre L 80 cm)
Drawers with Bium Legrabox guides with standard stabisers fover L 90 cm)
Serubladsn mA Schienen Bum Legrabas und sefermEfigen Sidhilstorn L e 80 cm)
Timirs 2vec quides Bium Legrabon avee stabis sleurs o pirier fu-cell da 00 om del |
Caores con guiss Blim Lagibax con eatabeizacons de s (mas 98 L 90 o

rall In Vatro, GaramBux, Gristaipiant Bio Active
ey it Lipeanbibent f

MeOular with bullt-in tops In Giass, Garamilux, Cristalpéant Bio Active, see
P M3-448-459
Kemmbinlartar md Woachinchan sus Giea, Ceramdux und Cristalplart Bio Active
mmusm—d&a

composd aveo des plans thgeks an Viems, Cerarnlux, Cristeiplant Bo
mmummua«m

IAnckiabee con ancimerns e Corarmilx, Big
wmm %swm Vi, Cristapiort

@ Attaccaglie ad alta portata con sistema i sganclamenio
High capacity hangers with anti-detachmant safety sysiem

Wenobetestigungen mit honer Belastberiek Und Siohahiusysiom gegen Aushéngen

mm&mmdaaamwﬁamdamw

Basi per lavabi integrati (pag. 166) | Bases for built-in washbasins (pg. 166) e Capackiad sievar on dstera 00 denenigenche

EMHWMMIMMIHMhmlm- 1661 | Basen para svabos hilegrados |peg. 1668

n Flanchl con bordo frontale e suparors & 457
Sides with 45" front edgs and lop

Sattenwinde mit 46° abgeschrilgter Front- und Coerkants

Flancs avec bord frontal ol supdnelr & 457

Laterales pon borde fomal y superior a 48

Base cenlrale con fanchi in Grigio Exclusha
Central base with Exclusive grey skies

Mitiges bodil mit Seitermwincden in Excluahe Crau
Base cenirale evec flanca en Gns Exdunil

Mociuis central con |atarsies en cokf grE excizsive

Partl Interne al mobéis in finltura griglo Exclusive opace
Parts inside the fumitura in Exclissive matt grey finish
Inrentaile des Mabels in Farbe Grau Excishve mall
Parlles Inkernes au msuble en Tnilon grie Exchale rmat
Partes Inlermas ca mushke an scabado gris Excluaive mate

Frantall con maniglie opzlonall 2 gola o premi apr

Fronts with optlonal push, groove o prass-and-open handles
Fronten mit optiorien Griffmulden odsr Andnuckinungsn

Fagades swec poigniis opfionneies priss de main ou i ouveriurs par pression
Frontales con Hradons gola optionales o praslona y abme

Cassetl] opzionall In lsgna con divisor], realizzabill in futte le finiture

opaco @ kgno.

Optional drawers In wood with dividers that can be mada |n all ihe
matt and wooden finlshings

Auf Wunech Selubladen aus Holz mit Elrteliung In Holz- und Mattiarben,
Troire optonnels en bols avec clilsons saperateury, ielisables dans
toutes Anftions mal of ko,

Cajoaiss epdonales de masera oon dvisomes, realizables én todos ke
acabados malo y do maders.

‘COMPRESO [INCLUDED | INSEGRIFFEN | INCLL | INCLLIDGD

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-irap
Vorberaitung filr STANDARD Siphen
Prédispastion pour les sighons STANCARD
Pradisposicion para sifones ESTANDAR

OFTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG
EN OPTION GRATUITE | CPCRONAL GRATLITC

Art. D84 - Predisposizions per sifone VIEGA (arl. 52K)

Art. D54 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. D54 - Vorberslung fir VIEGA Sphon (Art. Nr 52 )

Art. D84 - Prédisposition pour siphon VIEGA

Art. D54 - Predisposicion para sifon VIEGA

L
s
Bt

VIAVENETO VIAVENETO
CLASSICA FRAME

VIAVENETC

< === Render Produit

<= Description en points de
chaque composant du produit
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
MODULARITE ET COMPOSITION

Gamme de tailles de
la collection

Falper Training

—P

Modularita | Modularity

PAGE D’EXEMPLE POUR: MODULARITE ET COMPOSITION

sme si compone | How to compose
ausamimensatzt | Comment 155 compase | Como se compane

Basi componibili | Modular bases | Kombinierbare basis | Bases & composer | Bases modulables

H. 25 - profondita | Depth | Tisfs| Erofondous | Profuncicad 45

H. 36 - profondita | Depth| Tiete| Frofendeur | Frofundidad 45

L. 40

g 168 peg, 166 pag. 10 pag 88
Leo w5 =] Leo [ e
g 158 i 150, pag 180 pag. 168
Lo B e L.80 ned
pag, 153 pag, 165 pag. 160 pag, 168
Lo @& wP v @@
pq.l'&l pag. 168 pag 160 pag 168
pag 168 P 198 peg. 180 pag 168
5 _‘—f-
L. 140 & é L. 140 é @
prg 1E8 e 168 peg. 150 pag 188
L. 160 & L. 160 é é
pag: B8 pog 188 g, 180 pay. 188

H. 50 - profoncita | Depth s Pt | rosncisas 45

H. 76 - profondita | Depth| rise { roforde [ Profuncided 45

L.40 ﬁ ﬁ '

pag. 167 pag. 170

o B B

pag. 185

pag 172

- 6

pag. 163 pag 170

®

- B

pag, 166

L.go

pag. 185

v
s 3

L.100

BAS| COMPONIBILI SX + DX
MODULAR UNITS LEFT AND RIGHT
MODULE LINKE UND AECHTE VERSION
MODULES A COMPOSER GAUCHE ET DROME
MEDULOS COMPONIBLES IZ0UERDD ¥ DERECHD

BASI COMPOMNIBILI SX + CENTRALI + DX
MODULAR UNITS LEFT, GENTRAL AND RIGHT

MODULE LINKE, RECHTE LIND MITTIGE VERSION
MODULES A COMPOSER GALICHE, GENTRAL ET DRCITE
MABULOS COMPONIBLES [ZOUIERDO, CENTRAL Y DERECHO

VIAVENETO
CLASSICA

<—= Eléments modulables
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
FINITIONS DE LA COLLECTION

PAGE D’EXEMPLE POUR:FINITIONS DE LA COLLECTION

Finiture | Finishings

| Oberfiohe | Finitioris | Acabadas

Finiture | Finishings

| Obarfiache | Finions | Acabados

Cat. 1 Laccati opachi | Finishing in matt colours | Matte Farben | Coloris maties | Acabados mates 2
Cat. 3 Laccati lucidi | Finishing in glossy colours | Glanzenda Farbien | Ceioris brillantes | Acshados brilantes wlm|m|m§|m

BO/EL Bianco CU/CJ Calce CE/WE Corda IEAF cm GB/GD Gilala ZAZI Zuln CY/CW Gurry nxnmmsﬂidskh N8 hamrmrah NC Noce Canaletto NG Noce hrur.-alo N lioos Broem
Whila Lima Rope Curry Canalatto walnut
Sy H Weik alk Bel Kal‘mh Him smwaal Curry E[ha Ea-.e Sﬂds-m mmmm Mussbaum Canalstio Nmsumgabmm r-usstmnhmn
IVISION par B Chau Corde Calcare Gwer Eoufe Gy e Fogwe SokiSir®  Nojerratesd Ny e Nayer brié Noyer Forh
Blarco Cal Grava Azdre Curry Roble "Salid Skin® Negal quamedo Nogal mardn
Ve [}
catégories 1 I 1 r 1 ---- |
|
#1/68 Biscotto OAOB Ombra 1G/IH cma LALR cumo AURS Zafferano Notrna — MF/W1J Mango TATC Terracotta mmm Q2 ALPI EK ALPI Ebano o1 ALPI
Cookia Might safiron Manga Tarrancita 4 Dark Oak Flamed Gray Slrlped Black
Kk Schamen I(akau Lo{h' Machtsatran Margn Terrakotta _mm- ALPI oz
Biscut Cmira Cm Ckr Eafran noctume Mango Tortn cusla Moyer amércan ALP! [héne
Galala Sombra Azafrén noatums Mango Tarracoin Mogal americana ALPt Ehano
W5 Ressodabr Y Bogogrs. LDLE Cograc G201 Croa BT Tema VIAN Visone WWIL Conars Top | Top | Konsolenplatte | Plan | Encimara
four red Burguncy Earh Mirk Aah
ﬁ:ml Bungund Cq]'m Ton Erdda MNerz Sacha - L
Hougs Jaipur Baurgogne Qamm D'ﬂta Terre Wion Candra J—
- - a L _ - -
GX GrigioLondra 1t Mora Ingo
I B D D N N e L e
GL/GM Grigio Londra  BG/ED Basalto FM/FP Filmn TWITE TestadiMoro  VT/VG Verde Agave  CD/CL Argilla PC/PD Pistacchio : z Noa | inges
Lendon grey Basalt Testa di Moo Agave Gresn Argila Pistachio e Lorten ngo
London Grau Basalt Rw:h Tasta di Moro Ageve Grau Argils Piatazie Hagro g
Gria Londres Basalta F\.mh Testa di Moro Wert agave Argila Pigtache
Gris Londrea Bassto Testa di Moo Wierds Agave Argila Prtacho |
Cristalplant Bio Active
- - - - - - L Cristalplant BIO Active base biossido d titanso. Proprieta virucide, antimicatiche & sutopulenti. | Gristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virugidal, anti-hingal
; and self-cleaning properties. | Cristalplant BIO Active aul Titandioxidisise. Vinzide, antimyhatische und seltstranigends Biganachatten. | Gristaipinl BI0 Acthe & baos ds a
VBAIC uml_ll'lé i AZMA ﬂzn.lrmpnlm W2 Hdnﬁwnudwu G5/GH Grlga Broma OGQ/0S %Fnzm BT/BM El;m"l-f: dicmoyrle da Btan, Progribtbs virugides, antlionglgues ol sutonattcoyanies, | Criataiplant A0 Active a base de dinido de likanio, Propiedades vinucicdas, anifiingicas y auncimpisntse. %
Citron vert ert forst Bieu povidra Wert Cormmacians Gris Broma vert Teal Blua nuit  Mah
Lima Viarde bosope And pélido ‘erda Comodorn Grie Bromao ‘Visrcks Toal Aaul noche Weias maft
Bilanc mat
EY/EZ Grigio Exclusve.  GF/GT Grafite NZ/N1 Nero E%
: Graphite Bark =k
Emhmnﬁn Graphit Sohwarz ]
Gris Exchusie g:gn Moie
Grin Exciaiva Negro

Falper Training

composition. | Faruster - Fir Lackisnurgen nach Farbrmuster 539 Punids pro Kompasition surschnen. | Coloris sur schentilon - Pour les colorts laguis sur echantllon,

Q COLORI CAMPIGNE - lem-w“m“mwnﬂlmmmlmﬂmm Fﬂﬂmﬂwmﬂﬂdmmhm

supplemant de 539 points par composilion, | Colorss por musstraros - Puiluﬁedaresluquaﬁdusm rrusestrario afedir 30 purilos por COMposcon.

Le finiture in legno cat. 2 possono essere richieste con venatura continua {in “biglia”) | The cat. 2 wooden finishings can have a continuous wood grain patter
on request | Auf Anfraga kdnnen Homtarbe der Cat 2 el am\gm|mmmmscmﬂwmlmmsmmmdmlmﬂ

an Konfinuerdichs Holz
#CaDanos de madera cat 2 pusdin tener un panan de grEno de maders continuo a peicksn
Art, Prezzo
Price
ﬁSF Dp‘llunalimntﬂ in “Biglia™ | Opfional front with a continuoues wood grain pattemn | Cplion Franten mat einer kantinukedichan +15 %
mIcmmhqadsmvdrmm“smpdmmmmmmpmmgrmmmwmm

VIAVENETO
CLASSICA

VIAVENETC
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
POIGNEES ET OPTIONAL

Poignées e

Intérieur des tiroirs ===

Falper Training

PAGE D’EXEMPLE POUR: POIGNEES ET OPTIONAL

Maniglie | Handles

|Grlffu|P6lgr'|§ei|T‘¢adnr

MANIGLIA GOLA | GROOVE HANDLE | GRIFFMULDE | POIGNEE PRISE TIF MAIN | TIRADOR GOLA

Art,

Compresa
Dao Included

Maniglia non disponibile su colonne @ i
Handle not available on colums and wall units
Paignée non disponile sur colonnes et Skments suspendus
ﬂladnrrmpﬂlihm columnas ¥ colganies

PREM| - APRI | *PRESS-AND-OPEN" HANDLE | GRIFF *DAUCKEN-UFFNEN' | FOIGNEE *OUVERTURE PRESSION" | TRADOR “APRIETA ¥ ABRE"

Art.
Comprasa
D9N Inciuded

Manigla gola laterake

Side groowve handle
Satlicher Grifmuide
Paignise pris de main kel
nmﬁ'm '

MANIGLIA GOLA LATERALE | SIDE GROOVE HANDLE | SEITLICHE GRIFFMULDE | POSGNEE PRIS DE MAN LATERALE | TIFADDR GOLA LATERAL

A,
D8l

Compresa
Included

Optionals | Optionals

| Zubahér | Qptions | Opclones

SﬂmﬂsETm"LmWHDM[mEN DRAWER WITH DIVIDERS | SCHUBLADE AUS HOLZ MIT TEILERN | TIRCIR EN BOIS AVEC SEPARATEURS | CAJON DE MADERA

Art, F L Cat.1/2

Daw 45 30-160 Cad.|Each 323

Optional da crdinare in numore pari al totale dei cassatti nel mobile | Optional to be ordered in a number equal to
the total number of drawers in the cabinst | Optioral In sinar Anzahl 2u bestelien, die der Geeamizahl dar Sdl:.lblﬂsthl"rh
Schrank entspricht | Option 4 commander en nomiore égal &u nombre fotal de trairs du meubis | Opclonsl a pedir en pamsno
igual al ndmen da cajonas del muable

Realizzabili in tutte la finiture Falper logno e laccito opaco. Specificard sempre all'atlo dell'ordine. | Drawers faasible
in all Falper woodan and matt lacquerad finishings. This must always be specified at the time of the ordar. | In alkn
Falpar Holz- oder Mattieck-Farben miglich. Bitte stets bei der Bestellng dhgmufnsdearbgmgabanj | Las tiroirs sent
rimlisables dans toutes kes finjtiona do bos ot lacques opauS [gamme da coulaurs Falper). Taujous apscifior u moment de la
commande. | Los calones sa puedan consaguir en lodes los acabados do madara y laqueado mats. Espacilicar siempre en &
mameanto que realiza sl podica.

Prezziin puni| Prica in poinis | Freis in Punkta | Prix en paints | Precios an penio

Optionals | Optionals

ACCESSOR! PER GASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUBEHDR FUR STANDARDSGHLUIBL ADEN | ACCESSOIRES POUR TIRCIRS STANDARD |
ACCESSORI AR

ACCESSORIOS PARA CAJONES

Accessorl per cassottl legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubendr filr Stendard-Legrabios-
Sehublackan | Accassokes pour frirs legrabox stancaed | ACCasoncs Pars cajonas lagrabox estandar

Per Informazionl ved! pag. 658 | For mformation sea page 659 | Fir nformationen slehe 5. 658 | Pour informations volr pags
B50 | Pam irformacionss veass pag. 659

PRESA CA + 2 PRESE USE CON GABLAGGIO | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING | STROMSTECKDOSE + USB-ANSCHLUSSE MIT
'%%yi PRISES LIS AVEG CABLAGE | ENCHUFE £ N CABLEADO ERKABELLING

Varsiora D | Fight versicn
| Rusciite Varedon | visreton Dvots | versién Darscha

GABLAGE | DOBLE ENCHUFE ELECTRICC CON

2 TOMAS USE 0O
o Prezzo
Price

QB3 DX » QB4 5X Db e
Q86 DX » QBT SX  Con presa elettrica svizzera’CH outiat | With swiss outist Cad.|Each ot

| MIl' CH Stramstackdnss | Avec prisa alectriqun Sussa |

Opcional enchiuife ectrico sulzo
Praidonukile sa i inferion a destra o sinistra

:I‘Htopﬂoncmbe siticned on lowar drawers on the right or left

Positioniertsar an den
Pout fitre placé dana les tiroirs inféneurs & dodo ol i gauche
Puede colacarse en cajones infarkms a i derecha o & la izquisrda

ﬁhﬁﬁﬂﬂmmmuﬂuo |mzﬁmml.ourmmmmmuu | DOPPELATROMSTECKDOSE MIT VERKABELLING | DOUBLE PASE ELECTRIGUE AVEC
CABL E CABLEA]
Art. Prezzo
Price
Q81 DX » QB2 5X Cad.|Each 384
QO3 DX » Q04 SX  Con presa aleltrica svizzera/CH outiet | With swiss outlel Cad.|Each 384

 varsiona 0 | Fight

| Amctz varion | version| Dt | Vrekn Da it

| Ml CH Stromsteckaoss | Avsc prise electrique Susss |
Opcional enchufe aloctrico sulze

Posizionablke su cassetti inferiod a destra o sinistra

Thia aption can be positioned an lower drawers on the right or left
Positionierkar an den unteren Schubladen rechits cder inks

Peut &re placé dans las tiroirs inféneurs A drofie ou a gauche

Pusds colocarse en cajones inferionss & la derecha o o la izquierda

ILLUMINAZIONE INTERNA LED PER BASE A PARETE | INTERIOR LED LIGHTING FOR WALL UMIT | LED- INNENREL ELCHTURG FOR WANDBAS'S | ECLAIRAGE INTERNE A LED FUOR
'BASE MURALE | ILLIMINACION INTERSOR LED FARA BASE DE PARED

Art. 14 Prezzo
Price

e o= Cad|each 319

lluminazione interma a LED (100-240V) con sensore di movimento integrato per on/off tice {timer di pegnimonto 60s).

Paotenza 9,6 Wim, temperatur colore 3000K, indice di resa cromatica CRIE > 80. Optional da ardinare in numers par al totale
e it imiar). Power 9.6 W/m, colour
Internal LED lighting (100-240V) with integrated motion sensor for automatic on/aff (G0s shutdown t , colou
temperaturs 3000K, eolour rendaring index CRI > 0. Optional to be ordered in a quantity equal to the tatal number of drawers
In the furniture,

Intamna LED-Balauchiung (100-240W) mit integrierem Bewegungssenacr fir sutomalischos Bin- und Ausschalten {Abachalttimer &0},

Lalatung 9,6 Wim, Farbtempesatr 3000K. Farbwisdergabeindax CRI >80, Optional in siner Mange zu bestellen, dis dar Gesamtanzahl
“der Schubladen

im Miibal enlsprichl )
Ediairags LED intsres (100-240) aveo capleur de mauvement intégré pour llumagederingtion automatiqus minuters d"axtinctian de
@), Plissancs 9.6 Wim, tempsraturs de couleur 3000K, indiva do randu des ceusurs CR 90, En option 8 commender en quantt
&gala au nombes total de tircirs cu moubla,

Irinacian LED itema, {100-240) con senscr de movimianto intagrado pam encendida/apagado automation femporizadar de apa-
gack de 60s), Potercia 9,6 Wm, te cofor 3000K, ndios de reprockuccion cromalics GRI > 80, Opcional par ser pedido en
una cantidad igual al rdmen otal de cajones dal muskle,

Prozatin purth| Prisa 1 ponts | Pras n Pnkds | P on s | Prechos en parto ESSENZA 157

I <= Prises électriques

ESGENZA

<= Eclairage intérieur

=]
w3
zE
o=
=
T
=
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GAMME D’OUTILS | LISTE DE PRIX
ELEMENTS DE LA COLLECTION

Render avec dimensions

Informations sur la modularité

Prix en points pour chaque
catégorie de finitions

Optionals

Falper Training

. Basi per lavabi da appoggio | Bases for countertop washbasins

|mhmwm|ammmqmamwlﬂmmmdﬁ.mu

PAGE D’EXEMPLE POUR: ELEMENTS DE LA COLLECTION

COMPLET AVEC | TIROIRE PLAN| M

BASE COMPLETA 1 GASSETTO CON TOP | COMPLETE U TWITH  DRAWER AND TOP | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUBLADE UND KONSOL MODULE
2 : CON 1 CAJON ¥ ENCIMERA EUND ENPLATTE |

H 25

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3
UE1 60 45 60 983 1.231 1131
UE1 80 80 1.131 1.418 1.317
UET1 100 100 1.281 1.616 1.505
UET 120 120 1.431 1.791 1.704
UE1 140 140 1.591 2.002 1.853
UE1 160 160 1.766 2176 2028

Maggicrapone sula misura supenors | Surchangs on larger size | Aubschlag fur 155
grélerss Mall | Magaration sur 2 dmaneion supérour | Aumento en la medida superior

L miin - max
60-160

Tap bisellato a scelta compreso nel prazzo | Bevelled top included in the price in | Konsols mit 45° Kantsn auf Wunsoh im
Preis inbegrifien aus | Flan bissauté au choix induz dans ls prix en | Encimera ngletada & slecetion inohuds en & precio

* GRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Gristaplant Blo Active fmalt white) | Cristalpient 8o Actve matt wei) | Crstalplare
i Actie blan mat | Cristaiplans Bio Actve (olanco mats)

» LEGND (color cat 1-2-3) | Waod {colours ont 1-2-3) | Holz [Farben Gat 1.2:3) | Bois [ooukeurs caf 1-2.9) | Madera (aeabados et 1-2-9)

* FENIX (colori pag. 155) | Fenix (colours pags 155 | Fenix fFarbe Sate 155) | Fanix [coueurs pago 155) | Fonb facabedo pag. 1661

La larghezza dol top sara pari alla larghezza totale delle compaosizioni. | Top width will be equal to the tolal width

of the compaositions. | Die Brede der Konsolenglatte entsprchit der Gesamibreite der Kompositionen. | La largeur du plan
sera Sqale & |a largeur totale des composttions. | El ancho de e encimera serd igual al ancho totad de les compasicicnes.,

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTC CON TOP | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 4 DRAWER AND TOP | MODULARE BASES LINKE VERSION, 4 SCHUBLADE UND
GAUCHE COMPOMNIBLE ZCUIERDOD

| KONSOLENPLATTE | BASE MODULAIRE

AVEG 1 TIROIR ET FLAN | MODULD

CON 1 CAJOM Y ENCIMERA

Art. P L Cat.i Cat.2 Cat.3
UEZ 40 40 B51 1111 1.000
UE2 60 60 871 1131 1.020
UE2 80 80 1.033 1.306 1.206
UE2 100 100 1.181 1.505 1.393
UE2 120 120 1.317 1.690 1.501
UE2 140 140 1.479 1.891 1.741
UE2 160 160 1.654 2.064 1.916

L Ml -MBX o orazions sulla misura superiore | Surchange on larger siza | Aufschlag it e

40-160 griares Maf | Majaration sur |2 dmersion supéneurs | Auments en la medida superior

Top bisellato a scelta compresa nel prezzo | BaveBed top includad in the price in | Konsole mi 45 Kanlan auf Wunsch im
Prais inbegriffon sus | Pian biseauts su choix inclus dana bs prix an | Encimera inghoteda & elecction moluda en el precic

+ CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active jmalt white) | Cristalplant io Actve (mall welf) | Cristalplant
B At (blanc mad) | Cristaliplant Bio Active (olanco mats)
« LEGNO [color cat 1-2-3) | Wood (colours eat 1-2-3) | Holz [Fartsen Cat 1-2-3] | Bols [eouksurs cat 1-2-0 | Madera (seahados cat, 1-2-5)
-Fﬂﬂmorlwﬁﬂlmpdmpq-walmm&mmmmrmmmmusm|ranl=wmbadum15b'|
La larghezza dol top saré pari alla larghozza totale delle compasizioni, | Top width will be equal to the folal width

of the compositions. | Die Braita der Konsolenplatts enlsprichl der Gesamibreits der Kompesitionsn, | La largsur du plan
sara &gale & fa largeur total tos camgeallicns. | El ancho de s encimera ser igual al anche folal de las compasiciones.

Prezzo
Daw Optional cassetto logno (pag. 156) | Optional wooden drawer (pg. 158) | Optional Gad, Price
Hdz_adu.ﬂldiﬁ.153}|ngnhhdlanWM.TEEIWcujbndﬂmaﬂwa{péu.ﬁﬁi Each 32

hhnﬁ”l-amalmwmmm 156) |mmmmdw1sm|&1ﬁa;§ﬁm%ﬁﬂmlﬁ- 166]
| Poigriée au cholx compriss fpag. 156) | Trador a efcclén incluids (pag. 156)

Precz i ]| Prioe In pcints | Preis n Purkte | Pric an poins | Frecios &0 punto

Bi;fvabi da appoggio | Bases for countertop washbasins H 25

chbecken | Basas pour vasqua a poser | Bases para lavabos de apoyo

GON TOP | GOMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER AND TOP | HOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT | SCHUBLADE UND KONSOLENPLATTE | MODULE

m“.wfjmml:‘rmi MODULO CON 1 CAJON ¥ ENCIMERA

Art = L Cat1 Cat.2 Cat.3
UES 40 45 40 764 1.025 900
UE3 80 B0 784 1.045 920
UE3 80 80 845 1.217 1.108
UE3 100 100 1.004 1.418 1.204
UE3 120 120 1.231 1.604 1.492
UES 140 140 1.393 1.804 1.642
UE3 160 160 1.566 1.978 1.815

Mepgiorazione sulla misura supsricns | Surchame on lerger se | Aufschlag fir

griderss Ma | Majoratien outla dimonsion supdrieurs | Aumento en ls medida superier 1972

L rin - m
40-160
Top bisellato a scelta compreso nel prazzo | Bevelled top included in the price in | Kersols mit 46° Kanten auf Wunsshim
Preis inbegriffon s | Plan bissauté au choix inclus dans le prix an | Encimerns ingletada 4 slecstion ncluida en o precio

» CRISTALPLANT BIO ACTIVE {bianco opaco) | Cristalplant Bio Active jmatt white) | Cristaiplant Bio Adtwe fmatt waif) | Cristaplant
Bio Active (blanc mat) | Cristaiplant Bic: Acthve (blanco mate)

« LEGNO (celor cat 1-2-3) | Wood jeolours cat 1-2-3) | Holz fFarben Cat 1-2-3) | Bols fooulews cal 1-2-3 | Madorn (soabados cat, 1-2-3)

« FENIX jcolari pag. 155) | Fenix [colours page 155) | Ferix [Farts Ssits 155) | Fenix joouieurs page 165} | Fenix [acabada pag. 155,

La larghezza del top saré pari alla larghezza lolale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width
of the compositions. | Dis Breite der Konsolenplatie entsprichl der Gesamtbraita der Kompositionen, | La fargeur du plan
sera égale & la largeur totale des compasitions. | B ancho de la encimera serd igual al ancho lotal do las composicionss.

SE COMPONIBILE LATERALE 5X, 1 CASSETTO CON TOP | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND TOP | MODULARE EXASE LINKE VERSION, 1 SCHUBLADEUND
| EMPLATTE | BASE MODULAIRE GAUGHE AVEC | TIRGIAL ET PLAN | MODULO COMPONISLE [ZCUIERDO CON | CAJCN Y ENCIBMERA

Art, P L Cat.1 Cat.2 Cat.d
s P

e UE4 40 45 B0 a51 1111 1.000
- - UE4 &0 60 a7 1131 1.020
= UE4 80 80 1.033 1.308 1.206
' UE4 100 100 1.181 1.505 1.393
UE4 120 120 1.317 1.690 1.591
UE4 140 140 1.479 1.891 1.741
UE4 160 160 1.654 2.064 1.916
Lomin-Mmax b ciorarione sulls misura supisian | Surchargs on largarsize | Aulschlag i s

40-160 gréferes Mab | Maioration sur la dimansion supdneurs | Aumento en la medide supsrice
Top bisellato a scalta compreso nel prezzo | Bevelied top inchuded in the price in | Konasls mit 45° Kanten suf Wnsch im

Prasis inbegriffen aus | Plan biseauts au cheix inclus dans la peix an | Encimena ingletada & alecxtion inchiida en ol pracio

« CRISTALPLANT BIQ ACTIVE {bianco opaco) | Gristalplant Bio Active (matt white) | Crtaklant Bio Active fmatt wsiE) | Cristalpiant
Bio Activa [blanc mat) | Gristaiplan Bio Active (blanco mets)

» LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood feolours cat 1-2-3} | Holz (Farben Cat 1-2-3) | Bois [caulsurs cat 1-2-3) | Madera jacabacos cat. 1-2-3)

* FENIX jcolori pq.155}]F-rnwmmiammmsﬁmsq|Fampannm15mmwdnm1sﬁ}

La larghezza del top sara pari alla larghezza totale dolla compasizion!, | Top width will be equal to the total width

of the cempaositions. | Die Braite der Konsclonglats entapricht der Gesamibreile dor Kompositionsn. | La largear du plan
s bgala & b largeur fotals des compesitions. | El ancha o la encimera ser igual al ancho total de las composicienes.

S

Optional cassetto legno . 156 nal wooden drawaer [pg. 156) | Optional Cod,
‘ pow rk;':aummmmsgwmmuaﬁmmmsﬁmm cajon de madara {pdg, 155 Each

Maniglia & scofta comprasa (pag. 156) | Handle on cheice includex (pg. 158) | Griffe nach Wahl inbegrifien (5. 156}
| Poignée au chobx comprise (pag. 156) | Tirador a eleccidn incluido [pdg. 168)

8] Price 1 palrts | Frel It Puktz | Fres e points | Prcios en panto ESSENZA 158

I| |
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GAMME D’OUTILS |LISTE DE PRIX
COMPLEMENTS

PAGE D’EXEMPLE POUR: COMPLEMENTS

LAVATI
WASHEASING

i da appoggio | Countertop washbasins Lavabi da appoggio | Countertop washbasins
Ca‘tégorle » |mlmhaewﬂglgaﬁm!duw P Imimam|madaw |

ACTIVE mlﬂmumalo.&mnnuﬁnmu FUNDES WASCHBECKEN AUS GRISTALPLANT BIO ACTIVE §

| LAYABD DA APPOTGIO N IWM COUNTERTOP BASIN IN CRISTALPLANT BI0 ACTIVE | ALISATZ NASCHBECHEN AL — o %}Wm CRISTALPLANT BIO ACTIVE| PLANT BIOACTIVE 7 CIRCOLO gg

]
| Art, L F H Bianco opaco Art, E P H Bianco opm = |

Matt white Matt white

! O N WN1 5 656 14 1,888 D&M 8 3 12 980

23

i | Inciuded fas Supgeriil | Buggesied
| . . : olidod . Sicoui]S . | iHbugeitTenes Zubsnir | Acoessoies Inclus | Accasarios nchidos | Enloniene | Suagerés | Sugerdcs
“:r%ﬂ:l'm | Intssgrifiones Zubehdr | Aocesanives indus | Accesorios ncluldos | Emptohiane | Suggrirs | Sugendos Plietta | Waste | Copel plotta in firitura | Drain cover finksh mm;m] Fsmrnqp
' T [mjm’ Copri piletta in finitura | Brain oover firish | Troppo. phnl,&wh‘ | Sitone | Trap | i g2
‘ Cristalplant Bio Active No 6 | 25
I' I i N.B. fiszaggie al top del mobill tramite viti | Remark fixing to the cabinet top with I a;
| Jé ummmw hp:l.ud:&hubml.ﬂmh MmﬁmmmmmanmMTgmmmmwm 3
[ B . é:)
I "
| w -
| — Eg |

| 2

[

» COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR ﬁﬂLOHEI COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

Teinture

Opfional lavabo colarato nei colori finiturs kavabi (pag. 482) | Optional colowsd basins in the washbasin ~ Prezzo Optianal lavabo celorato nei colori finilure lavabi (pag. 482) | Optional colowed basins in the washbasin  Prezzo =
STC ndmmgﬁawmmhmnmmndmﬂoﬁwﬁm:smwpmmwdmmm STC  colours [pg. 452) | Option farbigs Waschbecksn in den Backenfarbon (5. 482} | Optlon plan vasque dars les couleurs
vazcues (pag. 457 | Opeional lavabo cokorsads en los acabados lavabos ipdg 48 365 vasciues fpog, 482) | Opelonal levabio aolorasd en los aabados lvabos (g 482) 365
|
m%wmmlmmmnwuimﬁ WASCHRECKEN ALS MARMOR | MASOUE A POSER EN MARRAE | ECCENTRICO Mmmmlmﬁmm BASIN | MARMORRUNDWASCHBECKEN | VASOLIE FIOMD EN MARBRE | LAWABC REDONDO EN MARMOL CIRCOLO ‘
1 g
At L P H Marmo 1 Marmo 2 A, L P H Marmo1  Marmo 2 ‘§§ |
Marbla 1 Marhle 2
WH3 56 56 14 4,290 5.180 D8N 43 43 12 3.650 4.670
Prix en points pour chaque = ==» | | |
vbspiene o ecsches o s e Enpitie Saste | o Accussr conpros] s accoss & |
Z . o B R ! i : g Supgarltl | Suggested
Categorle de finitions Pﬂ}m e — mm*m‘l ‘Silona [Trea ot il s PPN | Eresonien | Sutodeds | Sugeridos ==

673 |1-u-|'m|a mummm|mmm‘mmmim| ‘ amim

N.B. fissaggio al lop del mobile tramits viti | Remarkc fixing to the cabinet top with screws | Anmsrdung: Befestigung 2 Marmo 1 | Marme 2
Mabelonsclenplets durch Sahrauben | Attention : fiction au top du meubile avec des vis, | Mota: fjacién a la sncimera del amano con torrilios

<= Finitions disponibles

BATHRODM
ACCESSORIES

MARMI 4
MARBLES 1 ~
MG |
Carrara Piotra G Nnml-! nia
Carran Q\ayﬂmm w |‘
MARMI 2 )
Ms P Eg H
Tranrlmo Puormn'hm Tundra Grigio
Turdra Gray Tundra Gray ”
*
M specied sumento 300 su categoda mwmmum
T i e O - - m i ok g
on Markle catsgoty 2 L3 on Marbie categary 2
o Groy SantLawert osso Lavanto H:IGrmi » §u
Cappa Saint Laurent grey  Levento rad ]
488 LAVABI | WASHBASINS Preczin punti | Pric inpots | Pels in Purite | Froen s | Precios an punto - Prezz s punk | Price b polts et I P | P paints | Proclosn pur LAVABI | WASHBASINS 489 §§
IMODELL | DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODELES BREVETES | MODELOS PATENTADOS : ' e ; §§

Falper Training
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Collections
Black.

La ligne Black offre des articles uniques

qui donnent naissance a une salle de bains
iconique, sculpturale, luxueuse. Marbre, bois,
meétal et autres matéeriaux préecieux font leur
entrée en scene afin de proposer aux clients
les plus exigeants des produits exclusifs
offrant une vaste gamme d’options et de
personnalisations.

* Opus
- MA

* Minimum

e Eccentrico
* Edge Metal
» Senzafine




LISTE DE PRIX | OPUS

APUS p.23

Profondeur 48 cm
Hauteur 88/90 cm
Longueur 117 274
| | I
Finitions mobiles Cat.0 Cat.1/3 Cat.?
L]
Finitions du lavabo Marbre  Cristalplant Béton Verre
N N M N
I . Y 0 D N Type du lavabo
| L q = V)
Prix en points 1.000 15.000 50.000
| | |
Adapté oul non
L]
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LISTE DE PRIX | OPUS

Elementi della collezione | Collection elements Elementi della collezione | Collection elements

| Kollaktionselamante | Elements da fa cofisction | Elemantos da ls calsccidn IWm|wmumm|&deelacmw

mmmmmuﬁmmmmmmmmwmnammmm | MORMGERHDLTTIECH,

E TRAVE IN ACCIAID | GLASS ATOF AND STEEL B SSPEZONA HEPEEEAR,
mnmm% EIN it A mmmﬁ?mmw'mmmm&mumwmmmwm MERAEN 'T"0E UADERA WSPECCIONADLE. DON FSTRUCTURA DE ACERO PORTANTE MIEFR,

| AREETERLATTE AL LD STAHLTRAGER | DE THEWAIL 2N B D= VERRE ET POLITRE EN ACIER | ENCIMERA DE BLDCRUIES DEVIDRIO Y WEA DE ACERG
|
P A, P B H Prazzo al mi Art. H 'F ¥ Cat.1 Cat.2 Cat.3 I
g Price per Im TBADX+T8BSX«TECCX 67 75 160 7.990 8.490 8.690 \ |

48 120-280 9 10.980 180 8.450 8.950 9,150 | |

200 8.890 9.390 9.590 | ‘
|

Predisposizione porta lavabo con scalols in acclalo per
lavaho, | for washbasin support

Tac with steel bax for | W g fir 1.260 mwmlnhﬁmmpﬂImMIQMMmhmmmhmmﬂmmwllwudﬂ |
Waschbadkenhalter mil Slahbox flir Waschbecxenanschives. plane in blocchi di vetro e le i reg @ fissaggio a tema tavolo stesso, | An element made of wood with an inspecta- |
| Prdspsanition per support de lavabo aves boits en acker pour ~ Versiono D Fight Version ble leg, cantaining the supporting steel sticturs necassary for the suppart of the glass block countertop and the adjustment and
mmrmmlﬁwmmmmm | Factms Varsion  Norslon Crofe | Verdin Carsche floor-fxing struchres of the table iisef,
CON CEE 08 SCEI0 Para conexkin 0 Evaba. B.w Halz rrit sinem inspizierbanen Full, das dis tragende Stahistruldur enthalt, die for die Unferstitzung der Arbsitsplatte
S ma—ﬁ:i.udﬂehawﬂﬁmchaﬂwtmmﬂndmﬂmﬂ Unl:thc'l‘n'dmbmm
Lot ekl o kit s s e oty e vt el S i S e e i e et e e
pagina modularita. Considerars comundue una talleranza adeguatia alla artgianalita del processo costn.ttve del pianc o dai singoli aontians I8 ectruciura de Acero portants necesana para =l soperts da la encirmera da bloguas de vidno y lee eatactunas de sjusts y
blocchi di vetm. | The dimensicns indicated above are nominal. For the axact dimensions of the sourtertop, rafar to the dmensiona fijacion al sueko de l mesa misma. I
Indicated an the modularity page. However, please consider an appropriate tolerancs dus fo the handerafied nature of the counter I
and the individual glass blocks. | Die oben ange Mafie sid nominall, Fr dis genauen Mafls der In casa di utilizzo di elementi a tarra, & necessario il fissaggio 8 paviments, sia par instaliazioni in showroem che definitive | incase
Verweiaan Sia bate auf i MaBo auf der Sate Berickiorigen Sl feroch oi argermassene Toleanz of using floor-starding elements, fioor fxing is recuirsd, both for showroom installations and permanent installaons. | Bai dr |
aufgnund der handwerlkichen am m:mw der enzeinen Gasbiacks, | Les dimensions indioudes ci- Verwendung von freislahenden lamenten st sine arm Boden erfarderich, sowohl Em.—, nien als auch ‘
deseus sont nominales. Pmlsap gsemmud: d'HMLME;ﬂJ:m%H;mm?MWE?m fir dauerhafto Instabationen. | En cas d'uisation d'élémants sur pled, un fixage au sol est récessare, f.m'ltpm.ra]ba nstallations en
sitnction ok plan de traval et ces blocs de verms indhidusls, | Las dimensiones indicadas amie son naminales. Pars las dimonsionss mwmhmmm|&mmmWMdammmmmﬁm sualy, lanlo para |
| -exactas de la epcimera, consults las dmensionss indicadas en la pagina de modulandsd. Sin embarge, tenga en cusnta una toleean-
mmkmad!dmmahrmmMmmmemﬂnhhm&ydﬂlmtbqumdamm
Mmmpﬂﬁdo&niﬁkﬁnﬂlﬂuﬂhnwwdwﬂdm1$w|ﬁﬂfﬂdtadmlgmslashf;awwvm
‘ stwa 120 kg'meter. | Considérer un poids d'srviron 120 kg/métre. | Considersr un psso de aprodmadaments 120 kg/metro., |
|
| |
mm IMOK LUCIDG PER FISSAGGIO A PARETE DEL PLANO IN BLOCCHI DI VETRO | POLISHED STAINLESS L BRACKET FOR WALL MOUNTING OF THE
m‘l‘ﬂh‘l’m ISPEZIONABILE CON STRUTTURA PO FLOOR-MOUNTED INSPECTABLE UNIT WITH SUPPORTING STAUCTURE GLASE K GOUNTERT OF | POLIERTE EDELS TAHLHALTERUNG ZUR WANDBEFEATIGUNG [IER ARPETEFL AT TE ALS GLASELOCKEN | EN ACIER MO YDABLE FOLE POUA FIATION MURALE.
INSPIZEREAAE ENHET MIT TRAGENCER STALKTLR | AU 501 INGPECTABLE AVEC STRUCTURE POATELISE | ELEMENTO CE SUELD REGISTRABLE GON ESTHUCTURA PORTANTE DUPLANDE TRAWAIL EN BLOCS DE | BGPCAT E DE ACERO INOKDABLE PULDD PARA FUACSON A L A PARED DE LA ENCMERA DE SLOQUES DE VIDRID
Art. P L H Cat.d Cat.2 Cat.3 Art, Prezzo
Price
T7A 15 88 67 5.980 6.248 6.348
T9A 1.390
I |
Elemento realizzata in legno con frontale ispazionabile, contenents la struthum in accialo portante necessaria per i sostegno del | I
piano in blocchi di vetro e peril fissaggio a paviments, predisposto per il passaggio delle scarfce a tema del lavabo. | An slement
Mulwﬂénih-lhmmmhmgsﬁmmyhhumdlﬁ&g‘?w
countertop and for 1o the floor, lldinrﬂler.hhgapbe of the washbasin to the ground. lement
aus Halz mit einsr mbem\kwdg& tragends Stahlstruktur snthalt, dis fir die Unterstitzung der Afeftsolatte aus
&ummhmwmmmmmﬁ vorberatsl Rir den Ablaufanschiuss des Waschbeckens zum Boden,
| Lin élement en bais avec un panneau svent mm!hmwmadamnsmp&l supportar |a plan
de traval en blocs ce verme o pour ks fixation aw sol, priosrs pour le passage du tuyau de drainage du lavabo su sol, | Un slements
rmlmhmnui&ammmﬂmmMmmhammdﬂmmmmapﬂaﬁ!mdﬂh
encimon da bloques de vidkio y pars & filads &l susio, preparsdo pare « paso dil desagie del lsvabo al suslo. |
(
Suggeriti | Suggested )
| Empfohiinne | Suggérss | Sugeridos |
Sifons | Trap | |
52G |
In caso il utlizze i slemant a terrs, & necsssario il fissaggio 8 pavimento, sia per installazioni in showroom che itive | In casa Visto || pesc dal pianc in mattoni di vetro il fissaggio di queste staffe deve avvenine con adeguat! tasselli chimici 8 su murature por-
of using floor-standing slements, floor fixing & required, both for Il . | Bl der fanti o adeguatament= rinforzate | Ghuen the weight of the glass block colntertop, the fixation of thess brackets must be done with
Verw von frefalsherden Elementen ist sing MMmM{&MHW_WM mmmmnanmmmwqummlm das Gewichls der Arbeitsplatla ||‘
fur !'ﬂt-uﬂahm.iEnmd‘cﬁsdnnd'memd un fixage au sol esl néoeseairs, tarl pour ks instalations en aus Glastlacken muss dio Beasboury deeer Hallonnger mit gesigneten chermischen uind auf tragenden oder susrsichend
showroom que pour les installssions permanentas. | En caso de utiizar elementos de ple, es necesaro & fijsda ol ausko, tario para miﬁthﬂ&h.muaﬂmak@ﬂ”&uﬂdm}élamoda@dmdﬂhaﬁmmﬁm Ia fixedion de ces dquemes doll dre |
anmmmnlmummm raalises avec des chewilas chimiques appropriies et mmﬁmlemwaﬁqmnmﬂmﬁealD!thw |
da la ercimira de blogues de vidrio, bm@msmmmdmmmmmmm?mm
portantes o adecuadaments reforzados.

Pzt puint]| Price in paints | Prai in Punkia | Prix en paints | Prscioe en purtio 'ﬁﬁihM|ﬁMmmu|Mhm.m..m1Mmm
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LISTE DE PRIX | OPUS

Falper Training

Lavabi da appoggio | Countertop washbasins

Jwgm]wamlmwnm

APPOGGIO ONE DI ALLUMINIO | COUNTERTOP WASHBASIN IN ALUMINUM CASTING | AUFSATZWASCHEECKEN AUS ALUMINIUMG LSS
mam E!F!I:IT?I;‘MMI'I,I'NJLMI e STTE ENCIMERA EX FUNDICION DE ALUMINID ALCHIMIA
: |
Art. L B H Alluminio |
Aluminum
D7A 45 45 25 6.398 ‘
‘Accessor| comprasi | Included accessoris Suggerit! | Suggeatad 1]
| Inbegiffanes Fubandr | Accassalie inclus | Accasorks Incluides | Empfohiana | Suggerss | Sugendos I|
[ Pilatia | Wasts | Copd plletta in finitura | Crain cover finish mppnm|m- | sitone |Tap I
Art, GBA Aluminio | Alluminiurm | | 673 I

Lavaba realizzato in fusions di alluminio con vemiciatura pmhﬂlnh-u.q:nrwln Processo thInmtlunlduhnd'nlb |
.nigmmmdpm ogni lavabe un'unica ed impetibie opera d FWMMnMInum casting with transparent
protecti “The casting and ”"‘"‘H"“,aﬁ.'?"" umhed with hghmfmmn!ﬂ:, make sach washbasin a unigue and
mnmhbhwz'gkdnulmm mk tranaparenter Schutzbeschichtung. Der Guss- und Poliepmizess,
dar it haher Handwsrkshunst durchgefth wird, wﬂt]ﬂd&ﬂi’-’nﬂnﬁbﬂd@mamw und urverechssibaren Kun-

hktmmmmdmmmﬂmmmmm Le processus de fusion of da B, realissé avec un

e haute qualité, rend chagus lavabo une csuwe dart unigue of rmepstible. | Lavebo ealeada an undiokin da akumnio con

recubrmients protectar transparents, Bl proceso de fundicion y pulido, realizado oon alta artesania, comderte cada vaba en una obra | |

e arta Urica & irepatihe. I
| 30 DA APPOGGIC IN MARMO | COUNTERTOP WASHBASIN IN MARBLE | AUFSATZWASCHIECKEN ALIS MARMOR | LAVAHO A POSER EN MARBRE ECLISSE
| LAMABD SOBRE ENCIMERA DF MARMOL

Art. L P H Marmo 1 Marmo 2

Wvd 56 56 11 4.780 6.498

Accassor compeesl | Included accessories Suggeriti | Suggashed

| Inbegritfenies Zubehsr | Accessalies inches | Acoasoris Incluidos | Empfolians | Suggenss | Sugendos

| Plisha | Waate | Copa plietta in finitura | Crain cover finish mmlm mlﬂm

Arl, BEG Marmo 1 | Meme 2

Lavabo realizzato in mamo con lavorazicne da bloceo. Le caratteristiche naturali del materiale di pregio utilizzato, come
muu & Inclusioni sono da considerarsi caratteristiche di unicita del manufatto. | Washbasin made
=] | com—| of marble with block processing. The natural characteristics of the high-quality material used, such as veins, thin areas, resin

1 fills, and inclusions, should be considersd as un foatures of the uct, | Waschbeckan aus Mammor mil Bleck
Die nairlichen Merkmale das verwendaten hochwe Materials, wis , chinne Stellen, Harzillungen und Enachkiese, aind

Camara Pletra Grey

MARMI 2
MARELES 2

Trawerting Calacaita Msahescatn Paonazzo Venalo  Tundra Grigio | | |
Silver Gold ‘

MARMI 1
MARELES 1 -
MC _
Maro Margunia

Voined Paoneezn Tundra Giey
N spia ot 0% i e |
epciak 0% s i
Marma 2 | Special mirties increase 30% ‘

on Merble category 2 |

Grey Saint Larent  Rosso Levarto  NoirGrand  *
Santlawentgrey  Levartored Antique |

LAVABI | WASHBASING 487

486 LAVABI | WASHBASINS
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LISTE DE PRIX | MA

MA P.35

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Finitions du lavabo

Type du lavabo

Prix en points

Adapté

45 /50 cm
36 cm 86 cm
100 300
| | |
Cat.0 Cat.1/3 (Cat.2
[]
Marbre  Cristalplant Béton Verre
N o m O
N O m
1.000 2.500 20.000
| | |
oui  Nnon
0o

43



LISTE DE PRIX | MA

Basi per lavabi da appoggio | Bases for countertop washbasins Basi per lavabi da appoggio | Bases for countertop washbasins |
| Bass fir aufsatzwaschioecken | Basss pour vasqus a poser | Bases paraavabas do apoyo 'JMﬁMMWIBmeramrlﬂmmlambmdew |
i
UNIT WITH 1 DRAWER AND TOF | KOMPLETTER e : |
B A AR R o 0TI TERSCHRAKMT 1 SHRLAOE D NS ST e o T oL T St SRR |
o |
Art. 1= P H Cat.1 Cat.2 Cat.3 k Art, L P H Cat.1 Cat.2 Cat3
Ui -
MAA DX » MAB SX 100 45 36 1.222 2.668 1.650 ; MAI 40 40 45 3B 855 1.209 1.069
-
MAI 60 60 952 1.348 1.230
- MAI 80 a0 1.048 1.488 1.391
B WP
Wersiana D | Fight Yarslon
| Reches Vamsion | Version Dicine | Varion Derache.
BASE COMPONIBILE LATERALE SINISTRA 1 CASSETTO CON TOP | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND TCP | MODULARE BASIS LINKE VERSION, | SCHUBLADE
UND RONSOLEMPLATTE | BASE MODULARE GAUGHE AVEC 1 TIRCIR ET FLAN | MODULD COMPONISLE ZQUIERDO SON 1 CAJON'Y ENCIMERA,
Art. 15 B H Cat.1 Cat.2 Cat.3
4 | i
MACDXsMADSX 120 45 36 1317 2923 1789 &% B % i ek |
MAL 40 40 45 38 855 1.209 1.069
MAL 80 60 952 1.348 1.230
MAL 80 80 1.048 1.488 1.391
|
Art. L P H Cat1 Cat.2 Cat3 ' BASE FREESTANDING CON CASSETTI LATERALI | FREESTANDING BASE WITH SIDE DRAWERS | FREISTEHENDES BASIS MIT SEITUCHEN SCHUBLADEN | BASE FREESTANDING
 AVEG TIRDIRS LATERALIX | BASE FREESTAMDING GON CAJONES LATERALES
MAE DX * MAF SX 140 45 3B 1.446 3.203 1.982 : |
|
At I F H Cat.1 Cat.2 Cat.3
- ‘ MAM 110 &0 87 4.489 5.881 5.560
Hi |
“."*. L ‘
P B ol v
Art. L P H Cat.1 Cat.2 Catd |
MAG DX » MAH SX 160 45 36 1.553 3,525 2132
Wl
.4 |
|
[mm:\éﬂ%lmmn
Prizat i pirti| Pricsin poinls | Preis in Funkta | Frie on pors | Pricks en pusda Frezziy .".nﬂlhuhwmmmmmmmmmmmm 47
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LISTE DE PRIX | MA

Bocche di erogazione | Spouts Bocche di erogazione | Spouts
| Austauf | Becs | afias | Auslauf | Boos | Cafice
wm&gw?ﬁ%ﬂm|mmm LAV CTACERE £ MIRIR AVED LCLAAGE LLD, A e 08 LAReA o HeE . IGHTING | 800ENS TEHENDER

Art. L P H Inox PVD
MAK D » MAY 5X 1132 402 1813 6.631 8.452
Bocoa di erogazons da 1aa con mensols s spscchio can iuminazione LED | Floor mountod spout with shelf and
Wkﬁlﬁﬁtﬁuﬂ&i& @ﬂgmlga:m Jm&aagmmﬁmmm e — [.—1
9 yespay con

GCompatibile con comandi da parata o da plano Falper seie Acquifen | Cormpaiible with Falper Aocuifern sories wal and deck mounted flow
controls | Hompeshel mit Viand- und Waschiischebsfmscher Acquiism-Serie von Fﬁn’lOamﬂHthsmMmmaapmudgh
séie Falper Acquilero | Compatbli con loa mandks de peredy oo rpis: o la serie Acquitero de Falper

Materiale: Accisio Alsi 316 L | Materiak Steal Al 316 L | Materat Stehi Ajs 316 L) Maténey: Acer Al 318 | | Materil: Acers Ais 348 |

690 Optional vetro Fumd | Option smoke gray mimor | Upfion Fauchgrauspiegsl | Option mircir an gris fur | Cipion espefs en grigio fuma +39,

Versione 5x | Lell Vorsion FINI ILFHA DOHNIOE SPECCHIO | MIHHOH FFIAME FINISHING
| Linkim Verson | Varsion Gauche | Verscn imuersa. - B e LA LA ) {
/ WoCos - -

i a
f,—" N& mmu NG chwmn NG Noc-a bmda'to N'HHma Brmm [ ] |
’{/ - _l IE E‘ I
.-". E
/ | g
N9 Nace Americano
LACGAT] Realizzablio In tutto ko initure Laccate opache e lucide {Cal. 173}
Foasible In al the Cat. 1/3 matt and glossy painted finishings.

s B —_——
L { ~—F - [

FINITURA PIANETTO | SHELF FINISHING = LET =08

F - - «
WATER

g _ - - - i

WOCOS

N N Noce naturale NC Numﬂmm W& Nmehn.sduﬂtn NWNM& Brmm )
“\ Matural wainut ’_m—l
\\ - g
A M9 Noce Americano

\ 57 | e | 50 J 100 |
N
\ FINITI.IHA F!UBINEITO | FALICEI' HNISI'-HNG

RUBINETTERIA
TAPS

snlrmwmnua P PvDNam |

Gﬂumw WDSdﬂ!BZ |
Acier inydabla biossd PVD Mo |
Acem noodable cepilicdn PYD Negro

ﬁ!zﬂhpuﬁrﬁiashpoim;ﬁahhm|ﬁﬁenpnﬂslﬁmhampw
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LISTE DE PRIX | MA

Falper Training

Basi per lavabi da appoggio | Bases for countertop washbasins

| Basis fir aufsatzwaschbecken | Basss pour vasque a poser | Bases para lavabas da apoyo

GOMPLETA 1 CASSETTO CON TOP | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER AND TOP | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT  SCHURLADE UND KONSOLENFLA
%LHMG1WRHM|M@N1WMVENGMM TTE | MODULE

Art. L P H Cat.d Cat.2 Cat.3
MAA [ » MAB SX 100 45 38 1.222 2.668 1.850

Mersione Do | Fight Yersion
| Reerhés Vamion | Version Dt | Yerside Derche

Art. E P H Cat Cat.2 Cat.3
MAC DX = MAD 5X 120 45 36 1.317 2.923 1.789

MAE DX » MAF SX 140 45 38 1.4486 3.203 1.982

Art. L = H Cat.1 Cat.2 Cat3
MAG D » MAH 5x

Pz i punti| Prics in painls | Preis in Funkls | Pri e pors | Preckes en pueia

Basi per lavabi da appoggio | Bases for countertop washbasins

| Basis fir aufsatzwaschbocken | Basss pour vasqus 2 posar | Bases para lavabos de apoyo

e corm NS ATEDLECESTEA CASSETO oo T AN OB T T DAY A To V0D P e e T e,
Lo
= A L P H cat.1 cat.2 Cat.3
- MAI 40 40 45 g8 855 1.208 1.069
’ "1 MAI 60 60 952 1.348 1.230
MAI 80 80 1.048 1.488 1.391

BASE COMPONIBILE LATERALE SINISTRA 1 CASSETTO COM TOP | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1| DRAWER AND TOP | MODULARE BASIS LINKE VERSICN, 1 SCHUBLADE
UIND RDNSOLENPLATTE | BASE MODULARE GALCHE AVEC 1 TIRCIR ET PLAN | MODULD COMPONIBLE ROUIERDD GON 1 CAJON'Y ENCIMERA

Art, L B H Cat.1 Cat.2 Cat.3
MAL 40 40 45 36 855 1.208 1.069
MAL &0 60 852 1.348 1.230
MAL 80 80 1.048 1.488 1.391

BASE FREESTANDING CON CASSETTI LATERALL | FREESTANDING BASE WITH SIDE DRAWERS | FREISTEHENDES BASIS MIT SEITUCHEN SCHUBLADEN | BASE FREESTANDING
| AVEG TIRDIRS LATERALIX | BASE FREESTANDING CON CAJONES LATERALES

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3
MAM 110 50 87 4.489 5.881 5,560

g

sans

Preza by pust | e 1 poirés| ek In Punsas | Pk en it | Svéckos e puriis
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LISTE DE PRIX | MA

Falper Training

| avabi da appoggio | Countertop washbasins

|Msﬂzbacksn|wmunsépoﬂlmmbu@daapm

Lavabi da appoggio | Countertop washbasins

| Aufsatzheckan | Vasques & possr | Lavabos de apayo

LAVABO DA APPOGGI0 PER BASE A PARETE | COUNTERTOP WASHBASIN FOR WALL UNIT | AUFSATZWASCHEECKEN FUR WANDEASIS | VASOUES A POSER FOUR
MUFALE | LAVABOS DE APCYD PARA BASE DE PARED BASE

LAVABO DA APFOGGIO PER BASE FREESTANDING | COUNTERTOP WASHBASIN FOR FREESTANDING UNIT | ALUFSATZWASCHBECKEN FUR FREISTEHENDE BASIS | WASOUES A
mﬁmmsgﬂmmﬂlma | LAVABOS DE APOYD PAFA BASE FREESTANDING

Art. L P Cristalplant Marmo1  Marmo 2
NO1 =] 45 1.382
NO2 80 45 4.990
NO3 80 45 5.900
‘arskne [ | Fight Veeskan Accessor compras! | Included accessorias Suggerlt | Sugpested
| Fsetio Varsion | Vermen [mits | Varsitn Dercha | Inbegrifienes Zubehér | Aceessolres Inclus | Accesarios Incluldos | Empfohiens | Sugoéeds | Sugerides
Piletta | Wasta | Gopri pllatta In Snitura | Draln cover finkh | Treppo pleno | Cvertow Sltone | Trap |
Marmmo 1 | Marma 2 673
a0 Gl . Gristalplan i
‘o Lavabo reversibils | Reversible basin
45 lal . Limkehrbares Waschbeden | Lavabo rversiole | Lavabo reversible
if |mﬁmﬂmagm istro) in fase di ordine | Indicate the assemibly
rm?ﬁ-t:ﬂldaﬂmﬂm o mmIHnISpnchmI&swdanunmgmmwgmhaﬂ [h
a .| W]Eﬂm@nlam&lwnﬂi*[ﬂmﬂnnmmﬂimhmdp@wu
Eee—— Optional lavabo coforato nei colori finiture Lavabi (pag. 43] | Optional coloured basins in the washbasin ~ Prszzo
a0 STC colours (pg. 43) | Opticn farbige Waschbecken in den Beckenfarben (5. £3) | Option plan vasgue dans les couleus
vasguiee {pag, 43) | Opsienal lavaba coloreads en loe anakados lavabas (pig 4] 335

LAVABD DA APPOGCIO PER BASE A PARETE | COUNTERTOP WASHBASIN FOR WALL UNIT | ALUFSATZWASCHBECHEN FUR WANDBASIS | VASCAIES A POSER POUR BASE
MURALE | LAVAROS DE APOYD PARA BASE DE PARED

Art. L P Cristalplant Marmo1  Marmo 2

NO4 BO 45 1.382
NOS 80 45 4.990
NO6 80 45 5.090
Eixc| Fight Veenion Accesson compresl | Included accsssories Suggert | Suggasted
| Rectria Varskon | Vsrsson Dimts | Virsion Jascha | Iresgrittenis Zubohar | Aocssectos Inclus | Accisoros noluidos | Empiahlens | Suggants | Sugerides
Piletta [ Waste | Copri piletta in nitura | Drain cover inish | Troppo pleno | verfow alu-“!' Trap
0 A, B6A ool rpobis - =t
e S [25 Lavabe reversibile | Reversible basi
x Lirmiahirbares Waschbecken | Lavabo mub\\a | Lawvaisos resersible

COLGRE | COLOUR | FARBE | COULELIR | GOLOR

Optional lavabo colorato nel colori finiture lavabi (pag. 43) | Optional coloured basins in the washiasin
STC nﬂwm“l!”ﬂgﬁmhhgnmhwhnhdmmﬁdsﬂCpmnrimvmkdmemm
vasques (pag. 49) | Opeonal lavabe colorsedo en los anabados lwabos

g1

PrezziIn punll | Price b points | Preizin Punice | Prix an pokts | Precios en puni

Art. £ P Cristalplant  Marmo 1 Marmo 2
NOT 80 50 1.597
NO8 0 50 4,990
NO9 80 50 5.990
Virsone Vifekon Apcasson comprasl | Included accasscdnes Supgeritl | Suggested
[mm|&%[“mmm | Inke grittenes Pubehtr | Acsassores ndus | Accesonos incluldos | Empichiena | Supgénds | Sugeridos
Pllatta | Waste | wmnm|mmmm1wwmpm|m. slm.map
Marme 1 | Marme 2
a0 AN Cristalpiant
[225 Lawvabe reversibile | Reversible basin
50 a = Limkehrbaras Waschbecken | Lavaka résensibis | Lavabo reversible
Specificare i verso di montagg muﬁmhfmﬁnnﬁellnﬁmﬂlhmnﬂydmiﬂ or left) when ardering
Gainen Sie bai dar Bestallung agerichiung oder briks) an | Spécifiez ks sens de morlags (droibe ow gauches) o de &
1 & commands | Especifique fa direccitn da montaje (derecha o izquierdi) of malizar of pedico.

- COLORE | COLOUR | FARBE | COULELR | GOLOR

Optional lavabo colorate nei colori finiture lavabl (pag. 43) | Opfional coloured basins in the washbasin Prozza
STC  colours (pg. 43) | Option farbigs Waachbacken in den Beckanforben 5. 43) | Option pien visque dans les couleus ek
vasques (pag. 43 | Opeional lavabo ooloraide en |os acabados lavabos (phg 43)

Mhmlmhmﬁt[ﬁmnm]mmm|mdmmpm i
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LISTE DE PRIX | MINIMUM

Minimum .ss

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Finitions du lavabo

Type du lavabo

Prix en points

Adapté

45 cm
25 cm 36 cm

60 300
| |
Cat.0 Cat.1/3 (Cat.2

[]
Marbre  Cristalplant Béton Verre

N N N n

o O N

3.600 15.000
| | |
oui  non

[]
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LISTE DE PRIX | MINIMUM

| Basis fir wand- und Aufsatzwaschbocksn | Bagos pour vasquas murales ot & poser | Hases para lavabos 5 pared y sobre encimera |mﬂmmmmm|ﬂmaspourmmmudeamaml Bases para lavabos a pared y sobre encmers

Basi per lavabo a parete e da appoggio | Bases for wall-mounted and countertop washbasins H 36 Basi per lavabo a parete ¢ da appoggio | Bases for wall-mounted and countertop washbasins H 36

Falper Training

L i - max Maggicmzione sula misura suparnicne | Surcharpe on |amer size | Aufachiag fii grdBares Mad | +15%
Ap-ign  Maloration surla dimension supdrisure | Aumento en la medida supsrior

Top bisallats a scelta compraso nel prezzo | Bevelled top on chotse included in the pric In | Koneclenplatte mit 457 Kanten suf
‘Wunsch im Preis mbagriifan aus | Pian biseauti mu choi inclus dans is prix en | Endimena ingietada a elecofion incluida en & precio

* Legno (colord cat 1-2-3) | Woed fcolours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bola | ooleurs at 1-2-8) | Madera [scabados cat, 1-2.3)
La largherza del top sara par alla larghezza totale delle composizioni, | Top width will be equal to the total width of the
compaositions. | Die Breite der Konsolenplatte entepricht der Gesamtorsits der Kompasitionen, | La largeur du plan sera agais a la
largeur totale des compositions, | El ancho dela encimen ser igual al ancho total de las cemposicionss.

HASE COMPONIBILE LATERALE 5X, 1 CASSETTO CON TOP (N LEGNG | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND WOODEN TOP | MODULARE BASS LINKE VERSON,

Top bisellato a scolta compresa nel prezzo | Bevelled top on choise inchuded In the prics in | Korsolenplatia mit 457 Kanten aul
Wunsch im Preis inbegriffan aus | Plan bissautd aux chobx incus dana |e prix en | Encimera ingletada a alocotion inchida e el preco
* Lagna [calor cat 1-2-3) | Wood (oolotrs cat 1-2-3) | Holz (Farben Gat 1-2-3) | bois | coleurs cat 1-2-3) | Madera jasabados st 1-2-3)

La larghezza del top sara pari alla larghezza totale delle composizioni, | Top width will be equal to the total width of the
compositions, | Die Breite der Konsolenpiatts entspricht dar Gesarmbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sers ogale 4 18
largeur totale des compositions, | Bl ancho da la encimers ser igual sl ancho total de las composiciones.

74

Maniglia a scelta compresa (pag. 65) | Handle on chaica included (pg. 65) | Grille nach Wahl inbegrifen (5. 85)
| Poignée au ohoix comgriss {pag. 65) | Trador a elecoitn mckide (pég. B5)

MINIMUN

Prisaziin puni | Frics in pois | Prets in Pusikls | Pracen polnts | Friscies an punio

LEGNO ITH 1 DRAWER AND WODDE UNTER : : ; CENTRAL UNIT WITH 1 DRAWER AND WODDEN TOF | MODULAE BASE MTTIGE VERST

%M%QE%%?GH ET POOEHEMUE?EII‘LFJ‘LFD C&N 1 GAION Y ENCIME-‘!A%ETO&E\EEHA A WOODEN TOP mwmﬁﬁﬁgg&muwrgfﬁﬁ ET TGP EN OIS | MODULD DOMPONELE t.ltumﬂ_ocu 1 CAJON Y ENCIMERA 'I;Ehlm WOODEN TOP
|

Art = L H Cat1 Cat.2 Cat.a Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3
,,,,,,, Lo NBR 60 45 80 36 1.082 1.381 1.343 N83 60 45 60 36 aaz 1.004 983
,,,,, NBR 80 80 36 1.231 1555 1517 N83 80 80 36 995 1.268 1170
» o N8R 100 100 36 1.303 1.753 1716 N83 100 f At L T 1.3
N8R 120 i20 38 1.530 1.939 1.916 NE3 120 120 36 1.281 1.654 1.566
N8R 140 140 38 1.690 2139 2.053 N83 140 140 36 1.442 1.853 1.704
a3 NBR 160 160 36 1.865 2312 2206 N83 160 180 36 1.616 2.028 1.878

L min - MaX o ciomarions sia misura superire | Surchargs on smer size | Aufechisg fir graGerss Ma | 5%
40-160 Miajoralion sur i diranslon supérieurs | Aumento an la redida supesior

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bavelled top on choise included in the price in | Korecksnplarte mit 45° Kanton s
Wunschim Preis inbogeiffen aus | Plan bissauts aux choix inolus dars le prix on | Encimera ingletada & elecotion incluida en el precio
* Logno (colori cat 1-2-3) | Weod (colours cat 1-2-3) | Holz (Faroen Cat 1-2-3) | bois [ coleurs cat 1-2-3] | Maders (acabados cal. 1-2-3)

La larghezza dal top sara par alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the
compositions. | Die Breite der Konsolenglatte entsprich! dar Gosamibreits der Kampositionen, | La largeur du plan ssm égeak & la
largour totake des compositions. | ENancho de s encimara serd igual al encho total de las composiciones,

 BASE COMPONIBILE LATERALE D3, 1 GASSETTO COM TOP IN LEGNG | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND WOODEN TOP | MODLILARE BASIS RECHTE VERSION,

1 SCHLELADEUNE HOLZKONSOLENFLAT TE| BABE MODUL APE ANEC:1 TIRCIF ET TOP B BOIS | MODULO GOMRCNIELE [ZCLIERDO COM | CAIGH ¥ NGMERADEMADERs  WOODEN TOP 3 SCHUBLADE UND HOLZXONSOLENPLATTE | BASE MCOULAIRE DROTE AVES | TIROIR £7 TOF FN BOS | MODLLO COMPONIELE DERECHD GON 1 CAION YEnaiveRaoE e WOODEN TOP
Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3 Art, P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

3 NB81 60 45 60 36 969 1.268 1.181 N85 60 45 60 36 969 1.268 1.181

' NB1 80 80 '36 113 1.442 1.368 N85 80 80 36 1131 1.442 1.368
3‘6 NB1 100 100 36 1.281 1.642 1.555 N85 100 100 38 1.281 1.642 1.555
- N81 120 120 36 1418 1827 1758 N85 120 120 36 1418 1827 1758
457 NB1 140 140 36 1.579 2.028 1.902 NB5 140 140 38 1.579 2.028 1.902
N8&1 180 160 36 1.753 2212 2.076 MNB5 160 180 36 1.753 2.200 2.076

L min-MaX o ciemrions sulla misurs sugesriore | Surchargs on lamer siae | Aufuchiog i grdBares Mad +15% L i -MaX. o cirezions subi misura superiors | Surahargs on larger sizs | Aufschisg fir gréferss Ma| +15%
a0 -460  Maoration surla dimension supdtioum | Aumants en la medida superior 4p.qgp  Maioraion surfa dimension supriout o | Aumento en la medida supadar

Top bisellato a scelta compresa nel prezzo | Bavelled top on chakse inchuded in the price in | Korsclenplatte mit 45° Kanten aul
Wunsch im Erats inbagrdfan aus | Plan bissaulé aux chol nchus dans |e prix en | Encimera inglatada & elecction inclulda en el pracio
« Legno [color cat 1-2-3) | Wood [colours cat 1-2-3) | Hotz [Farban Cat 1-2-3) | bola | coleus cat 1-2-3) | Madara [acabaros cat, 1-2:3)

La larghezza del top sara pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be squal to the total width of the
sempositions. | Dis Braite der Kormolrplatlo sntapticht der Gesamtiraits der Komposifionen. | Lalangewr du plan sera égale 4 |
largeur totsle des compositions. | B ancho de la encimera sera igual al ancho tolal de las composicionzs.

Maniglia a scelta compresa [pag. 65) | Handle on cholee included (pg, B5) | Griffe nach Wahl inbagafien 13, 85)
| Pokgris s chotx compnse (pag. B5) | Tirador a elecdion inchad {pdq, 65)

- Proizal in punt | Price I poiio | Prels in Funica | Pris an polnts | Precias en gk
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LISTE DE PRIX | MINIMUM

Falper Training

Lavabi | Washbasins H 36

| Bocken | Vasques | Lavabos

LAVABD A PARETE | WALL-MOUNTED WASHBASIN | WANCAWASCHBECKEN | LAVABO AL MUK | LAVABO A PARED

Art. L P H Cristalplant Cemente Marmo1  Marmo 2
Cement Marble1  Marble 2
N11 60 45 36 2.882
N14 60 45 36 3.867
Ni2 B0 45 3B 4.490
N13 60 45 36 6.349
PR+
_ﬁ;zz.r:_ LA Aceessori compresi | Included accessarias Suggsriti | Suggested
| Inbegrilfanes Zutsalie | Acceeacires inclus | Ascascrioa inchides | Empiohlens | Suggéeés | Sugeridos
:___+ [ Piletta| Wasta | Gopri piletta in finitura | Drain cover finsh | Troppo piena | Cverfiow Sifone | Trap |
20| 21| ____[ | At S6A | Gristalplant | Cemento | Marmea 1 | Marmo 2 | No s |

Optional lavabo calorato nel color finiture lavabi (pag. 60) | Optional coloured basins in the washbasin Prezzo
STC  colours {pg. 80) | Oplien farbige Wasshbackon in dan Beckenfarban (3. 80) | Opson plan vasgue dans les couleurs
vasquas {pag. B0} | Opcional levabo coforeado en los acabados lavabos {pég B0 365

LAVABO A PARETE CON MENSOLA | WALL -MOUNTED WASHEASIN WITH SHELF | WANDWASCHIECKEN MIT ABLAGE | LAVABC AL MUR AVED PLAGE | LAVARO A PAHED CON REFISA

Art, £ B H Crigtalplat Cemento Marmo1  Marmo 2
Cement Marble1 Marble 2
N21 DX « N22 53X 80 45 a6 3.406
N27 DX-N283SX B0 45 36 5.658
N25 DX « N26 S5X B0 45 36 5.290
N23DX.N245X 80 45 36 7.388
A
205 B
AG okl |
L 21 hecassor compresi | Inchided accessarias Suggarit | Suggosted _
I | | Inbegriffenes Zubshor | Accessairas inclus | Ascesorios inckides |Wh|gm|_§;£gm | Sugerides
1 | Plletta | Waotn | Gopri pilatta in finitura | Cran oo finish | Troppo plena | Overfion ‘ Sifoe | Trap
m"ﬁ" U | Art.58A | Cristalplnl | Cementa | Marma 1 | Marmo 2 No 5all

Maraigna S | Sa
| Limke Vet hons| Versdon Canichs | Versit Lo

COLDRE | GOLOUR | FARSE | GOULEUR | COLOR

Optional lavabo eolorato nel colort finiture lavabi [pag. 64) | Optional coloured basins in the washbasi 12222
STC  colours [pg. 64} | Dption farbige Waschbecksn in den Beckenfarben (5. B4) | Opticn plan vasque dans s coulaurs 285
vasques (pag. 84) | Opcional lavabo coloreado an ks asibades lavebes (pig 64)

Lavabi comprensiwi di staffa in metallo per fissaggio a parete | The washbasin include the brackets

for wall-maunting | D Abstitzbigs! lur Wandmantage aind in Lisferurriang der Becken inbegriffen | Cornpmag
Lavabos aves supperts an milal pour montage B murinclus | Los soportes pars o montaje & la eatan Inchuda
ncluido en los lavabos

Lavabi | Washbasins H 25

| Bocken | Viasques | Levabas

LAVABO A PARETE CON MENSOLA | WALL -MOUNTED WASHBASIN WITH BHELF | WANDWASCHBEGHKEN MIT ABLAGE | LAVABO AL MUF AVED PLAGE | LAVABO A PARED CON FEPEA

Art. L P H Cristalplant  Cemento Marmo1  Marmo 2
Cement Marble 1 Marbla 2

N32 85X 120 45 25 3.192
NAT SX 120 45 25 B8.367
Nd45 SX 120 45 25 6.890
N43 SX 120 45 25 8.690

, o8 20

27 5;— B Accessor compresl | Included accessories Suggerill | Sugpestad
a5 ) | begrilanas ZUnanar | Accessolres Inclus | Accesarica duidos | Emptahiene | Supgeres | Sugarkion
— [ Piistta [ Wasts | Gapri plleti In fnlfurs | Drain cover fnish | Trepgo plenn | Overfiow | | Sifana | Trap
a0 | | Am.58A | Cristaipfart | Gementa | Mama 1 [Mamo2 No 54U

' 120

5] T
COLORE | COLDUR | FAREE | COULEUR | COLOR

Optional lavabo colorata nel color finiturs lavabi (pag. B4) | Optional coloured basing b the washbasin  Frezo
STC  colours ipg. 64) | Option farbige Waschbecken in den Backenfarben (S, 64) | Option plan vasque cens s coulaus
viscpaiss (pag. ) | Opeioral lavabo colorsadn en fos acabidos [vabes (pig 64) 365

LAVABO A PARETE CON MENSOLA | WALL -MOUNTED WASHEASIN WITH SHELF | WANDWASCHEECKEN MIT ASLAGE | LAVARD AL MUR AVEC PLAGE | LAYABO A PARED CON REFISA

Art. L P H Marmo1 Marmo 2
Marble1  Marble 2
N4A 160 456 25 B.050  9.890
N4B 180 45 25 B.950 10.800
N4C 200 45 25 10.490 12.980
£ |48 Accassor compeasd | Included accessorks Supgeriti | Suggested
¢ | Inteagyittenes Zubehtir | Acoeaacirea incius | Accasores Incluidos 1 Empfohlens | Suggérds | Sugerkdos
T m_mf‘_'z‘{p : Platta | Waste | Goprl piletta in finffura | Drain cover inih Mppn-pl-n!()vlhw‘ m::'mp
2 — Art. S8A MamotfMame2 | = MNa 0
P—1 — .||25

Vel Sx | Vrsiong Sx
| Linka Nearsion | Vensio G aunha | aregn Leglenda

Preszzilin pat | Frica i painta | Prals in Pusite | Fricon points | Precios an punita

Lavabi comprensivi di staffa in metallo per fissagaio a parete | The washbasin include the brackets
fﬂﬂl-'ﬂl-mnl:ﬂng | Die Abstitebigsl for W.g-:dmorm;a sind in Lisfarumifang der Becken inbagriffen fi Compresa
Lavshos svec supparts en mital peur montegs au mur inclkss | Los soportes para el montaje & la pared estan T ¥
nduido en fos lavenon

H'Mhmmhanmmaknmmmummmlﬁmmamm
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LISTE DE PRIX | ECCENTRICO

.:h—

‘I | |

| ) i Ll 4
& i3
l. + Al .; -

\
Il

Eccentrico oss

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Finitions du lavabo

Type du lavabo

Prix en points

Adapté

45 cm

36 cm

30

300

[]

Marbre  Cristalplant

Cat.0  Cat.1/3 Ga@t.Z Boisgayé Métal

12.000

(Poignée)

Verre

15.000

N o
u 0
3.6000
| |
oul  Nnon
0
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LISTE DE PRIX | ECCENTRICO

Falper Training

Basi per lavabi da appoggio | Bases for countertop washbasins H 36

| Basis fir aufsatzwaschbecken | Bazes pour vasque & posar | Bases para lavabes de apoya

Basi per lavabi da appoggio | Bases for countertop washbasins H 36

| Basks fir aufsatzwaschbecksn | Brases pour viasque a poser | Basea para lavabos o apoyn

MOBILI GON LEGNO RIGATING | FURNITURE WITH STRIPED WOOD | MOBEL MIT GERILLTEM HOLZ | MELBLES EN BOIS RAINURE | MUEBLES GON MADERA RAYADA

AVEC 1 TIRDIR | MODULO GON 1

BASE COMPLETA 1 CASSETTO | COMPLETE LINIT WITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUBLADE | MODULE COMPLET MARBLE 1
TOP

At PL Cat.2

AVS5 60 45 60 5.284

AVS 80 a0 3.700

L 100 4117

AVS 120 120 4.506

AVS 140 140 5.149

AVS 160 160 5.565

Top bisellato a scelta compreso nel prazzo | Bevelled top on chokse included in the price in | Konaolanplatte mit 46° Kanten auf
Wunach im Preia inbegriffen aus | Plan biseaute al chob incluz dans be prix en | Encimen rgletada s elecction incluida en el progo

« Marme 1 | Marbles 1 | Marrmor 1| Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sara pan alla larghezza totale delle compesizioni, | Top width will be equal to the total width of the

compositions. | Die Breite der Konsolenplatte entapricht der Gasamibredn der Komposilioren, | La largeur du plan sem dgalea
|prgyeir totale deas compositions. | Bl ancho de la encimeara sard igual al ancho tatal e las compeskciones,

| BASE MOCULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIRDER | MODULD COMPONIBLE [2QUIERDD CON 4

BASE COMPONIBILE LATERALE 5X, 1 CASSETTO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE BASIS LINKE VERSION, 4 SCHUBLADE MARBLE 1
CAION TOP

Art, P L Cat.2

AVE 60 45 B0 3131

AVE B0 80 3.582

AVe 100 100 4,108

AVE 120 120 4.481

AVE 140 140 4.996

AVE 160 160 5.448

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on cholss included in the prics in | Kormolenplatts mil 457 Kenten auf
Wunsch im Preks inbegriffen aus | Plan biseauté ausx choix inchus dans e prix en | Encimera ngletadn & slecction inchuida en & pracio
* Marmo 1 | Marbles 1 | Marmce 1| Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sara pari alla larghezza totale delle composiziont. | Top widih will be equal 1o the total width of the
compasitions. | Die Breits der Konsokenplatte entspricht der Gesamtbreds der Kompositionen, | La largeur du pian sem égale d
largeur totale des compoaitions. | B encho de la encimeara sard igual al anche total da las composiciones,

Per larghezze tolale del top suporion & 2,2 m, considerars una maggiorazione prozzo del 30% sulla misura superiors
| For tops with tolal widths above 2.2 m, add 30% surcharge on the larger size | Fir Konsaolanplatte mit Gasamtbraiten ubor
2,2 m, 30% Aufpreis auf der braitestan MaBs | Pour de plans ayan| une largeur totais supédeuns a 2,2 m, ajoutar A0 au prix ds &
g supensure | Por anche tetal de la ancimera acbre 2,2 m afadr 30% sobve &l pracia defa medida supanaor

g Prezzo
Opfional cassetto legno (pag. 98) | Optional wooden drawer (pg- 981 | Optional Cad. Price
' Daw Holzachuilade (5. 88} | Tirok an bols en option (cag. 88 | Opgional cajn s madera {pag. 56) Fach 323

108 ECCENTRICO

Frzzi in punti | Price in points | Pras i Punkta | Prixen paiints | Praciog en purs

MOBIL! CON LEGND RIGATING | FURNITURE WITH STRIPED WOOD | MOBEL MIT GERILLTEM HOLZ | MEUBLES EN BOIS AANUAE | MUEBLES CON MADERA AAYADA

LATERALE CASSETT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODUL ARE BASIS RECHTE VERSION, MARB

%M;mﬁmwmnﬁﬁcwemmﬁiﬁﬂm| MODOULD COMPONIBLE DERECHO OON 1Im.|on l‘l'%ll
s gL Cat.2
e 45 @0 3.181
AVT BD 80 3.502
AV7 100 100 4.108
AVT 120 120 4.481
AVT 140 140 4.996
AT 160 160 5.448

Top bisallato a scelta compreso nel prezzo | Bevollod tep en choise included in the price in | Korsolsnpletis mit 457 Kantan aul
Wunsch im Prels begriffan sus | Plan biseautd aus chol Inclus dans le prix én | Encimera ingletada & elecchion induida en &l pracic
* Marmio 1 | Marbles 1 | Mamor 1 | Merble | | Mermor 1

La larghezza del top sard pari alla larghozza totale delle composizieni. | Top wicth will be squal to the total width of the
compositions. | Dia Breite der Konsolanplalta entsprichi der Gesamtbreite der Kompositionsn. | La largeur du plan ser égale a &
largevr fotale des composdions. | Bl ancho oe la endmera serd igual al anche total de las composiciones,

Par larghezze tolale del top superion a 2,2 m, considerare una maggicrazione prezzo del 30% sulla misura superiora
| For tops with total widths above 2.2 m, add 30% surcharge on the larger size | Flir Konsolanplatte mit Gesamthreiten doer
2,2 m, 0% Aufpreis auf der breitestan Mafs | Pour de plana ayant une |argeur totale supsrisure & 2,2 my, ajoubar 30%, au prix de fa
largeur supérieurs | Por ancho total de la encimera score 2.2 m efiadr 30% aobre el precio de la medida superior

’ Daw Optional cassetio legno (pag. 98) | Optional wooden drawar (pg. 98) | Cptional Eatﬁh

Halzschublade [S. B8Y | Tiroir en bois en option (pag. 98) | Opcional cajan de medera (pag. 92)

Frezz In punll | Frice &0 points | Frele In Punkts | Prix en poes | Frecks sn punto
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LISTE DE PRIX | ECCENTRICO

Falper Training

Lavabi da appoggio | Countertop washbasins

| Aufsatzbecken | Viasques a paser | Lavabos de apoyo

LAWBODAAPPO-ID l‘d CRISTALPLANT | COUNTERTOR BASIN IN CRISTALPLANT | AUPSATIWASCHBECKEN ALIS CRISTALFLANT | VASGUE A POSER EN CRISTAL PLANT |

LAVARO DE APCYO EN

Art.

! : WN1

Accasson campresi | Included accessonias
| Inbegpiffenes Zubehor | Accessores pclua | Accasanion inshidos

Bianco opaco
Matt white

1.685

Suggenti
Saggestnd | Empfonlen | Sugoin | Sugiic

Pilgttn | Waste quﬂﬁlnﬁﬂmfﬂmmﬁ!mlﬁmpnplmﬂ&uﬂim Sﬁm{Trap
_ Art. BBG Gristalplant Bnlm ] ~_ No 673
Lo #Il ‘.B’ 14
L N.B. flssaggio al top del mobile tramite viti | Remarik: fixing to the cabinet top with acrews | Anmerkung: Befestigung zur
Mébsikonscienplatte durch Schraubon | Attention - fixation au fop du meubls s des vis | Nota: filacsdn ala encinens dal armaro con ormilis

COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

Optional lavaba colarato nei color finiture lavabi e vasche - vedi pag. 97 | Optional eoloured basins

gTC  nthe washbasin and bathtub colours - see page 07 | Opsion farbigs Waschbecken n don Backen- und 365
Badawnnnelarben -sishe Seits 7 | Option vasqus dens les couless vesouss 2| bakgnoins - vor page 67 |
Opcional lavabo colomade on ko acebadas lavabos y baneras, vor pagina 87

116  ECCEnTRICO

Prazzi In punti] Prios i poirks | Fras In Purkls | Prix an points | Procsos en purte

L avabi da appoggio | Countertop washbasins

| Autsatzbacken | Vasques & poser | Lavabos de apoyo

LAVABO DA APPOGGIO N MARMO | COUNTERTDP BASIN IN MARBLE | ALIFSATZ WASCHBECKEN ALS MARMOR | VASGE A POSER EN MARBAE | LAVABC DE APCH EN MARMOL

Art. L P H Marmo 1 Marmo 2

Marble 1 Marble 2
WN3 66 BB 14 4.290 5.180
Actasson compres! | Included acceasories Suggert
| Inbegrifenas Zubehii | Accessoires inclus | Accesoros Induldos Sugpasied | Empfohln| Suggéns | Suging
"Pllatta | Wasts | Copn plletia in finltura | Drain cover finish | Troppe plena | Cherfiow | | Sifone | Trap

Adl. 566G Marme | Merbie No 613
erkung: Befestgung zur

N.B. fissaggio al top dal mobie tramite viti | Remark: fixng to the cabinet fop with screws | Anm
Mibakoneokenplatte durch Schradben | Atterion : fiation au top du meubls aves dee vie | Nata: fackn & la sncimern del amarno con tomiles

MARMI 1 - |
MARBLES 1 i
MG MI
Carrara Pletra Grey Mero Marguinia

Cararn Cirey stone Mera Marcpnia

Marmni in finttura satinata opaca, | Marbde feasabie In satin matt Minksh,
| Mammeor in satineder matler Ausiihung | Martve en intion matts satings. | Mémolen un acabads mate sallrado,

et e s N Bl
Ms ME MP ™ £ ORIk

Trawering Travarting Calacatta A:ntnm Paonazzo Venate  Tundra Grigio
Sibillino Silver Gold Vieined Paonazzn Tundra Groy

b
Ao 1
i U5

po Turco Groy Saint Laurent  Rosso Levanto

Ceppo SantLavrentgrey Levanio red
-'\l
SPECIALL gy armmi epecial urmantt 30% s categona Mamo 2 |
SPECIAL Speclal marbias Incres 30% on Martle category 2
Noir Grand
Anfiguo

ECC 0

Frezz in pil | Prica in pesbnts | Preis In Punikls | Frix en points | Precke on puric

117
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LISTE DE PRIX | ECCENTRICO

Falper Training

Lavabi da terra | Freestanding basins

| Freistahenda Waschbacken | Lavsbas & colonns | Lavabs an columna

CRISTALPLANT B10 ACTIV E LEGNO | CRISTALPLANT BI0 AGTIVE AND WOOD FREESTANDING WASHBASIN | FHEISTS ENDES WASCHBECKEN AU

Wmmmmmwnnmmm ALPLANT BIO ACTIVE ET BOIS | LAVABO FREESTANDING EN BID ACTIVE Y MADERA,
Art. L P H calo
WNS 83 56 @0 4558

Mmﬂd}_wl ACCAEHONES
| iInbegrifienes Zubshor | Accetscines incua | Acceporio inchidos

’_—lm wﬂuhmmﬁmm ‘h!wﬂwlﬂwh]_m [Tran

Cristaiplant Bio 50 | nchuded |

COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

Optional lavaba colorate nei color finiture lavabl & vasche - vedi pag. 97 | Optional coloursd basins

sTC in the washbasin and bathtub colours - mmﬂ?lﬂpﬂmh‘b@a%scﬁ:ﬁckaﬂhdanﬂﬂﬂkﬂn und 365
Hﬂzﬁ\mﬂdﬁbmﬂtlﬁ&laﬁﬂﬁiﬂ:mqﬂrﬂmh&mhjammmathﬂgms woir page 07 |
Opeienal lavabo aolersade an los acebadas lavebos y baneras, ver pagina 57

FINITURE PORTA EALH'I !TOWEL BAR FINISHINGS | OBERFLACHE DES HANDTUGHHALTERS | FINITION CU
. PORTESERVIETTE | ACARADDS

Inox Titanium Inox satinato me Oltnnaspazmll.to
Stainless steal ianuam Satin sainlkss seel

e %FINITUFIE BASAMENTO | BASE FINISHINGS | OBERFLACHE DER SMALE | FINMON DE LA RASE | ACABADOS BASE

LEGNI

Rearzaie |n tulle je finfiure legno dela Cal. 2, tranne AK.
Faagible in all the Cat. 2 wood Tinishings, axcept for RKC
Herstellber in alen Holzfurben (Cal. 2), auler RK

sz&hpuﬂﬂl’ckahpuhhlManmnm|ﬁkmuﬁﬂs|ﬂmkﬂnnpum

Lavabi da terra | Freestanding basins

mmmmmnmmeinmmmmmm

ELEGNO mmm.nmwoonmsmmmwmmm | FREISTEHENDES WASCHBECHKEN AUS MARMOR UND HOLZ | LAVASO SUR
FREESTANDING [N MARMO | e

:t.MD
;nmmwnaaEErm! LAVABID

At L P H Marmo 1 Marma 2

Marble 1 Marble 2
WNT 83 56 4@ 7.429 8,997
e 1l compres |

|hmmmzm|mummlmmm

mma | Mumluarb\\e 520G neluso | Incled |

FINITURE LAVAB_DLEASIH FINISHINGS | 0BERFLACHE DES WASCHEECKENS | FINITION DU LAVABO | ACABADOS DE LAVABO

MARMI 1
| MARBLES 1 -
[ MC
Camara Plalra Gruy Nero Marquinia
Marquinia

Crram Meit

Marmi hmwmmlmmummammﬁm.
| Marrer i salindarior matter Ausfibrung | Marbm an finltion matte saties, | Mol en U Scasado mate satinedd.

MARMI 2
MARELES 2
Ms

Traverting Travarting de mm FIIHEIO Venato  Tundra Grgio
Sibiline Silver Tundre Grey

i CoppoTuro  GreySaintLaent Fosso Lavanto
f Tirldsh Ceppo Saint Laurertgrey  Levarie rod

Wl spaciell eumentn 30% su categora Marmo 2 |
Special marties Increase 30% on Martlo category 2

FINITURE PORTA SALVI PLTDWEL BAR FINISHINGS | opsrFLicHE DES HANDTUGHHALTERS | FINITION Dl
PORTE-SERVIETTE | ACABADGS DIEL 51 — ==

MET‘LLI - -
-

Inox Tianium  Inox satinato
Srainiess stesl ftaniunBatin stanless stesl Oﬂvx

. FINITURE BASAMENTO | BASE FINISHINGS | 0BERFLACHE DER SAULE | FINITION DE LA BASE | ACABADDS BASE

LEGNI
WOODs

Reallzzabile in futie ke finiture fagno defla Cat. 2, tranne RK.
Feasiblo in all the Cat. 2 wood finishings, except for RE.
Herstelkar n alen Holrfarben (Cal, 2], auler RK
Rialsabic an foutes Bs Aniflon boks oe e Cat. 2., saul K
Facliole an lodos fos acabacks madera (Cal, 2), axoopto AK

mmlmum|mmm|ﬁmmM|mmm ECCE 0 113
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LISTE DE PRIX | EDGE METAL

Edge Metal ;.11

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Finitions du lavabo

Type du lavabo

Prix en points

Adapté

45 cm

36 cm

o0 160

Cat.0 Cat.1/3 Cat.? Métal
[] [] []

Marbre  Cristalplant Béton Verre

N n n N

5.700 15.000
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LISTE DE PRIX | EDGE METAL

Falper Training

Basi per lavabi da appoggio | Bases for countertop washbasins

| Basis flr Aufsatzwaschbacken | Bases pour vasque a poser | Bases para kvabos de apoyo

H 30

CGASSETTO CON TOP IN MARMO
e MAREAE | MUEBLE

MOBILE
TIROIA AVEC FLAN EN

UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE TOP | MOBEL MIT 1 SCHUBLADE MIT ABDECKFLATTE ALUS MARMOR | MELBLE AVEG 4

1 CAJON COM ENCIMERA EN MARMOL

Versiane Ex | Left Verson
| L i | iers o Ganchis | Mors o imquisrcia

s
) ﬂ
25

Art. L

EFN 100 CX 100
EFP 120 DX -EFQ 120 SX«EFN 120CX 120
EFP 140 DX « EFQ 140 SX« EFN 140 CX 140
EFP 160 DX «EFQ 160 SX «EFN 180 CX 160

45
45
45
45

4

2888

Marmo 1
Marble 1

5017
5.260
5.569
5.845

Marmno 2
Martle 2

5.404
5.785
6.218
6.509

Maniglia a gola compresa | Groove handie included | Grllriidla Inbegrifien | Paignss priss de man comprise | Tirador gola inchlda

Preczi i pundi | Prioe in points | Preis in Pupkds | Brizon paints | Precies an punto

Schede tecniche | Technical data sheets

Techniache Datantiittar | Fiches techniquas | Fichas thonicas

falper. .. o S
. 5
“ - " -
i i i .
- 2] a o
L8 R
L
A G PO
b e e o D s B T e
o
s s Ll
L [
& Iy o
WRIGA N
T — =

DISEGNI TEGNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANT] DISPONIBILI SUL SITO WEB

TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHMSCHE DATENBLATTER MIT MASSEN ALF UNSERER WEBSITE

FICHES TECHMICUES AVEC DIMENSIONS DISPONIBLES SUR NOTRE SITE WEB
DIBLJOS TECHICOS CON MEDIDAS DISPONIBLES BN NUESTRO SITO WEB

PAGE 129
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LISTE DE PRIX | EDGE METAL

Lavabi da appoggio | Countertop washbasins

| Aufestzheckn | Vasgues & poser | Lavabics de apoyo

L avabi da appoggio | Countertop washbasins

| Aufsatrbacken | Vizagues & poser | Lavabos de apayo

Falper Training

N.B. fissagaio al top del mobile tramite viti | Remark: fiding to the cabinet top with acrsws | Anmerkung: Balestigung zur
Mobslkorsolenplatte durch Schrauken | Attention ; fixaticn s lop du meutle aveo des vis, | Nota: fjacikin a la endmera del armario con tomilas

COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

Optional lavabo colorato nel color finiture levabl (pag. 482) | Optional coloursd basins in the washbasin Fm
STC  colours (pg. 482) | Option farbign Wasohibeakan in den Beakanfardsee (3. 482) | Option plan vesque dans les oodeurs

vasques (pag. 482 | Opcional lavebo colorsado en los acabados levabos (pég 482) 365
L&AB0 DA APPOGGIC
e ENMI:ﬁIﬂé-‘Im[GUWTEmF BASIN IN MARBLE | AUFSATZ WASCHBECKEN AUS MARMOR | VASCLUE A POSER EN MARERE | ECCENTRICO
Art, L F H Marmo 1 Marmao 2
Marble 1 Marble 2
- )
WN3 56 56 14 4.290 5.180
Accesson compresi | Included sccessories Suggeriti | Buggested
|fbw|h§rmszubd1u | Accessoies indus | Accesonos indluidos | Empfohiana | Suggénde | Sugeridos:
Piletta | Waste | Capr pilatta in finitura | Diain cover firish | Troppo piena | Overiow | Sifone | Trap |
Adt. 560 Marmo | Marble No | | 673

HB.ﬁaumdhpddm:hhmnilaull1mﬁn§tuhuhmdlnpwrbhww|mhlmg Bafestigung 2w
Misbolkonsolerplatts durch Schrauben | Atterition : fixation au fop du maubln aveo des vis, | Nota: flacin a la sncimera ded amerio con lom o

MARMI 1 1
MARBLES 1 “
MC

Carrara Piatra Groy

Carram Giroy slane s Marquinia
MARMI 2 g [
== L I ) 2
MS MP u4 TR e AN
Travedting Traverting Glluﬁltlﬂ Psmazm Venato  Tundra Grigio
Sibilino Sibvar Tundra Grey

I\Ierml epeciali aumento 30% s categoria
Marrmo 2 | Specisl merbles incrsase 30%
on Marbia category 2

Groy Saint Laurent  Rosso Levanto  MoirGrand
Soint Lawrerd groy  Levanto red Antique

488  LAVABI | WASHEASINS

points | Preis in Furkte Prix. o poenis | Preckos en punds
TIERTE MODELLE | ke I PATENTADOS

MODELLI DEPOSITAT! | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODELES BREVETES | MODELDS

LAVAEO DA APPOGGEIO N CRISTALPLANT BIQ ACTIVE | COUNTERTOFP BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | AUFSATZWASCHRECKEN MIS FLANT BIO ACTIVE | CRISTALFLANT BIO ACTIVE ROUND BASIN | RUNDEﬁ WASCHBECKEN ALIS CRISTALPLANT 810 ACTIVE
CRISTALPLANT B0 ACTVE rw».smEA POSER EN CRISTALPLANT E40 AGTIVE | LAVARD DE AFOYD EN GRISTALPLANT BIO ACTIVE ECCENTRICO w&g%mﬁﬁo SEIVE [LAVABO REDUNDO DE CRISTAL FLANT BIO ACTIVE ! CIRCOLO
|
Art, b P H Bianco opaco Art. i B H Bianco opaco
Matt white Matt white
-
- WN1 56 58 14 1.685 Dam 43 43 12 980
= Accassor comprasi | included accassonas. Suggarttl | Sugpestad
gt Amuabﬂm;usljlnul;;::d mﬂﬂﬁ . Sggaritl | Suggested | Integntienes Zubehir | Acsessnires inclus | Accesonos Inchuldos | Empiuhlens | Sunperes | Supendes
= = 1L Gl S Mot | Emmplarlane | Sugaéeda | Sugerdos [ Piletta | Wasta | Goprl plietta in finitura | Drain oover frish | Trappo plenc | Cverfion Sitone | Trap |
—ay - M|m Cqmpibﬂnhiﬂtnlwmhlﬁ Tmppnpma;{}mﬂaw| | Sifone | Trap | Ar. B8A Cristalplant Blo Active No 673
Cristalplant Bio Active Na [ 73 ———

COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

Optional lavabo colorato nel colori finiture [avabi (pag. 482) | Optional coloured basing in the washbasin o
STC  coleurs (pg. 482) | Option farbige Waschbacken in den Beckenfarben (5. 482) | Option plen vasqus dans les coulsui
vasquas fpag, 487} | Opsional lsvaha colorsado en los acabidos liabios [pig 482) 365

LAVABO TONDO IN MARMO | MARBLE ROUND BASIN | MARMORRUMDWASCHEECKEN | VASCILIE ROMND EN MARBRE | LAWABO REDONDO EN MARNMOL CIRCOLO
Art. 5 P H Marmo 1 Marmo 2
D8N 43 43 12 3.650 4.670

Accassor comprasi | included accassones Suggerit! | Suggestad
| Int=griffenies Zubshir | Accessoies nclus | Accrscrios nchidea | Empiohlens | Sugpénte | Sugerdos
| Piiatta | Wasty | Gaprf piletta in fintura | Desin cover frsh | Troppa pleno | Overlow Sitone | Trap |
| AtesA | Marme 1 | Marmo 2 i No 673
MARMI 1 —
MARBLES 1 A
Carrara Piotra Groy Nero Marquinia
- : I Carmera Girey gtone Mero Marguinia
L | MARMI 2 B——
o ==l D K R S
m— % - | -
i Traverino Travertino M lrdsmo Paonazzo Vi Tundra Gngm
Sibdling Siver Vired Paonazzo Tundra Grey

*

Manmi specal sumenta 309 su categork
Mamma 2 | Specisl marbles Increase 30%
an Merbis calegory 2

Rosso Levanto  Mor Grand %
Lenvato red Antique

Frezzlin punt | Brice i puints | Pl in Puritks | Frb sn porta| Precion on s LAVABI | WASHBABINS 489
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LISTE DE PRIX | SENZAFINE

enzafine ,.1s

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Finitions du lavabo

Type du lavabo

Prix en points

Adapté

45 cm

10 cm

80 plus de 300
L |

Cat.0 Cat.1/3 Cat.?
[]

Marbre  Cristalplant Béton Verre

o o - O
- O o W
2.000 10.000  15.000
| | | |
oui  Nnon
L]
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LISTE DE PRIX | SENZAFINE

Falper Training

Top portalavabo | Self-supporting tops H 10

| Selostiragenda konsolenplatte | Plans autoportants | Tops autoportantes

ATALAVASO IN MARMO - VERSIONE CENTRALE | TOP FOR COUNTERTOP BASIN IN MARBLE - CENTRAL VERSION | ARBEITSPLATTE FUR AUFSAT/BECKEN &
mwm&mmmumm-mmmme LAMARG) DE APCYO EN MARMCL - VERSION CENTRALE ALS MARMOR

] = P oL Marble1  Marble 2
SFG 45 80 1.246 1.916
100 1.442 2,287
120 1.730 2,740
140 1.844 3.018
160 2.132 3.471
. Maggerzicne sulla misura supsrons | Surchargs on lemer sizs | Aufschlag fir -
B0-160 grifleras Mall | Majoration sur la dimension supériouws | Aumeric en |a madida suparir =

TOP PORTALAVABO IN MARMO —VEHSIWEGMFLEEELTUPFDHGGUNTEMDPMEN IN MARBLE - COMPLETE VERSION | ARBETSPLATTE FUR AUFSATZRECKEN AUS
MARMOR — KOMPLETTE VERSICN | PLAN POUR LAWARO EN MARERE - VERSICH COMPLETE | ENCIMERA PARA LAVABD COE APOYD EN MARMOL - VERSION COMPLETA

Art. P 5 Marble 1 Marble 2
SFE 45 80 1.545 2.390
100 1.823 2.874
120 2.184 3.451
140 2.369 3.852
1680 2.740 4.419
L min - max Maggiorezione sulls misura supencs | Surcharge on larer sizs | Aufschlag fir 155
BO-160 griiienas Maf | Majoretion sur la dimanzion supérnisurs | Auminic on a medida suparior
. Prezzo
D4x Foro per lavaba extra listino | Hole for basin not included in the price fist | Bohrung filr Wasshbacken nic Prics
im Lietangres inbegritfen | Trou pour lavabeo axtre tadf | Crifici para lavabo no incluido on | lista de precios 140

Forature per |avabi Falper | Openings for Falper basins | Bobwungan lir Falper Waschbecken | Gcmﬁ:
Ouverluros pour lavabos Falper | Orificios para lavabos Falper In

IMPORTANTE: Allogare sempra all'ordine un disegne della compasizione da realizzare | IMPORTANT: Always attach to the order a drawing of the cabinat
composition.| WICHTIC: Bei der Bestalung immer sine Zaichnung der Mébelkormposition beiftgen. | BPORTANT: Jainci foujours & la ccmmande un dessin da la
compestion & realisar. | IMPORTANTE: Siempre adjuntar al pedido un ditue de la compesician a alzar,

IMPORTANTE: le staffe per il supporio dal top sono comprese | IMPORTANT: top supporting brackets are included. | WICHTIS: Die Abstitznligel fir dis
Konsolenslatte sihd inbegriftan | IMPORTANT: les pattas da support sant comprisns | MPDRP TANTE: los soportes pars sujetar &l top estan incluido

146 SENZAFINE Praseziin pust | Evioa # posits | s in: Puside | Frix o6 points | Precios an punto

Lavabi | Washbasins

Imdmaclmnﬁrwm|mwuaaunmrlmmmapqu

LAVABO A PARETE | WALL-MOUNTED WASHBASIN | WANDWASCHEECKEN | LAVARD AL MUR | LAVABD A PARED CALA FLUIDA

Art, [ P H Marmo 1 Marmo 2
Marble 1 Marble 2

WSA 80 45 10 5.390 6.980

Accessor compresi | incleded accessories Suggert | Suggasted

| Inbegriffanes Zupendr | Acceesolms Inclua | Accesorins inculdos | Empfohiena | Suggra | Sugericos

[ Pilatta | vasta Coprt pilstta in finftura | Dvein cover fnish | Treppo pleno [ Chsriiow | | Sione | Tran

| At 68A Marmo 1| Manmo 2 s L oh

Paso 40kg | Welght 4Ckg | Gewicht 40kg | Poids 40kg | Peso 40kg

MARMI 1 . Masrl In finftura satinata opaca. | Marble feasable n satin
MARBLES 1 o~ matt finsh, | Marmot in safiiertor mther Ausihrung | Marbes
MC MO &n firition matte salinga, | Miemol en un scibadc mats satnado.
== GCamrara Pietra Gray Maro Mamuinia
- CETEER Gray stana Mero Marguinia
MARMI 2 i 1 : ’ " - =
E— ks MARBLES 2 _ : . ﬁ i
i i Ms MP ud _ (R
T i Travertino Travertino Calacatta Ambescato Paonazzo Venato  Tundra Grigio
=t Sibfime Silver Gold Corchia Vored Paorazzn  Tuncka Geey
B

bt ——_— -

4 Memni special sumento 30% su cabegoria
o Mammo 2 | Spacial merbies Ferease 30%
an Martle category 2

Cﬂﬂn'ﬂm Grey Saint Laurent  Riosso Levanto  MoirGrand %
Turkeh Ceppa

Sairk Laurerd gray  Lovanto red Antique
LAVABO A PARETE | WALL-MOUNTED WASHBEASIN | WANDMWASCHEECKEN | LAVAED AL MUF | LAVASO A PARED CALA FLUIDA

At K P H Marmao 1 Marmo 2
Marble 1 Marble 2

WsB 120 45 10 7.490 9.690

Acoessor compresi | incleded accessones Suggerit | Suggestad

| Inbegritfenss Zubshir | Accessoires Inclus | Acossorion induldos | Ermpfotiand | Suggerss | Sugerkios

[ Pilatta [ Wasis | Gopr plletta in finftura | Dl cover i | Troppe pleno [Overfiow | | Sifona [ Tran

Art 684 | Marmeo 1 | Marmo 2 Ho 54U

Peso 58kg | Wielgnt 5Bk | Gewicht 56kg | Polds S6kg | Paso Bikg

MARMI 1 Marmi In Minflura satinata ogsaca, | Marbie feasatila In satin
il Friatt finds . | Meemor in safinerter meter Ausiiirung | Maree
MC s Srithon Fatte satnge, | Mérmal en un scabac mélE SEENAdD,
Camara
Carrara
O -9 MARMI 2 ; .
| ; MARBLES 2 .
| U4

Pacnazzo Venato

Gold
Cappo Turco Groy Saint Laument  Rosso Levanto MeirGrand
Turksh Ceppo Sant Laurenl groy. Levanto red Anticque

IMPORTANTE: Allegare sempre all'ording un disegne della composizione da realizzare | IMPORTANT: Always attach to the order a drawing of the cabinet
composition.| WICHTIG: Bai der Bastelung immer sine Zeichnung serhﬁbalwnpnalﬁm te!man | IMPCRTANT: Joindre toujours & la commands un dessin da
Campasition & réaliser. | IMPORTANTE: Siempre adjuntar al pedidc un dbule de la composiziin s raalzar, B

Lmbiwrrprln:i\idiahlhhmuhpﬂﬁmuioapuratelﬁnmhblwminpludnmwfﬂwl!- Ran
mounting | Die Abetiitzbgsl ir Wandmontage sind in Lisfenumfang der Becken inbagriffen | Lavatxos aves supparts wded
en métal pour montage au mur nclus | Los sopories pare o mortaje ala pared estin inclido en lee levabos

Prezztin punl | Price i pabits | Prets in Purils | Prix en poit | Prects s purlo SH e A
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LISTE DE PRIX | SENZAFINE

| Konsalenplatta | Plans | Tops | Salbstiragenda konsolenplatts | Flans autoportants | Tops autoportantes

Top | Tops H10 Top portalavabo | Self-supporting tops H10

70PN CRISTALPLANT PER LAVAHO SOPRAPIANG - VERSIONE DESTRA | TOP FOR GOUNTERTOP BASIN IN CRISTALPLANT - RIGHT VERSION | AREEITSFLATTE FUR ALFSATZRECKEN

TOP - VERSIONE CENTRALE | TOP - CENTRAL VERSICN | AREETTSFLATTE - MITTIGE VERSION | PLAN - VERSION CENTRALE | ENCIMERA - VERSION CENTRAL e 4 SI0M | PLAN POUR LAVABO EN CFISTALPLANT - VERSICN DROITE | ENGIMERA PARA LAVABO DE APDYO EN CRISTALPLANT - VERSION DERECHA

Art, F L Cat.1 Cat.2 Cat.3 Art, 5 E Cristalplant
45 BO 587 773 783 SFN 45 80 1.174
100 659 886 896 100 1.360
120 845 1112 1123 1110 120 1.648
140 97 1.226 1.246 140 1.833
160 1.092 1.452 1.473 180 2112
180 1.164 1.566 1.597 180 2297
200 1.236 1.689 1.710 200 =Pk
220 1.308 1.803 1.833 220 2.668
240 1.380 1.916 1.947 240 2,853
260 1.452 2.029 2.070
i teagd 2155 2154 L i - max Maggiorasions silla misus speron | Suchargs on kegariizs | Ausohisg fir 5%
§0-240 grisenan Maf | Majoration evr la dimension supérieurs| Aumento en la medida supsrior
L i - ax u@mmnmmwmmmlmmmmmmja {5 e ¥ e
60-280 grdbetes Mab | Mejoretion surle dimenslont supérieues | Aurmento on la mesida supsrior ﬂg@m it A |PLAN T s o oA PLAMT - VESRION comummmg?;mm RUABD DE ABOYO EH CRISTALPLANT - VERSION COUIERDA
P I Cristalplant
TOF - VERSIONE COMFPLETA | TOP - FULL VERSION | ARSEITEPLATTE - KOMPLETTE VERSION | PLAN - VERSION COMPLETE | ENCIMERA - VERSION COMPLETA 45 80 1174
100 1.360
120 1.648
Art, P E Cat.1 Cat.2 Cat.3 S 1,833
SFA 45 80 659 886 896 160 2112
100 3 999 1.020 180 2.297
120 L i 1.226 1.246 200 2966
» 140 989 1.339 1.360 290 5 668
180 1.164 1.566 1.587 240 2853
180 1.236 1.689 1.710
200 1.308 1.803 1.833
220 1.380 1.916 1.947 sulle misura superions | Surcharge on langer sizs | Aufschlag ir +15%
240 1.452 2029 2.070 grifleras Mali | Maoration sur s dimersion suprisurs | Aumento en b medida superior
260 1.524 2153 2184
280 1.597 2.266 2.307
Ly e Maggionions sula misura superiore | Surchargs on luger size | Aufschiag flr i
60-280 grieras Maf | Majoration sur la dimansn supéripure | Aumenio en fa mecdida superior
F (vl xira lstino | Hole for basin ot inclided if ths price st Bohrung fir Waschbockennicht  © Prs
un,
Dax irnmll?a:pmia h:-egﬁﬁen'TTmu‘pourb:bom;m taril [Q-ifcionpw:m na 'mluidgan I st dis prcioe 140
Forature per lavabi Falper | Openings for Falper basins | Bohnungen filr Faiper Waschbecken | Compresa
Duveriures pour fvabos Felpar | Crificics para lavabos Falper Included
IMPORTANTE: Allegaro sempre all‘ordine un disegna della composizione da realizzaro | IMPORTANT: Always attach fo the order a drawing of the cabinet IMPORTANTE: Allegara sampre all'ordine un disegno della composizione da realizzare | IMPORTANT: Always attach to the order a drawing of the cabinat
compasitian.| WICHTIG: Bal dar Bestallung immer sine Zeichnung der Mabakemposition balirnggn, | IMPORTANT: Joindre toujours & Iz commands Ln dassin daia " WICHTIG: Bei der Bgsta&rﬁﬁmérﬁ%ﬁd‘muq ;mmz;gmﬁﬁgau | MPDF!TA'I?\FI'roindm to?q'oua & Iac:mn'ﬁﬂdﬂ un dessin da la

! compasition |
_ compesition & ialiess. | IMPORTANTE: Siempre adjuntar al pedido un dibujo de la composicien & reslizar composition & sialser. | IMPORTANTE: Sierpre adjuntar al pedido un dbujo de & eomposicién a maliar

IMPORTANTE: lo staffe per il supporto dal top sono comprese | IMPORTANT: top supporting brackets are inchudsd. | WICHTIG: Do Abatizbigel fr da IMPORTANTE: le staffo per . i : figed flir dia
: : . ; i \ per il supporta del top sono comprese | IMPORTANT: top supparting brackets are included. | WICHTIG: Die Abstizoiigel
sind inbigriffen | IMPORTANT: les pattes de suppert sont compnses | IMPORTANTE: los sopartes para sujstar al top estan incluids Kensolenpiatie sind inbegrifian | IMPORTANT: ks paltes do Wlm comprises | ﬂﬂponmh%; io6 soportes para sujetar el top eslén incluido

142 SENZAFINE Erazziin puntl | Prios in peints | Prais in Punkio | Pres en points | Frotios &n punio f‘-_l&gm-hm|mahm|Prabmwmmmtmmmmanpm
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Collections
Exclusive.

Les collections de la ligne Exclusive comprennent
des projets de qualité supérieure, entierement
personnalisables: des détails de construction
de grande qualité, des assemblages d’une

tres grande préecision et des dimensions et
configurations adaptées aux exigences de chaque
client. Les collections de la ligne Exclusive
racontent un mode d’habitation sophistiqué

a travers une salle de bains lifestyle qui exclut
tout compromis.

e Essenza
 Viaveneto Frame

* Viaveneto Classica
* Viaveneto
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LISTE DE PRIX | ESSENZA

Essenza .14

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Finitions du lavabo

45 cm

25 cm 36 cm 50 cm /6 cm

o0 300

Type du lavabo

Prix en points

Adapté

Cat.0 Cat.1/3 Cat.?2
[]

Marbre  Cristalplant Béton Verre

i v u v
o N vl
2.300 15.000
. |
oul non
L]
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LISTE DE PRIX | ESSENZA

Basi per lavabi integrati | Bases for built-in washbasins H 36 Basi per lavabi integrati | Bases for built-in washbasins H 36 .
| Basls fis Wasehtisch | Basas pour lavabos intégrés | Bases pars lavabos intsgrados | Basis fiir Waschiisch | Beses pour lavabos intégrés | Basos para lavabos integredos
|
‘CAS DRAWER | KOMPLETTER UNTERECHRANK MIT 1 SCHUBLADE sk DRAWER | MCDULARE BASIS MITTIG MIT |
miwlmmmnmi | | MOOULE COMPLET AWEG 1 TIRCIR | MGDULD : w.w1mmgfcﬁmun UNITWITH 1 | SCHUBLADE | BASE MODULAIRE CENTRALE !
Art. P L cat.1 cat2 cata Art. P L Cat.1 Cat.2 cat3 it |
UAS 60 46 60 883 1.106 1.082 UAT 40 45 40 627 801 713 ‘ |
UAS 80 80 958 1.194 1.181 UAT 80 60 647 821 733
UAS 100 100 1.057 1.317 1.294 UA7 80 80 721 908 832
UAS 120 120 1.131 1.405 1.418 UA7 100 100 809 1.033 945 |
UAS 140 140 1.217 1.517 1.468 UAT 120 120 883 1.120 1.057 |
UA5 160 160 1.331 1.616 1.566 UA7 140 140 983 1.231 1.120
UAT 160 160 1.082 1.331 1.026
il |
L min - max 5 . . 3 L miin - max 3
Maggiorazione sula suparore | Surchame Barfuchlan fir Maggiorarione sulla misurs superions | Surchangs on langer size | Autschiag fir
ﬁ o100 mmm}mmmmlmﬁulmwmﬂemﬁimhmﬂnmw +15% E 40-180 griBeres Mah | Majoration sur & dimension supdiieurs | Aumento en la medids supaor 157 |
|
|

|
BASE COMPONIBILE LATERALE SX 1 CASSETTO | LEFT HAND MODULAR UINIT WITH 1 DRAWER | MODULARE BASIS LINKFE VERISICN MIT + SCHUBLADE | BASE MODULAIRE NIBILE LATERALE DX 1 GASSETTO HAND MODULAR DRAWER | M BASIS RECHTE VERSION, | SCHUBLADE | BASE MODULAIRE
mm1m|mﬁ%m1ﬂumw1m ' I _rmh[umummogwcmu&%%mmwm it sl : = |
e it Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat3 Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3 | ‘ I
. UAG 40 45 40 751 975 913 UAS 40 45 4 751 075 913 |
UAB 60 60 77 995 933 UA8 60 80 77 995 933 |
UAG 80 a0 858 1.082 1.033 UAS 80 80 858 1.082 1.033 1
UAG 100 100 945 1.206 1131 UAS 100 100 845 1.206 113 I|
UAG 120 120 1.020 1.204 1.257 UAB 120 120 1.020 1.294 1.257 | |
UAG 140 140 1.106 1.418 1.317 UAB 140 140 1.106 1.418 1.317 i
UAB 180 160 1.217 1.505 1.405 UAB 160 160 1.217 1.505 1.405 ||
Lmin-max o siorazons sula misura supenion | Surcharge on hrger size | Autschleg fir A5% L i - mex Maggaraziane sulla misu supsrors | Surchars on lamer size | Aulicilag fir 5% |
40-160 grifiares MaP | Mejoration surla dmensicn supéeisurs | Aumanio en lamedida superior 40180 riores MaB | Majoration sur ks dimsnision suptiaurs | Aumento en la medida supsrior
!
|
| |
[
* |
paw CSetional 56) | Opth 158) | Optional Cod. i | {pg-158) | Dptional Prico | "
onal cassetto logno (pag. 1 onal wooden drawer (pg. g Optional cassetto legno [pag. 156) | Optienal woaden drawer (pg. on Cad.
‘ Holzschvblade (5. 158 | Tireir & beis &n oglion pag. 156 | Opsional cajon de medera (zag. 156)  Fesh 323 ‘ DOW | ivechubias (5. 1561 T sn b an oplion (pag. 156)| Opeional caion da medera (plg, 158) 53 323
Maniglia a scelta comprosa (pag. 156) | Handle on cholos included (pg. 156) | Grlfle nach Wah inbegrifion S. 156) Manigha a scelta comprosa (pag. 156} | Handie en cheice included (pg. 158) | Grifa riich Wahi ibearifen [S. 156)
e — B ) _ | Poigrée au chaix comprise fpag. 156} | Tiador a sleccidn incluidn (pag. 156) o e | Pelgnée au choix compriss (pag. 156] | Tirador a eleccién incluide (pdg: 156] A === |
Gallazione compatibile con | lavabi intagrati In vatro a pagina 443-448 | Compatibie with the glass intograted basine an page 443-448 | Kerspatinel mil den Glaswasstischer uf ne compatibile con | lavabi integrati in vetro a pagina 443-448 | Compatible with the glass integrated basins on page 443-448 | Komestibsl mil den Glagwaschischer ol
*mMiM#ﬂhp@nmmahmmmmmmmmmmmmmummm . 448 | Compatioks avec ies plana on verrd 4 | page 443-448 | Campatible con s encimena con |avabe ntsgreda en ks pdging 443 248
Gellazione compatibile: con | lavabi integrati in ceramilux e cristalplant a pagina 440-477 | Gempatible with the cristalptant integrated basins an page 448477 | Kampatibel mi don dlozione compatibile con i lavabl integrati in ceramilux & cristalplant a pagina 440-477 | Gompatible with the cristalplant integrated basins on page 449-477 | Kompatinel
Cristalplantwaschtisohen auf Setn 449-477 | Compatible svec e plans en arlstalplant la page 448477 | Compatible can las sncimera con lavabo integrada cristaipiant en la pégina 443477, wchiischen au Ssite 443-477 | Compathle aver Iss plars on cristalplant 4 a pags 449477 | Compatibla con ks encimera con lavabo infagrado cristalplant an ks paging 48477,
168 ESsenza izl punti| Frics in points| Prak In Punikle | Pracan poirts | Prockas an punfo 2y | Frice In ot | Frets 1 Pkt | Pree e posnt | Procios en punto ESSEN
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LISTE DE PRIX | ESSENZA

Falper Training

Piani integrati in Cristalplant Bio Active | Cristalplant Bio Active built-in basins H15

wmﬂ@g_wmmmmmmﬁ&mmmmmmmmmwmm

ROUND SOFT A p i _T;’_,,-}— PP ~— Foro rubinatto & richiesta| Comgraso
| = e e e
I i i L T ] | | | & " memmm%a?m
min 43 ' mm—i_f_
max 300 g P.A B G
'_45_._ % |1 q
3T':ji T 55 | 34 [1a5| 58
Art. DX | RIGHT Art. SX | LEFT Art. CX | CENTRAL F I H Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white
LEL 80 CX 45 80 15 1.270
LEI 80 DX LEK 90 SX LEL 90 CX 0 1.6 1.314
LEI 100 DX LEK 100 SX LEL 100 CX 100 1,5 1.358
LEI 120 DX LEK 120 SX LEL 120 CX 120 15 1.448
LEI 140 DX LEK 140 Sx LEL 140 CX 140 156 1.533
LEI 160 DX LEK 160 Sx LEL 1680 CX 180 1,5 1.621
LEI 180 DX LEK 180 SX LEL 180 CX 180 15 1.700
LEI 200 DX LEK 200 Sx LEL 200 CX 200 15 2168
LEI 220 DX LEK 220 5X LEL 220 CXx 220 1,6 2.274
LEI 240 DX LEK 240 5 LEL 240 CX 240 1.5 2.380
LE| 260 DX LEK 260 SX LEL 280 CX 260 156 2.486
LEI 280 Ox LEK 280 5x LEL 280 CX 280 15 2.592
LEI 300 DX LEK 300 Sx LEL 300 CX 300 1.5 2.697
B LEP 80 CX 66 80 15 1.370
LEM 90 DX LEN 90 8X LEP 90 CX a0 15 1.414
LEM 100 DX LEN 100 SX LEP 100 CX 100 1,5 1.458
LEM 120 DX LEN 120 SX LEP 120 CX 120 15 1.546
LEM 140 DX LEN 140 SX LEP 140 CX 140 15 1.633
LEM 160 DX LEN 160 5X LEP 160 CX 180 156 1.721
LEM 180 DX LEN 180 8X LEP 180 CX 180 1,56 1.809
LEM 220 DX LEN 220 5X LEP 220 CX 220 16 2.374
LEM 240 DX LEN 240 SX LEP 240 CX 240 1,5 2.480
LEM 260 DX LEN 280 SX LEP 260 CX 280 1,56 2.586
LEM 280 DX LEN 280 SX LEP 280 CX 280 15 2.602
LEM 300 DX LEN 300 SX LEP 300 CX 300 15 2.797
. | mmwmmdummmm Gmﬂlﬂnﬂm Gratuite
WW o Classica. | Cains arrcndls en option pour Viaveneto Classica, | Opeionales Fres of charge
P min - max L min - max one sulla mizuea superiors | Surchargs on langar size | Aufschlag i groBeres Mal | Majoraticn e la dimension +15%
45-.55 @Bo-300 ° rigrs | Aumeme en la medida superion
fiacssaori compreal | Inchuded accensori Suggert | Suggested
| mbegrfienes Zikhor | Acceeaoires incus | Accesorios | Empiotiena| | Sugoridos
K o r = q \w
B73

Top compatibile con collazion! | Top compatiblo with collsctions | Waschtischa mit den folgendes Kelekiionen kompatiod | Le plans intagrées compatiles
mnmmmummLﬁfmwmmmimmm"f pa|

ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

Kl.fﬂnuﬂ‘lmtwwu' pleno arichiesta con pilatta Push | Hobe and drain ovarfiow kit upon requast with Push wasts | Oberaulsstz auf Anfrags Frim
o it OruckablauAvant | Kil trou et vidage 'twiMumdawLMamdm{muﬁm:rmmm bajo padide con rejila s pression 157
Optional lavabo inlegrato colorato nel color finiture lavabi (pag. 462) | Optional coloured bullt-in basins in the washbasin colours (pg. 462) Epete
§TH IWWWhMm'tmﬁ.dﬁa|ﬂpﬂmplhv!nqhmdmbnmmmmm‘ﬂﬂHmimwa vedi pag, 463
coloreaca en los acabados Evahos (pdg 462 sap pige 443

464 TOP INTEGRATI IN CRISTALPLANT BIQ ACTIVE Prazziin pusii| Prios in poins | Press in Puriin | Pras en points | Frecios en punto

Piani integrati in Cristalplant Bio Active | Cristalplant Bio Active built-in basins 14 4 5
I E)

| cHischo aus Cristap 1t Bio Activa | Plans vasque intégries en Cristalplant Bio Active | Encimeras nfegradas da Cristalplant Bio Active

ROUND SOFT S
< i e A Hﬂlmmnnﬁlﬁndmn
1+ E b ] [ s J A T mmmmmml | Incius
| = Oty g balo pedico | Inzuide
T mu T
P A B c
“ 62 w0] 4]
-, R e e 55 | 34 [185] 55
A, P L H Cristalplant Blo Active
Bianco opaco / Matt white
45 160 15 2.970
180 1.5 3.058
o900 1.5 a.796
220 1,5 3.902
240 1,5 4.008
280 1.5 4114
280 1.6 4.220
300 1.5 4.325
55 180 1.5 3.070
180 156 3.158
200 1.5 3.806
220 1.5 4.002
240 15 4108
280 15 4.214
280 15 4.320
300 1.5 4.425
¥ Viaveneto Classi nal roundod cornars for Viavenats Classica | O
ar %ﬂ mpnr Classica. |(}nhh“| en option pour Viavanelo Cissica. | Opclonaiss Lu%i;? FrudTuhm,ga
: Fiimin- max L min - max orazione sulla misura superions | Surcharge on lwger sizs | Aufschiag fir gréfarss Mat | Msjoratioe eur la dimension +15%
. 45-55 180-300 “U {Aumenio en la medida suparior
Accassoll compras! | Included aocessones Suggssted
Accssol compres! Suggertt |

| Adraasores incus | Accesonos Incluldos | Empfctine | Supgéres | Sugerdos

betta In Tintura | Dra Gover tinksh mmlamnm‘ ‘ Stfone | Trap. ‘
Cristaipiant Bio Active Mo 673

Top compatibile con collezion | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompafibel | Le plans integréas compatibles
whmmlﬂﬁmmgn?ﬁhuimagmmMgmﬁmmmé? G

ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

- Prezzo
Kit foro e scarico plenoa richiesta con piletta Push | Hole and drain overfiow kit upon request with Push waste | (bedaufsatz aul Anfrags ey
mit Diruckabiaufventl | Kt trou et vidags trop plek s damarde avec bonde s pression | Kit orflcis y deacarga rsbosadero bayjo pedido oon rejlla o pression 157

Prezzo

‘Optional lavaba integrato colorato nel color finiture lavabi (pag. 462) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 462)
| Option farbigas Waschtisches In don Backenfarben (S. 462] | Opfion plan vasque intSgrass dans les couleurs vasques [pag. 482) | Opoonal Iavabo  yed iy 463
catareark on Ios acabaclos lavabes (g 452] s 10

TOP INTEGRATI I CRISTALPLANT BIO 465

PAGE 465
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LISTE DE PRIX | ESSENZA

Basi per lavabi da appoggio | Bases for countertop washbasins Basi per lavabi da appoggio | Bases for countertop washbasins

H'25 H 25

+ CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco cpaco) | Cristalplant Bio Active (st white) | Cristalplant Bio Actaws (mall wei) | Cristallart
Ba Active (blanc mat) | Cristalplant Bio Actwe (blance rmats)

* LEGNO [colori cat 1-2-8) | Wood {calours cat 1-2-3) | Hole (Farben Caf 1-2-5) | Bows foouleurs cat 1-2-3) | Madera (oabados cat. 1-2-3)

« FENIX {colar pag. 155) | Fanix {colours page 155) | Fenix [Farbe Sate 155) | Fenkx fcoulkeurs pege 155) | Fanb jacatada pag, 155)

La larghezza del top sara pan alla larghezza tolale delle composizioni. | Tep width will be equal to the total width

of the compositiens. | Dia Brefs der Konsolenplalts entsprcht der Gesamibreite der Hompesitionen. | La largeur du plan
sera agale a ls largewr totake des compostions. | El ancho de la encimera ser igual al ancho total de les composicionas.

BASE COMPONIBILE LATERALE £X, 1 GASSETTO COM TOP | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND TOP | MODULARE BASIS LINKE VERSION, 1 SCHUBLADE UND
(TTE | BASE MODULAIRE CALICHE AVES £ TIRCIR ET PLAN | MODULD COMPONELE [ZOUIERDD CON 1 GAJON Y ENCMJERA

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3
UE2 40 45 40 851 1111 1.000
UE2 60 60 871 1.131 1.020
UE2 80 80 1.032 1.306 1.206
UE2 100 100 1.181 1.505 1.393
UE2 120 120 1.317 1.690 1.591
UE2 140 140 1.479 1.891 1.741
UE2 1680 160 1.654 2.064 1.916

Maggiorazione sulla misura supenom | Surcharge on lager size | Autschlag fie 5%
gréfieres Maf | Maoration sur la dmensien supéieura | Auments en la macdida superor

Top bisellato a scalta compreso nel prezzo | BeveBed top includad in the price in | Konaols mit 45° Kantan auf Wunsch im
Prasis inbagrifion aus | Plan bissauté su choe indus dans le prix on | Encimana ingletada & slecoion neluide en el pracio

* CRISTALPLANT BIO ACTIVE [hisnco opaca) | Cristalplant Bio Active (mal whits) | Cristaiplant Bio Actwe frmalt weif | Cristailard
Boo Actwe (blanc mad) | Cristafplant Bio Acive (planca mals)

-» LEGNO [colori cat 1-2-3) | Wood [colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3] | Bais foouleurs cat 1-2-3) | Madera fpcobedos cat, 1-2-3)

« FENIX (colori pag, 155) | Fanix (colours page 158} | Fenli [Farhe Seite 155) | Fenix [coutsurs page 155)| Fario facabads pag, 155

Lﬂ Iﬁgl‘mmdd top sara pari alla larghezza totale delle composiziond, | Top width will be equal to the total width
the compasitions. | Dis Braite der Konsolenglatta entspricht der Gesamtireds der Kompasitionen, | La largour duplan
méqnlna & largeLr tofak des compostions, | El ancho de fa encimera serd igual al anchio lotal de las coMposicones,

Prezzo
oaw Optional cassetto lagno (pag. 156) | Opticnal wooden drawer (pg. 156) | Optional Cad. Frice
Holzachibladi (3. 168 | Tircir e bois en option [pag. 156] | Oprional cajén demadera (pAg. 156)  Essh 323

Maniglia a scelta comprasa (pag. 156) | Handle on cheice included (pg. 158} | Grills il rach Wah inbagriffee (5. 156)
| Poignés au choix comgprise jpag. 156 | Trader a sleccidn incluick (pag. 156}

Falper Training

Prizalin punti| Price i points | Preia In Furkls | Prix.an points | Frscios &0 pati

| Basis fir Aufsatzwaschioecken | Bases pour vasgue a posar | Bases para despoyo | Basls fiir Aufsatzwaschbocken backen | Bases pour vasque a poser | Basss para lavabos de apoyd
COMPLETA 1 CASSETTO GON COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER AND TOP | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUBLADE UND KOM NOOULE ; P | COMPLETE UNIT WITH | DRAWER AND TOP | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT | SCHUBLADE UMD KONSOLENPLATTE | MODULE
BTV | TROREY FLAN| N CalON Y ENCERA A m@mﬂﬂmi 0 GOM 1 GAJON ¥ ENGIMERA
Art. Bk Cat.1 Cat.2 Cat.3 A, Pl L Cat.1 Cat.2 Cat.3
UE1 60 45 80 083 1.231 1131 45 40 764 1.025 800
UE1 80 80 113 1.418 1.317 60 T84 1.045 920
» UET 100 100 1.281 1.616 1505 80 945 1217 1.108
UE1 120 120 1.431 1.791 1.704 100 1.094 1.418 1.294
UET 140 140 1.591 2.002 1.853 120 1.231 1.604 1.492
UET 160 180 1.766 2.176 2,028 140 1.303 1.804 1.642
160 1.566 1.978 1.815
L min - max Magiionszions sil miscint ) . . L min - men .
AggrRzIone supeniore | Surcharge on |asger size | Autschlag fir 15% Maggiorazions sulla misurs superions | Surchangs on larsger sze | Aufachiag fir 5%
60-160 griBeres Mall | Majoration sur la drmereion eupideurs | Aumento en la medida superior * A0-160 griifisres Mal | Majoration sur la dmension supéisure | Aumenio an la medida superior
Top bisellato a scelta compresa nel prazzo | Bevelled top included In the price in | Konsols mit 45° Kamen 2 Wunesh im Top bisellato a scalta compresc nel prezzo | Bevelled top inchuded in the price in | Konscls mil 45° Kartsn suf Wunech im
Preis inbegriffen &us | Flan bissauts au chow inclus dane e prix en | Encimera ingletada & elecotion inolida an el precio Preis inbegritien aus | Plan bisanuté au chob incius dans e prixen | Encmeara nglslada & skoation inohuda en el precio

+ CRISTALPLANT BIO AGTIVE {bianco apaca) | Cristalpiant Bio Active (matt white) | Cristalpiant Bio Astive [man weif) | Cristalolant
Bip Ative (blarw: mat) | Criztalclant Bio Actie {anco mals)

« LEGNO foolori cat 1-2-3) | Woad (sclours cat 1-2-3) | Hob (Farban Cat 1-2-3)| Bais icoueurs cat 1-2-9) | Madera lacabados cal. 123

« FENIX (colori pag. 155) | Ferix (colours page 158} | Fanix [Farbe Seits 155 | Fenu [coulsurs pags 155 | Fanix jacabido pag, 455

La larghezza del top sard pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be squal o the total width
of the compositions. | Dia Breite der Konsolenplatts entsprichi der Gesamibneite der Kompoaltionan, | La fargeur du plan
aera &gele & la largeur totale des composilics. | Elancho de la encimera s=r igual al ancho total de las composcionas,

e s A L SO TP SV e om0z 40
Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat3
UE4 40 45 B0 851 1111 1.000
UE4 80 80 871 1.131 1.020
UE4 80 80 1.033 1.306 1.206
UE4 100 100 1.181 1.505 1.393
UE4 120 120 1.317 1.690 1.591
UE4 140 140 1.479 1.891 1.741
UE4 160 160 1.654 2.064 1.916

i ) Magginmuiulamnluplmlamhuganﬂbguiulmlnuﬂagﬁr 5%
40180 gréfieres Mafl | Majoration sur b dimension supéreurs | Aumento &n |a medide superor

Top bisellata a scelta compresa nel prazzo | Bevelled tep included in the price in | Konaols mit 45 Kanter auf Wnesh im
Prats inbagritlen aus | Plan bissauté au chois mchis dans la prix e | Encimera inglstada & elecction incluida on ol precio

+ CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianca opaco) | Cristalplant Bio Active jmatt white) | Cristabolant Bio Acth (matt wail} | Gretalplanl
Bio Actve {blane mat) | Cristeiptant Bio Aotive fhlance mate)

« LEGNO [colari cat 1-2-3) | Wood fealours cat 1-2-3) | Hole (Farbon Cat 1-2-3)| Bols fcouleurs cat 1-2:3)| Madeea (acobados cat, 1-2-3)

+ FENIX [colori pag, 155) | Fenix (colours page 166) | it [Farbe Seite 155 | Fenix fcoulsurs pags 155 | Fenix jacabads pag. 150

La larghezza del top saré par alla larghezza totale delle composizioni, | Top width will be equal lo the total width
of the compositions. | Dia Breite der Kansslnplatie entspricht der Gesamibrate dor Kamposiionen. | La largaur du plan
sara égale & la largewr fotals des campositions. | B anche da la sncimera s2rd igual al ancho total do las composiciones.

Prezzo

DOW Dptlma!cnmtlaEm(pag 156) | Optional wooden drawer (pg. 156) | Optionad Cacd Frice
Holzschublade [5. 156] | Tirair en bois n cplion [pag. 156) | Opcional cajon de madera (pag. 156)  Eash 323

Maniglia a scelta comprasa (pag. 156) | Handle on cholos included (pg. 156) | Griffa nach Wahl Inbsgriffen (S. 166)
| Poignée au chalx comgrian (pag, 166) | Tirador a elsccian inciido [pag. 168)

- PrazzlIn punt | Price b points | Fres In Purkle] #rc an poms | Proskos en purks ENEl 15

PAGE 159



LISTE DE PRIX | ESSENZA

Lavabi da appoggio | Countertop washbasins Lavabi da appoggio | Countertop washbasins

| Aufsatzbeckan | Veagues 4 poser | Lavabos de apayo | Aufsstzbackan | Vasques & poser | Lavsbos de agayo

LAVABGC IN CRISTAL ACTIVE | WASHRASIN [N CRISTALPLANT BIO ACTIVE | WASCHBECKEN AUS CRISTALPLANT BID ACTIVE | LA LAvAED POGGIO ISTALP IVE | COUNTERTOR BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | AUFSATZWASCHBECHKEN ALS
m%i‘mm&cuﬂéﬁm CRISTALPLANT E40 ACTIVE i HOMEY m’i’_‘,ﬂ'} mﬁasmﬁméﬁﬂmslmmmmmw|uwanuemmcmsmlﬁ.ammomm5 QUATTRO.ZERO
Art. L = Bianco opaco et P Art. L P H Bianco opaco
Matt white E Matt white
wD1 43 43 16 1.134 D8&J 50 B0 31 10 B58
D8d 70 70 31 10 926
A | cemprosi | Included accessori rE Suggeriti | Sugpestad
| Inbegriffenes Zubshdr | Ascessoies incha | Acoesarica indudos | Ermpftions | Suggérée | Sujeridos Aocessor comprest | Included accesaories Suggenti | Suggested
|'Ilu|m ‘Gopri pilert in finitura | Orain cover frish ﬁuppnpimlmm| Silone | Trap | | Inbegrtfenes Zubahd | Accensoirs Incius | Atcasorios Inchidas | Emplotiens | Supgénds | Sugeridos
Ar. B8A Griatalpiant Bic Active &7 rl.u-|m Copr! pliatta i finitura | Drain sever inieh | Tropps pleno | Overtiow Sione | Tran
Cristalpant Bio Active Mo 673
_ =T
— — 27 T
mﬂ E‘:—s:.':m
COLORE | COLOUR | FARBEE | COULEUR | COLOR .GOLOF!EicOLOURIFARBHOOLLEURMOLOH
Optional favabo colorato nei colori fintture lavabi {pag. 482) | Opticnal coloured basins in the washbasin pien
i Option farbige Waschbacken in den Beckanfarbon [S. 482) | Option plan vasqua dans las coulews
Optional lavabo colorato nei colori finiture kvabi (pag. 482) | Optional coloursd basin in the washbasin ~ Frezze ey mm‘iﬁﬁﬁmwumﬂ;mnmmap&% o . 365
STC  colours {pg. 482) | Option farbige Waschbecken in den Backendarben (5. 482} | Opsion plan wasoue dans fes couleurs
i (g, 487} | Cpalonal lavibe colomeack en los acabaos lvabos pég 482) 365
LAMAEID) DA APPOGIC O DA PARETE [N CRISTALPLANT BIO ACTNVE TERTOP AND WALL MOUNTED Wi SHEA ALPLANT B30 ACTIVE | ALFSATZ UND
m“mmfg“mm Hl,numamm |?£'.q.am Posmlmsrmm EN CRETALFLANT BIO ACTWE |HW.B:JN!" cﬁﬂmﬂ\'u?ﬂwm mlmm?mmne QUATTRO.ZERO
» LAVABO DA APPOGGIO IN GRISTALP LANT BIO ACTIVE | COUNTERTOP BASIN |N CRISTALPLANT BIO AGTIVE | AUPSATZWASCHOECKEN AUS INVASO
GRISTALPLANT BIO ACTIVE | VASQUE A POSER EM BIDACTIVE | LAMABC: DE APCYC) EN CRISTALPLANT BIC AGTIVE P Art L P H Bilanco opaco
g Matt white
Art. Bk H Bianco opaco D&H 80 B0 45 12 1.145
B Wi DBH 100 100 45 12 1.304
Dpau B0 45 10 1.185 D8H 120 120 45 12 1.446
100 1.349
120 1.490
Al i comprasi | Suggerit! | Suggested
| Inceritienes Zubehér | Azoesscires inclus | Accascrias Inchildos | Emptohisng | Suggerss | Sugeridos
- Platta | Waslo | Copdl piatta In firfhura | Dal cover finih ‘I'q)pn'pdﬂnlﬁurﬂm ‘ Sitane | Trap J
Aocassori | Included secassories - Suggerti | Suggested Art. 54 Cristaipiant Bio Active 673
| Inbegritlenes Zubehdr | Accessoires inchis | Accssonos incluidos | Empfohiens | Suggénés | Sugeddoe: Viersione S| Laft Varsion
; Filetts | Waste pletta Cvertlow Siforse ] T |lmwm|mm&m|mm
LA I l s mhﬁummmm T'WPFFH'?I | [ w.l'!.ﬁw—‘ i Lavaba reversibile posizionabile anche a parsts con fissaggio diretto e slaffa DTE/D76 | Reversible basin that can also be po-
S F e B sitionad on the wall with direct and bracket fastening DTS/DTE | Das umkehrbanss Waschbeckin kann auch mil
(@] S und Wirke! D75/076 an der Wand angebracht werden | Lavabo réversibls pouint &tre sussl postionnd au mur avec fisalion drects st
y, |2 étrier DTRA0TE | Lavako revarsible ques se puade posiconas tarmbién 2n la pared con Sackin drecta y abrazadara DTS/DTE
i :ommmnulﬂmmm
0 I cirilling on requast | Frss of shargs
— W Hahilach gl Anfrage | Inbegrtfen

Q:']'T!! Trou g robnetiens sur demanié | indius
i3 Oifficio giffc bajo pedidn | Inchuda

COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

COLORE | COLOUR | FAREE | COULEUR | COLOR

PI'DZZB
Optional lavabo colorato nel color finiture lavabi Optional coloured basins in the washbasin
STC mm4m|wwmmmm%ﬂm:ﬁm|wﬂmmummm 365 Optional lavabo colorato nai colori finiturs lavabi (pag. 482) | Optional coloured basins in the washbasin Frezan
vasques {paq. 487) | Opoional laveo coloreads en los acabedos lavabos [pag 482) STC mmm|wmmm“m«ummwmﬁawrmﬂmw@mmmm
vasquas (pag. 4B2) | Opcional levabo coloreado en los acabadon livabos [pag 482
484 LAVABI | WASHBASINS P2 i pun | Pricasin paints | Freis in Punkte | Prix e paits | Preces en purio lépuhudlnunm|mmmmmﬁwm|m3“m LAVABI | WASH NS 495

‘MCDEL LI DEFOSITATI | FATENTED MOGELS | PATENTIERTE MODELLE | MODIELES BREVETES | MODELDS FATENTADOS

PAGE 495
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LISTE DE PRIX | VIAVENETO FRAME

Viaveneto Frame

0.177

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Finitions du lavabo

Type du lavabo

Prix en points

Adapté

A5/ 55 cm

30 cm 45 cm

o0 300

Cat.0 Cat.1/3 Cat.2 Bois Rayé
- v v

Marbre  Cristalplant Béton Verre

16.000

N N u N
N N N
1.100 10.000
| | | |
oui  non
[]
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LISTE DE PRIX | VIAVENETO FRAME

Falper Training

Basi portalavabo | Bases for washbasin H 30 Basi portalavabo | Bases for washbasin H 45

| Basis filr waschbecken | Bases pour lavabo | Basss para lavato lmﬁmmﬂjmmmmmampﬂam

BASE COMPLETA CASSETTO | GOMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUBLADE | MODULE COMPLET AVEG 1 TIROIR | MADULO

wg CASSETT! | COMPLETE UNIT WITH 2 DRAWERS | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 2 SCHUBLADEN | MOOULE COMPLET #VEG 2 TIRGIRS | MODULD |
o GAJONES
&

COMPLETO GON 1 conz
|
Art, P L Cat.1 Cat.2 Cat.3 Art. F [ Cat.1 Cat.2 Cat.3 |
| |
FRA 45 @0 1.071 1.267 1.008 FRC 45 @0 1.720 2.020 2.070 | |
=i 80 1133 1.360 1.391 8O 1.823 2173 2.215
; 90 1164 1.411 1.442 i 1804 pay Sl | |
100 1195 1459 1 his 100 1.916 2.307 2,350 |
FRG ) 1143 1.360 1.391 FRH C 1R 184 2.225
80 1.205 1.463 1.483 g0 ] S0 e i
20 1.236 1.504 1535 i 1.888 2,400 2451
100 1.067 1,555 1588 100 2.039 2472 2.524 '
1.329 1.648 1.679 120 2132 2.616 2.678
P i -mas L i - max R —— P win - max L 0 -3 ptagiorazions sl misura supedors | Surchasge on lamer sizs | Aufschleg e oo
95.60 80120 0t et | Miskouons i \e s e | At I meicle siaperics +15% 3560 B0z Groieres Mab | Majorabon sur la dirmension supdraure | Aumenin en s medida superior
; |
BASE COMPLETA 1 CASSETTO CON FRBNEM.E. NWHD}!‘E’”DHEREE'IE mgﬂﬂm1 mmmﬁmmr KOMPLETTE UNTERSCHRANE MIT 1 SCHUBLADENFRONT ul:ﬂPl,E‘l'.‘A! wm ﬁinmrDLEHMTINO 2%%%&#&6%00*“_50@“ : MPLETTE UNTERSCHRAME MIT 2

MIT RILLEN | MODULE OOMPLET AVEC 1 FAGADE DE TIROIR
Art

o «
cat.2

P L Cat.2 Art, P L

FRB 45 60 1.298 FRD 45 &0 2.070
80 1.401 80 2.225
80 1.442 ag 2.297
100 1.494 100 2.379
120 1.597 120 2.534

FRI 5 60 1.391 FRL 55 60 2.215
B8O 1.494 80 2.379 |
90 1.545 0 2.45
100 1.597 100 2.534 |
120 1.689 120 2.688 |

Pomin-max L min-max o e sulla misum suparions | Swoharge on larer slzs| Aufschisg fir i P vin -man L M0 -MEE yiorzions sulls misura suporiors | Suharge on larger size | Aufechleg fir o ea
35-80 60120 griferas Mal | Majoration sur la dimenson supériours | Aumanta en la mecida suparior a5-60 60-120 oréfores Maf | Majoration sur la dimension supérsws | Aumanto en la medida superior

VANO A GIORNO | OPEN COMPARTMENT | OFFENES FACH | GOMPARTIMENT OUVERT | COMPARTIMENTO ABIERTD \ GIORNG | OPEN COMPARTMENT | DFFENES FACH | COMPARTIMENT CUVERT | COMPARTIMENTO ABIERTO

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3 Art, P I Cat.1 Cat.2 Cat.3
i FRE 30 536 752 814 FRF 45 30 7 1.051 1.143
a0i 80 752 1.002 1.195 60 1.051 1.555 1.710
W |
FRM 55 30 608 865 =k FRN 56 30 834 1.215 1.329 1
80 865 1.267 1.380 B0 1.215 1.813 1,088 |
il
P min - max L rrin - max " sana sulla misurn superiore | Surchams on targr size | Aufschisg i 5% P min - max L. min - max Maggiorazions sulla misurs supsriom | Surcharge on lerger sze | Aufachiag fr 5% | | |

rifieras MaB | Majoration sur l dimension supérieure | Auminta en la madda superior orieras Mall | Majoration sur fa dimension supsnsurs | Aumenta en la medida superion
35-80 30-60 g 35-60 a0-60

Collezione compatibile con i top a Eﬁwmmmaemm lavabi da bl with the tops on page 295 of this price list zione compatibila con i top a HlaMddpmml;elsH tuthi i tavabi da io Falper. | Compatiblo with the tops en page 295 of this price list
EdWrmeme:ﬂ:sl W|mméﬁngammmumum% AP aschbarken. | Compeitie auec iy E—lrmtun washbasins IW ! At Spiatie auf Saits 206 |mrPraI5I££zrulndmrtp:hnFaJpw il iy | Compalible avec || |
mmm‘;amimdgmhhmmmm hah.-ubmmrmeam|cnrrpamhmnlaawhnaraaanhpagngsdaemmadepmvmmudﬂﬂ pnsdla ol cetle 2 o prc &t hﬂl&\-ﬁiﬂﬂaﬂ'plmﬁpﬂ’|CurrpatbhmImemhﬁmnnlap&gm?%daeﬂmlmﬂdﬂmm?mnlm |

E 187

Pzl puns | Price in paints | Pres in Purkse | Frix on ponts | Precios en gusty  Prozzt in puntt | Prics in polnts | Preis n Punkte | Frts en points | Frecioa en punlo

VIAVENETO F
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Falper Training

Top | Tops

| Kensclanplatts | Plana | Encimeras

H 2

TOP FENIDX 2 CM | FENIX TOP 2 GM | KONSOLENPLATTE ALS FENUX2 CM | PLAN EN FENK 2 OW | ENCIMERA DE FENIX 2 CM

_————
Art P L FENIX
PWaA 30 45 30 124
PWA 40 40 145
PWA 60 60 192
PWA 20 BD 2ag
PWA 90 a0 262
PWA 100 100 284
PWA 110 110 319
PWA 120 120 344
PWA 140 140 389
PWA 150 150 413
PWA 160 160 440
PWA 180 180 486
PWA 180 190 510
PWA 200 200 550
PWA 210 210 573
PWA 220 220 585
PWB 30 55 30 148
PWB 40 40 176
PWB B0 &0 23
PWB B0 80 286
PWE 20 g0 314
PWE 100 100 343
FPWE 110 110 3g3
PWB 120 120 410
PWB 140 140 467
PWB 150 150 493
PWB 1B0 160 526
PWE 180 180 581
PWE 120 190 609
PWB 200 200 653
PWEB 210 210 681
PWE 220 220 709
P min - max L min-Max ya o oierusinne sulls misura superiors | Surcharge oo lerer sizs | Autschiag i +15%

45-60 0.250 OriBeres Mab| Majoration sur la dmersion supdriourn | Aumento en s masdida superior

Prazzo
D4X Foro par lavabo extra listino | Hale for basin not included in the price list | Bahrung lir Waschbecken aicht Prios

i Ustenprais inbegriffen | Trou pour lavabe exra tarf| Orfico para lavabo no inciuido en & ista de precios 140
Foratura per |avabi Falper | Openings for Falper basins | Bohrungen fiir Falpsr Waschbscken | ccls'r:lp-“:::

Cuverbures pour lavabos Falper | Orificics para lavabos Falpsr

Disponibili per le callezioni | Available for the Collections
%Mdium | Disperibies pour les Colections | Disperibles para las Colecciones
VIAVENETO - VIAVENETO FRAME

szz!hpmﬂlﬁioehpui-mH’uhhMlulH’umminMthunmh

Top | Tops.
| Kensolenpiatle | Plans | Encimeras

H2

e 2 CM | MARBLE TOP 2 OM | MARMORABDIEGKPLATTE 2 Ch | PLAN EN MARBRE 2 CM | ENGIMERA DEMARMOL 2 CM

S PL Marmo1  Marmo2
L N g Marble1  Marble 2
(e PW1 60 45 60 560 948
i ' PW1 80 80 758 1.264
PW1 90 90 853 1.422

PW1 100 100 948 1.580

PW1 110 110 1.042 1.738

PW1 120 120 1137 1.898

PW1 140 140 1.327 2.212

PW1 150 150 1.421 2.370

PW1 160 160 1.516 2.528

PW1 180 180 1.535 2.560

PW1 160 100 1.620 2.702

PW1 200 200 1.708 2.844

PW1 210 210 1.710 2.890

PW1 220 220 1.772 2.980

PW2 60 55 60 569 948

PW2 80 80 758 1.264

PW2 90 90 853 1.422

PW2 100 100 948 1.580

PW2 110 110 1.042 1.738

PW2 120 120 1.137 1.896

PW2 140 140 1.327 2.212

PW2 150 150 1.421 2.370

PW2 160 160 1.518 2.528

PW2 180 180 1.535 2.560

PW2 180 100 1.620 2.702

PW2 200 200 1.708 2.844

PW2 210 210 1.710 2.890

PW2 220 220 1.772 2.980

+15%

E P rrin - ma L min-MaX i rione sula misura superiare | Surchargs on larger size | Aufschiag iir

35.60  30-250 gréiferes Mab | Majoration su [a dimension supsdeurs | Aumsnto sn lo medica supsnor

Per le misure superian o 180 cm, verificars fattibilith con 'azienda in funzions delfa finiture, Sono realizzabili top In Mamo in mesura
superiors 8 250 cm, fino ad un massime & 300 cm, R o o fattibilith all azienda. | For sizes than 180 om, please
wﬂhﬂilﬂymh:mdarmd]ngmmeﬁiﬂm.hﬂﬁnmmhrllldﬂlﬂdm!lgll’ﬂllﬂﬂ em, up fo a maximum of
300 cm. Request a quote and feasibility fram the company. | Fur GrélBen bor 150 om, Oberpritfen S o Machosrket mil dam Untemehmen
g von den Austl Marmararbeitsplatien konnen i G tbar 250 cm hergestelk werden, bis zu snem Maxdmum von 300 om.
Forder S ain Angebot und Maghberksit beim Untsmatrnen an. | Pour ks talles supéneurss 3 180 om, vérifiez la faivabiit avec Fentreprie
mhﬂﬂmmHmm,mmnmmbmmﬂmﬂaéedmnmﬂﬂmmmﬁ?&ﬂmjnqu’hﬂﬂmﬂamﬂ“—
Demandez un devie el ln faisaiihh & |'siropries. | Para temefios superiorss a 160 em, verifiqua la vablidad con b empresa sagin o3 acabaccs.
mmmmmumummmmmamMmmnmmmmsﬂMmW¥Mn

la emprasa,
) Prezzo
D4X Foro per lavabo exira listing | Hole for basin not included in the price st | Bohrung fiir Wasshbeckan nicht Frice
im Listanpres inbegnfen | Trow pour lavaks: extra tarf | Crificio para lavelbo no includo enla sta de pracics 140
Forature per lavabi Falper | Openings for Falper basins | Bchangsn for Fajper Waschbecken | Compresa
Ouvertures pour lavabos Falper | Orificios para lavabos Fajper It
e o el B T A T s T ;
flir die Kollektionen | Dieporbles pour ks Colactions | Disponibies para las Colecgionas
VIAVENETO - VIAVENETO FRAME
221 s punl| Prca in pat | Proks In Purkie | i an pokits | Pracics en purta P 303

PAGE 303

69



LISTE DE PRIX | VIAVENETO FRAME

Falper Training

L avabi da appoggio | Countertop washbasins

| Aufsatrbacken | Vizagues & poser | Lavabos de apayo

APPOGEIO N CRISTALPLANT BIO ACTIVE | COUNTERTOP BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | AUFSATZWASCHRECHEN MUS
MNW E;MEAPOEEﬂENCFHE!mLFLANTHOm | LAVABD DE APOYD EN CRIST) T BID ACTIVE ECCENTRICO
Art. L P H Bianco opaco
- Matt white
> WN1 56 56 14 1.685
hoeassori compresi | Included accessaries Suggaritl | Suggested
| Inbegriflenes Zubahdr | Accessaines incle | Acceanrics inchuides | Empéshbane | Sugpires | Sugeridos
mlm Copri piletta in finitura | Droin cover fnish | Troppe pieno | Cvarflow Sifone | Trap
Cristalplant Bio Active No 673

N.B. fissagaio al top del mobile tramite viti | Remark: fiding to the cabinet top with acrsws | Anmerkung: Balestigung zur
Mobalkorsolenplatte durch Schrauben | Attention ; fixation st 1op du rmeuble aveo des vis, | Nota: fiacién a la encimern del armanio con tomilas

COLORE | GOLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

Optional lavabo colorato nel calor finiture lavabi (pag. 482) | Optional coloured basing In the washbasin ~ Prezzo
STC  colowrs (g, 482) | Option fartign Waschiackan i dan Bisckanforten (3, 482) | Option pian sasque dans los cousurs
vasgues (pag. 482 | Cpciont laveloo colorearo en fos acabados lavabos (pag 482)
mesléwulinmmlmFmﬂﬂMMIWEWBEGEHNBMH&SQUE&FMEJM&RBRH ECCENTRICO
Art, | S P H Marmo 1 Marma 2
Marble 1 Marble 2
WN3 56 56 14 4.290 5,180

A o i' hardard o &m]&mmd s
| nbegrifisnis Zubehor | Accessoires ndus | Accesonos incluidos | Empfatiana | Suggénés | Sugerides:
‘Piletta | Waate | Copri plletta in finiturs | Drain caver firizh mma-m]m [ Sifone | Tap |

 Met.56Q Marmo | Marhle 673 |

N.B. fissaggio al top del mobile tramite viti | Remark: fixing to the cabinet top with serows | Anmerkung: Befestigung 2
Mishalkprsolenplatie curch Schrauken | Attention : fiation au fop du meubin meo des vis, | Nota: thmmd&immbﬂmh

MARMI 1
MARBLES 1 o, e
Me Wi
Carrara Piatra
Carrama &qmﬁ?’
MARMI 2
=
Ms | 5 .
T Venalo  Tundra Grigio
Slbl-hnon e Voned Paorazsn Tundva Gieey

o

Merrri epeciali aumento 30% s categoria
-., ;N Marmo 2 | Specisl marbles increase 30%
o0 Marblo category 2

Ceppo Turco Groy Saint Laurent  Rossolevanto  MeirGrand
Turkish Cappo Sainl Lawenl groy  Levarko red Antique

Preis in Punkte | Pric en ponts| Precics en punis
Prezzi in punti| Price in points | Prels n | B PATENTADOS

488 LAVABI | WASHBASINS
MODELL| DEPOSITATI | BATENTED MODELS | PATENTIERTE MOD ELLE | MODELES BREVETES | MODE

Lavabi da appoggio | Countertop washbasins

| Autestzbecksr | Vasques & poser | Lavabos de apoyo

FLANT BIO ACTIVE LPLANT BIO ACTIVE ROUND BASIN | RUNDES; WASCHBECKEN AUS GRISTALPLANT B0 ACTIVE
WDE'",{.EE&E"“ B A0 WD DI CRISTAL FLANT B0 AC CIRCOLO
Art. i =l Bianco opaco

Matt white

DaMm 43 43 12 980

Arcassor camprasi | included abcessonss
| Inbegnitfznes Aubehix | Actesacires nclus | Accesorios Inchikdos

Suggarit | Suggestad
| Emplohlens | Suggeres | Supendos

Pilatta |Wastn | Goprl plletta In fintura | O caws triah mm|m | Sttone | Trap |
At BBA | Cristalplant Bio Active 673

COLORE | COLOUR | FAREE | COULEUR | COLOR

LAVABO TONDO 1N MARMO | MARBLE ROUND BASIN | MARMORRUNDWASCHBECKEN | VASCLE ROND EN MARBRE | LAWABO REDONDO EN MARMOL

Optional lavabo colorato nei color finiture [avabi (pag. 482) | Optional colourad basing in the washbasin Fm
STC  coleurs (pg. 482) | Option farbige Waschbacken in den Beckenfarben (5. 482) | Option plen vasqus dans les coulsui
vasquas foe, 47 | Dinional lsvabo coforsado e los acabados lvakios g 482) 365

CIRCOLO

Art. = P H Marmo 1 Marmo 2

D8N 43 43 12 3.650 4.670

Accassor comprasl | Included accassores Suggerit! | Suggestad
| Inegritienes Zubehir | Accessoires inclus | Accesorion Inolldes | Emptohians | Sugpérée | Sugsridos

Imlvm ‘ GCopri piletta In finfura | Dran cover finish ‘mmim‘ | stone |Trap |
Art, BBA No L B

Marmo 1 | Marmo 2 673

MARMI 1
MARBLES1
Me
Carrara
Ehﬂ'ﬂﬁ
MARMI 2
MARELES 2
Ms Vg ¥ W
Traverino Paonazze Venato  Tundra Grigio
Sibilling Siver Gold Conchia Vined Paorzze Tundr Groy
*
Manmi specal sumenta 30% su categorki
Manmi 2 | Speclal merbles Increase 30%
an Marbis categary £

LAVABI | WASHBAEINS 488

Prezziin punt | Prioe In pints | Frels in Purikle | Frixn panta| Pracios on purts
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|__!-Iuluuui'

Viaveneto Classica

p.197

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Finitions du lavabo

Type du lavabo

Prix en points

Adapté

45 cm

30 cm 45 cm | /5 cm

o0 300

Cat.0 Cat.1/3 Cat.?
[]

Marbre  Cristalplant Béton Verre

N N u N
N O N
1.300 10.000 15.000
| | | |
oui  non
[]

/1



LISTE DE PRIX | VIAVENETO CLASSICA

Falper Training

Basi portalavabo | Bases for washbasin H 45

lﬁmmmxmkmlﬂmapwmlmmlm

BASE COMPLETA 2 GASSETTI| COMPLETE LINIT WITH 2 DRAWERS | KOMPLETTER UNTERBCHRANK MIT 2 SCHUBLADEN | MDDULE GOMPLET AVEL 2 TIROIS | MOTULD
COMPLETD GON 2 GAJONES

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

Al4 45 80 1.833 2.215 2112

80 1.936 2.359 2.256

100 2.029 2,493 2.400

120 2122 2,837 2.544

140 2.225 2.781 2,688

% 160 2.318 2.925 2.843
-

L min - max Maggiorazions sulls misura superions | Surchamge on biger sizs | Aufschlag fir o

60-160 qrbBeres Mas | Majoration surla dimension supérieurs | Aumenta en ks medida superior T

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 2 CASSETTI | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE BASIS LNKE YERSICN MIT 2 SCHUBLADEN | BASE MODULAIRE
GAUGHE AVEC 2 TIROIRS | MODULD CGOM IZQUIERDO CON 2 CAJONES

At P L Cat.1 Cat.2 Cat.3
Al5 45 B0 1.421 1.730 1.627
- 80 1.514 1.875 1.782
100 1.617 2.019 1.926
s 120 1.710 2153 2.070
: 140 1.803 2.297 2,215
e 160 1.895 2.441 2.359

i

L min - max NI |
jorazione sulla mistra superions | Surchang sizs | Autschlag flir

[ GO-160 mMEMnmhﬁmimnnm;:mmhmmwpm +Tan

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Grilimulda inbegritfan | Paignes prise ds maln comprise | Trrader golainchide

Gollezione compatiblle con i top a pagina 305-311 with the tops on 05311 rrit den auf Sete 306- 311 | Compatble svec ks plans 4 la.

mumnwmm,,mu:“.mh lmﬂ-an tops on page | Karrpatibl Abdsckplatten . |
Collezione compatibila con | lavabi integrati in vatro & pagina 443-448 | Compatible with the ghss ntegrated basins on page 443-448 | Kampatibel mi den Glassaschtischer auf Seite
43-148 | Coompaniie v les plara ors verm & |a pago 43-44 | Compatbie con ks ensimora oon lavabo infegredo en 2 pagina 445448

Collezione compatibile con i lavabl integrati in Ceramilux & Cristalplant a pagina 449477 | Compatiblo with the Caramilx and Cristalplant integrated basins on page 448-477 |

Kompaibel mit dan Cerarmis. und fuif S 440-477 | Gompatble mvec as plans sn Gerami sl Cratalplant & a pags 448-477 | Competibie oon las endmers oon lvabo
intecrinzka en Caramiux y Crigtaiplant en fa piging 449477,

21D VIAVENETO CLASSICA Pracziin panti | Prisin pakiti | Pre in Punkas | P e poirts | Precios en pusito

Basi portalavabo | Bases for washbasin H 45

| Basis lir Waschbackan | Basos pour lavabo | Bases para b

BASE COMPONIBILE CENTRALE 2 CASSETTI | GENTRAL MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE BASIS MITTIG MIT 2 SCHUBLADEN | BASE MODULAIRE GENTRALE
E,ﬁ'ma'mmuwuwnmmﬂ 2 CAJONES

Ar. P L Cat.1 cat.2 Cat.3 |
A16 46 60 999 1.248 1.154
80 1.102 1.391 1.298 |
100 1.195 1.535 1.442 |
120 1.288 1.679 1.586
140 1.39 1.813 1.741

160 1.483 1.957 1.885 |

Mapgiorazione sulla misura supenare | Surcharge on larger size | Aufschiag e

aréorus Ma | Mejoration sur Ia dimenebon supérieure| Aument en | media superiar 1910
| BASE GOMPONIBILE LATERALE DX 2 CASSETTI | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE BASIS RECHTE VERSION MIT 2 SCHUBLADEN | BASE
j‘ﬁmﬁﬁmm-ﬁmz TIROIAS | MODULD COMPONISLE DERECHD GON 2 CAJONES

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3
A7 45 60 1.421 1.730 1.627
80 1.514 1.875 1.782
100 1.617 2.018 1.926
120 1.710 2153 2.070
140 1.803 2.297 2215
160 1.895 2.441 2.359

i Letii Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufsehiag tir 5%
G0-180 agrieras Mab | Maormtion sur la dimension supérisure | Aumento o la medida superar

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Grifimulde inbegriffen | Poignée priss de main comprise | Tiradof gofa inchido ‘

Colleziona compatibile con i top a pagina 305-311 | Compatible with the tops on page 305-311 | Krmpatibel mit der Abdeckplation aul Seita 305 311 | Compalible aves las plins A
wumﬁmmhﬂﬁmmhp@EMH
Calleziona compalibile con | lavabi intagrati In vetro & pagina 443-448 | Compatible with the glass integrated basins on page 443-448 | Konpatibel mi don Glaswaschtischen auf Sofle
'M]_Mmhmmw&hm“mlﬂmmlmmwmnIWmhmmm
llezione compatibila con | lavabi intagrati in Garamilux & Cristalplant & pagina 449-477 | Compatible with the Geramilu and Cristalplant integrated basing on page 449-4 |
HKornpabbel mit den Ceramilice- und Cristaipienswaschiischan aul Sele 449-477 | Compatitle avac lea plans en Garaimiha of Creteplent a a pags 449-177 | Compatide con les enomers
acky en Cermeriluxy Cristaiplont en la pégina 440.477.

P i Price I polis | Peste s Putkla | P s polns | Precios en it VIAVENETO ca 211 I
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i
1
I
1
I
|
i
1
1

Falper Training

Piani integrati in Cristalplant Bio Active | Cristalplant Bio Active built-in basins H15

| uwmﬁmmmgmmwmﬂoml&dmIWMWEokm

ROUND SOFT e b FegbinatloakHosia] Campraeo
<l . ! e Sl thd:kg;nmwmmuuichugn
] T LT, mamaswine
| T Ig e P i1 BT TR et o Oific grifio bajo podida | Inclulds
I mnd ' mindd |
max 300 ! o YO ISR
o [as 25 [0 [ &
31t = (56 | 5 48555
Art. DX | RIGHT Art, X | LEFT Art. GX | CENTRAL P L H Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white
LEL 80 CX 45 80 15 1.270
LEI 90 OX LEK 90 SX LEL 80 CX a0 156 1.314
LEI 100 Dx LEK 100 SX LEL 100 CX 100 15 1.358
LEl 120 Dx LEK 120 58X LEL 120 CX 120 15 1.446
LEI 140 DX LEK 140 8X LEL 140 CX 140 15 1.533
LEI 160 DX LEK 160 5X LEL 160 Cx B0 1,6 1.621
LEI 180 Dx LEK 180 SX LEL 180 CX 180 1,5 1.709
LEI 200 DX LEK 200 SX LEL 200 CX 200 1,5 2168
LEI 220 DX LEK 220 58X LEL 220 CX 220 1,5 2.274
LEI 240 Dx LEK 240 SX LEL 240 CX 240 1,5 2.380
LE| 260 DX LEK 260 5X LEL 260 CX 280 15 2.486
LEI 280 DX LEK 280 5x LEL 280 CX 280 15 2.592
LEI 300 Dx LEK 300 Sx LEL 300 CX 300 15 2.697
LEP 80 CX 66 80 15 1.270
LEM 90 O LEN 90 SX LEP 90 CX a0 15 1.414
LEM 100 DX LEN 100 SX LEP 100 CX 100 15 1.458
LEM 120 DX LEN 120 SX LEP 120 CX 120 15 1.546
LEM 140 DX LEN 140 SX LEP 140 CX 140 15 1.633
LEM 160 DX LEN 160 5X LEP 160 CX 180 1,5 1.721
LEM 180 DX LEN 180 SX LEP 180 CX 180 1,5 1.809
LEM 220 DX LEN 220 SX LEP 220 CX 220 15 2,374
LEM 240 DX LEN 240 SX LEP 240 CX 240 15 2.480
LEM 260 DX LEN 260 SX LEP 260 CX 260 1.5 2.586
LEM 280 DX LEN 280 SX LEP 280 CX 280 15 2.602
LEM 300 DX LEN 300 5X LEP 300 CX 30 15 2.797
Optional rrotondati per Viaveneto Classica | Optional rounded comers for Viavensto Classica | Oplion -
P min-max L min- max s v
ﬁ e mrmmm|munlmm|mmbgmmlwa mensn +15%
A i compres! | Inch ) il Suggarit | ested
| Inbegriffenan Zishor | Accessolis nclus | Accescrios induidos | Empiatiena | | Sugoridos

[ —— i

: mpatibil ollezioni ibla wi i Kolzktionen kompaticel | Le pians integrées compatiiss
e
ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

Prozzo

Kitfor e scaricot pieno a richiesta con pilatta Push | Hole and drain overflow kit upon requast with Push waste | Uberlaulsstz aul Anfraos Piks

Sed it Druchabladvant] | um'etﬁdagém:ipmummémspr':..mmmmgfmmmmmmﬁmnnrﬁmm 157
Optional lavabo infegrato colarato nel calor firiturs lavabi (pag. 462} | Optional coloured bulit-in basins in the washbasin colours (pg. 462) Epete

STH | Cption farbiges Waschtisches in den Beckerdarben (S. Option plan vasnue intégrées dars los coulaurs vasgues (pag. 462) | Opcional lavabo  yvedipag. 483
Mmmawmummqga o | F £ sppage 483

464 TOP INTEGRATI IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE Prazziin pusii| Prios in poins | Press in Puriin | Pras en points | Frecios en punto

Piani integrati in Cristalplant Bio Active | Cristalplant Bio Active built-in basins H15
. : E)

e cho aus Cristalplint Bio Active | Plans vasqua imtogrées en Cristalplant Bio Active | Encimaras ragradas de Grstalplant Bio Aot

'ROUND SOFT . ) ot f: { f:k__ i SF_Fofonbinstioariciissta | Comprsss
o <! : . + Hoda driling on requast | Free of charg
al L ._.E ® | L & ] 5 . mmmm:;rrmamlmmm
1 solinetiare sur damanda | Inclus
—_——— ks itk bk pedido | Incuids
T mm T

P A B C
“ 62 w0] 4]
-, R e e 56 | 34 [185] 56 |
At P L H Cristalplant Blo Active
Bianco opaco / Matt white
LEQ 160 45 180 15 2.970
LEQ 180 180 1.5 3.058
LEQ 200 200 1,5 3.796
LEQ 220 220 1,5 3.902
LEQ 240 240 1.5 4.008
) 260 280 15 4114
LEQ 280 280 15 4.220
LEQ 300 200 15 4.325
LER 160 66 180 1.5 3.070
LER 180 180 156 3.158
LER 200 200 15 3.806
LER 220 220 1,5 4.002
LER 240 240 15 4,108
960 260 15 4.214
LER 280 280 1,5 4.320
LER 300 300 15 4.425

Optional arrolondati per Viaveneto Classica | nal roundod cornors for Viavensto Classica | Ophion Gratuito
muﬁmﬁrwdmmm|m an option pour Viavenelo Clssica. | Opelonales bordas Froe of charge

; P min- mea L min - msx M;?mlqmnlunimamlEmﬁﬂwrdrﬂﬂmﬂdﬂqﬂrgﬁﬁamnmluiﬁw@mwhmwm +15%
46-55 160 -300 Supdrieurs [Aumento en la medids suparicr

AoCassor| comprast | Included accassories Suggerii | Supgested
! ; 5 Zubendr | Actassoires ncius | Accesonos incluldos | Emplatsans | Suggerss | Sugendas
Gristaipiant Bio Active Mo 673

: compatibile ollezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folganden Kollsktionen kompaiibe! | Ls plans integrées compatibles
H ch ks mm:T&cdmarr' uc]m iabs imagmdom?ém agnl les colleciongd: o e
ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

i Prazzo
g8)  [itfooescarico pieno a richiesta con pilstta Push | Hole and drain sverfiow kit upah request with Push waste | (belaufsatz auf Anfrags ey
mit Druckabiaufventl | K4 trou et videge trop plek sur domands avec bonde a pression | Kit orificioy deacargs rebossders bajo pedivio oon reilla o pression 157

Prezzo

» Optional lavabo integrato colorata nel color finiture lavabi (pag. 462) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 462)
STH | Option farbiges Waschiisches In den Backenfarben (5. £62) | Option pian vasque intSgrées dans los couewrs vascues [peg. 462) | Opsionol lavaba  yeq g, 463
“cakareacks on los acabados lvebes (oda 462) s 10

- Prszzi i | Price I poks | Prets i Puritn| i sn peints | Fretos e TOP INTEGRATI I CRISTALPLANT BIO AGTVE 485
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Falper Training

Basi portalavabo | Bases for washbasin H 30

| Basis fiir Waachhscken | Bases pour laveiio | Bases para lavabo

HASE COMPLETA | CASSETTO | GOMPLETE UNITWITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTEFSCHRANI MIT 1 SCHUBLADE | MODULE COMPLET AVES 1 TIROIR | MODAILG
uummmmmg i i

At 7 L Cat.d Cat.2 Cat.a
Al 45 60 1.370 1.597 1.545
80 1.432 1.689 1.638

100 1.484 1.782 1.730

120 1.555 1.875 1.823

140 1.817 1.967 1.918

160 1.679 2.050 2.009

L erini - max Maggiorazione sula misurs supsriors | Surchargs on lamer siza | Aulschlag fir -

B0-160 gréiBares Mafl | Meiaration sur & dimension supérleur | Aumento en la medida superior  +

BASE COMPONIBILE \LE SX 1 GASSETTO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE BASIS LINKE VERSION MIT 1 SCHUELADE | BASE MODULAIRE
GALIGHE AVEC 1 TIROIR | COMPONIELE CON 1 CAJON :

Art. P L Cat1 Cat.2 Cat.3
All 45 60 1.020 1.205 1.154
80 1.082 1.298 1.248
100 1.143 1.391 1.349
120 1.205 1.483 1.442
140 1.267 1.576 1.535
Eé-» 160 1.329 1.658 1.627
L min - max- Maggiceazons sl inisura supsrices | Burcharge on lamer size | Aufechsg fir e
. B0-160 crbBares Malh | Majoration sur i dimension supérieure | Aumnanto en l medida spirior

Maniglia a gola compresa | Groave haredla inchaded | Griffmalde inbegriffen | Faignée prise de main comprise | Tradar goia inchide

Collezion compatibile con i top a pagina 305-311 | Gompatible with the tops on pags 305-311 1 s Abcdecherbtion ad St 306- 511 | Gorrpsti avoc los plans 1
e e |

llozione compatibile con | lavabi integratiin vetro & pagina 443-448 | Compatible with the glass integrated biasins on pags 443-448 | Komgatbel mit den auf Ssita
3445 | Competicls svers lea plans on veimd & la page 443448 | Gompatible con ks noimans con lavaba ntegrado en 1a pégina 443-448

onctone cormpatile con | lavai integrtn Geramilx o Cistalpian  pagina 449-477 | Compalible wihthe Cerai n rtalplant tegreed basis on page 43477 |
Yamgratioel it dlon Gersmibux- und Cristallantwaschiischen auf Sabi 440.477 | Competitia avac: Cerarmibax ot Crizaiplant & la page 443-477 | Compaticlo con fas engmera con
ntegpecin en Garamilix y Crigtalolant en ta pégina 448 477, kil PERSSHERSL 5 B i

208 VIAVENETO GLASSICA

Pzt In purll} Frice in polnts | P Punke | Pracen poimts | Procios e puri

'.«ﬁmwab.o | Bases for washbasin H 30

s | Bases pour iavabo | Bases para lavabo

BILE CENTRALE 1 CASSETTO | GENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE BASIS MITTIG MIT 1 SCHUBLADE | BASE MODLILAIRE CENTRALE
COMPONIBLE CENTRAL CON 1 CAJON

Art, B L Cat.1 Cat.2 Cata
Al12 45 B0 670 814 773
80 742 806 865
100 803 009 958
120 865 1.092 1.051
140 927 1.174 1.143
160 239 1.267 1.236

i i L min - max Mhaggiaraziona sl misurs superiers | Surshargs an largar sizs | Aufschiag fir P
GO-160 gifiersa Maft | Masjoration sur la dimension supérisurs | Aumento sh la modida superior

LATERALE DX 1 CASSETTO | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE BASIS RECHTE VERSION MIT 1 SCHUBLADE | BASE
= MODULE COMPONIBLE DERECHD CON 1 CAJDN

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

Atl3 45 60 1.020 1.205 1.154

80 1.082 1.208 1.246

100 1.143 1.391 1.349

120 1.205 1.483 1.442

140 1.267 1.576 1.535

160 1.329 1.658 1.627
' L min- ma : : :
Maggicraziona sulla misum superices | Surchargs on larger size | Aufschiag for

I | E 60460 orbAaaa Maf | Maoratio sue 1 rension supfisare) Aimento on o medda suparir *+15%

Maniglia a gola compresa | Groove handie included | Griffmulda inbegrifien | Pokgnés priss de main compnan | Tirador gofa incluico

i _a;_uulhpapw‘mﬂ-aﬁ[mmmmammm.mi|mnmmnﬁdmwummm1icunnﬁbwhaplwiln
con s eromerss en la pdging 305311 .
.llmimﬂﬁnﬂ‘lmawlm|°m1pdihhniﬁMMWWMWHWIMmlMGJMHHTMM
BvEC i plans en versd i b page 445-148 | Compatible 2on s enciman con lavaba Integracs en ls pagina 442448

con | lavabi integrat in Ceramilix e Cristalplart a pagina 448-477 | Gompatiblo with the Caramilux and Cristalplant integrated basins an page M45-477 |
din Corarniue- (e Cristaiplantwesthtischin auf Saits #48-177 | Compatible aves les pisns en Cammits st Cristilplant & |2 page 448-477 | Gompatibe con las encimara co J#bo
Coramie y lant en la plgira 448477,

| Prics [ polnts | oot s Pkt | i e kol | Prechos =0 purio VIAVENETO CLASSIGA 209
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Falper Training

Top | Tops H2

| Konsolenpstie | Plans | Encimeras:

_

ns | Encimeras

H2

BISELLATO IN.C LANT FER VIAVENETO | BEVELED CRASTALPLANT TOP FOR VIAVENETO CLASSIC | ARG
Tor\nmromme'll; PLAN EN Wm&ﬁﬁ CRISTALFLANT l

CRISTALFLANT -ARDECHPLATTE FUR

ESCHRAGTE
0 CLASSIC | ENCIMERA DE BISELADA PARA VAWENET O CLASSIC

N MARMO PER WIAVENETO CLASSICA

| BEVELED MARBLE TOF FOR VIAVEMETO CLASSIC | ABGESCHRAGTE MARMCR ABDECKPLATTE FUIR VIAVENETO CLASSIC |
| ENCIMERS DE MARMACL BISELAIA PARA VISWENETD CLASSIC

L min- max Maggiorszions sull icura supericrs | Surcharge on lrger size | Aschiag fir
B0 - 300 gréferes Mab | Majonation sur la dimension supsnieurs | Aumento on b medda superior g0

disponibili con top su misura
ounbed solutions with single curved
side available with custom-made tops
Soldions el
i o rcamares ke
'COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

Opfional top colorato nel color finitura Cristalplant | Optional top coloured <100cm. 402

STB  in Cristalplant finish colours | Optionale Arbeitsplatis in den Farbon dor Crstelplant- 100 = 150 cm. 505
Finishas | Plan oolord cotionns! dang les couleurs de fintion | Encimera opoionil coloraeds Vo=

an loe eolorar do scabado Gristalplart =150em. 711

.....
.
.....

P L Marble 1 Marble 2
45 814 1.226
80 958 1.504
100 1112 1.782
120 1.257 2.070
140 1.401 2.348
160 1.545 2.827
180 1.720 2.938
200 1.864 3.214
220 2.009 3.502

“__—‘—J’ 240 2153 3.780

108 1.164 1.895

132 1.339 2.235

5 156 1.514 2575
: 192 1.803 3.100
204 1.895 3.275

228 2.070 3815

Maggicrazians sulla misura supariors | Sursharge on larger size | Aufschiog fir +15%

gribaras Mad | Majoration eur fa dimensicn supénaure | Aumito en 2 madida superiot

Pir ln misuire supariart a 180 am, verficars fatibifit con Pezienda in funzione della finitura. Sono realizzabdi top in Mammo in misura

sispiriona & 250 em, fino ad un massime d| 300 om. Richisders praventivo e fattibilit all‘azienda. | For measurements exceeding 180 om,
varify feasibility with the company based on the finishes. l.l-ﬁngrluguﬂlu 250 em can be made, up to a maximum of 300 cim
Request a quote and faasibility to the compamg | Fir GraBian ubar 180 cm, Uibsnlfen Sie de Machbarksil il dam Untemanmen abhiingig
van den \ n kirnen in Gréden dber 250 cm hergeatslit wardan, bis zu sipem Madmom von 300 em. Fordem
an. | Pour los mesures dépassant 180 om, vanfez la fisabiité aveo lantreprss en fonction

dnh-iﬁum.anlunm_mm:l;ipumimmmmmw&mmhMmMmMHnw

& l'entrepriss, | Pars tamerics superiorss a 180 cm, veeifiqun o viabildad con |s empresa sequn los asdbados, Las encimens de marmal puaden
fatvicanse sn lnmafios superions o 260 am, heets un méxina de 300 cm. Solicits un presupuesto y vebiided a la smpea.

e Pmzia

D4X Faro per lavaba extra listing | Hole for basin not nchuded In the price list | Bohrurg 1 Waschbscken nicht Price
im Listenpreis inbegsrifon | Trou pour lavaba extra terif | Orfice para lavato ne inckuido en la lets da procios 140

Forature per lavabl Falper | Openings for Falper basins | Bohningen fiir Falpsr Waschbacken | el

Ouvertises pour lavabos Falper | Ovificios para lavabos Falper

Prazro

D4x Fora por lavabe extra listing | Hole for basin nat Included in the price list | Bahrung fir Waschibecken nicht Prica
im Listengrais inbagriffen | Trew por lavabo exra tand | Orificio para levabo no indluida e a lieta de precios 140
Foratura per lavahi Falper | Openings for Falper basins | Bohrungen fiir Faiper Waachbaoken | -OMmprosa
Ounvertures pour ivabos Falper | Orificics pare lavabos Falper e

Frizzzt i punl | Price In polits | Prels in Punice | Prix an poirts | Precios en purtd

I Mﬁ#immm|mﬂm4mmm
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4 ||
|
| !
Lavabi da appoggio | Countertop washbasins Lavabi da appoggio | Countertop washbasins 1
|mmn|wmsapmr | Lavabos de apoyo Ewlwﬁwum : ApayD
LAVABO DA APPOGGIO [N GRISTALPLANT BI0 ACTIVE | GOUNTERTOP BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | AUFSATZWASCHRECKEN e
o agrrrﬁmmﬂ.me_mmm B0 AGTIVE | LAVABO DE APDVD EN CRIST) IO ACTVE o S ECCENTRICO :Wﬁm&%mﬁgﬁm"ﬁmeNW AR R R P O S CIRCOLO !
Art, L P H Bianco opaco Art. e Bianco opaco ! |
Matt white Matt white
WN1 56 56 14 1.685 D8M 43 43 12 080 ||
!
i |
. Accessor comprasi | Included accassonss Suggerit! | Suggested
hocessor comprssi | Includ o Suggarit | Suggested | Inagntfenss Zubehisr | Acoesacires inclus | Accesorios Inchildos | Emplohilens | Sugpsres | Sugendos 1l ‘
| nsgilfones Zubeb | Acsesecres ncks | Accesarios nchsdos | Empéokiene | Sugpives | Sugeridos uimw-u mmﬁmmlmwmn wmlm Stene e |
mlM[thmmﬁﬁﬁ[mﬁmlm| |.m-n-.p I I Bio Active o |
ARG GCristalpiant Bio Active Na €73 |
]
|
ol top dal mobile tramite viti | Remark: fixing to the cabinst top with
B e e e e T s coroicn
' |
|
I
COLORE | COLOVR | FARSE | COULEUR | COLOR (COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR |
|
‘Optional lavabo colorato nel color finfture lavabi (pag. 482) | Optianal solecred bosins [ the washbasin ~ PreZZ0 onal lavabo colorato nai color finiture lavabi (pag, 482 coloured basing in the washbasin ~ Prezmo
STC  colours pg, 482} [ Option farbign Wasahibackan in don Beckarfartaoe (3, 462) | Option pian sasque dens s aouleurs g i i h&wmhmmm&j‘mmmehﬂ: P | |
vasques (pag. 482) | Opcional laveloo colorsaro an los acabados lavabos (pdg 482 vaseus {pag, 487 | Dpsional lsvabo coloraad en los ecabados liabios (pig 487) 365 I |
|
m%ﬁm&ﬂﬂnm ' PN HARRLE) = FRRSRRRS RAcHS WRSCHE \ FOBER H MAFERE | ECCENTRICO | LAVAEO TONDO IN MARMO | MARBLE ROUND BASIM | MARMOARLNDMWASCHEEGKEN | MASCILE ROND EN MARBRE | LAWABD REDONDO EN MARMOL CIRCOLO | ‘ [
Art. L P H Marmo 1 Marmo 2 Art 2 P H Marmo1  Marmo 2 [
Marble 1 Marble 2 «
WN3 i B 14 A 5180 D8N 3 43 12 3650  4.670 ‘
;Mnﬁbﬂ!ﬁr!m“;nimmmm |mm““|mm|mwﬁw (i |
|
Piata] : = 5 o Ancassorl compresi accassorss Suggaritl| Suggestad
Lmsﬁﬁ:‘!‘whm& |p\.n,,g,;.,ll:ll‘limm,'“.j R"“"T |I ﬂim ]Jmmmmdmm w8 Inclus | Acoesoion incluldes |Wfﬁﬂm|m I|| I |

[%lm mmmmmnlm\mrmh‘m-mlom‘ | Sitene | Trap
Mo

Marmo 1 | Marmo 2 | 673 |

N.B. fissaggio al top del mobile tramite viti | Remark: fixing to the cahinst top with serews | Anmerkung: Balestigung 2
Mibulknneclerplatis curch Schrauken | Attention : fixation au fop du meuble meo des vis, | Nota: flaciin a la encimers dal srmsno con lomilos

MARMI 1 MARMI 1 |
MARBLEST . o MARBLESY
Me M . MG |
Carrara Piatra Gray Mero Martuinia Carrara Piotra Nero Marquinia |
Carrara Gray slana Nu'nMa:Eh Camera Gaymau? Mero Marguinia
MARMI 2 { 1 MARMI 2 Tk 7 % > [
MARBLES 2 ‘ MARELES 2 oy |
Ms il ) Ve ! - MS MR us N |
revedtin m acatta Paonazzo Tundrz Grigio Travertino Travertino Paonazzo Venato  Tundra Grigia I
EHImon e M wmmm 111!:*'& Sibdling Sitver Vired Peorazze Tundra Groy
* *
epecili wmento 30% su categora mmmzmmwh I
mzfapammbb&mm Marma 2 | Spaclal marbles Increase 30%
on Marbl category 2 an Marbis categary £
Gﬂ&lnﬂﬂl’l‘l Rosso Levanta
Saint Lawrard groy  Levanko red
488  LAVABI | WASHBASINS Prizz n | Price Preis T Pkt | Prs. on poms | Preclos en purs  Prezain pun | re i pots| Fes i Pusie | e Pl LAVABI | WASHBABINS 489
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE ﬂmsi’m&a BREVETES | MODELDS PATENTADOS ! l {EBs g o
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Viaveneto 0.221

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Finitions du lavabo

Type du lavabo

Prix en points

Adapté

45/ 55 cm
30 cm 45 cm 60 cm

30 300
| |
Cat.0 Cat.1/3 Cat.?

[]
Marbre  Cristalplant Béton Verre

N N n N

N N N

2.000 6.000 15.000
L | |
oui  non

[]

(7



LISTE DE PRIX | VIAVENETO

Falper Training

Basi portalavabo | Bases for washbasin H 30
| Bess fr Waschbacken | Basas pour lavabo | bases paralavaba
BASE COMPLETA 1 CASSETTE | COMPLETE UNITWITH 1 DRAWER | KCMPLETTER UNTERSGHRANK MIT 1 SCHUBLADE | MODULE GOMPLET AYEC 1 TIROIR | MATULE
COMPLETD GON 1 CAJON
Art, Bl Cat.1 Cat.2 Cat.3
N KBQ 60 45 80 995 1.209 1.118
a0t KBQ 80 80 1.018 1.332 1.145
: KBQ 20 a0 1.036 1.352 1.160
KBQ 100 100 1.108 1.445 1.246
KBQ 120 120 1.231 1.608 1.379
KBQ 140 140 1.380 1.801 1.543
KBQ 160 160 1.544 2.017 1.727
KBR 80 55 @0 1.158 1.487 1.307
KBR 80 80 1.182 1517 1.333
KBR 90 a0 1.205 1.548 1.358
KBR 100 100 1.285 1.656 1.456
KBR 120 120 1.366 1.769 1.554
KBR 140 140 1.528 1.980 1.742
KBR 160 160 1.714 2218 1.948
P min - mex L M0 -MEX g oporazione sute misura superiore | Surchamys on lerjer sizs | Aufuclng lir
4560 60-160 prifieres Mab | Majoration sur la dimansion supéreurs | Aumantn en |a medids supenion +15%
BASE COMPONIBILE LATERALE SX { GASSETTO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER MODULARE BASIS LINKE VERSION MIT | SCHUSLADE | BASE MODULAIRE
GALCHE AVEG 1 TIROIR | MODULO COMPONIBLE [ZQUIERDO CON 1 CAJON,
Art, P [ Cat.1 Cat.2 Cat.3
KBB 60 45 80 N7 1.089 1.013
KBB 80 a0 a38 1422 1.041
KBB 90 80 957 1142 1.056
KBB 100 100 1.028 1.232 1141
KBB 120 120 1.152 1.397 1.274
KBB 140 140 1.300 1.580 1.437
KBB 160 180 1.464 1.806 1.622
KBC 60 55 60 1.078 1.276 1.199
KBC 80 80 1.103 1.307 1.228
KBC 20 90 1.124 1.338 1.251
KBC 100 100 1.207 1.447 1.351
KBC 120 120 1.288 1.556 1.449
KBC 140 140 1.449 1.770 1.6a37
KBC 160 160 1.634 2.008 1.843

il o e e Maggarazions sulla misura supericrs | Surcharge or lasger sae | Aufachlag fir 5%
4560  60-160  OroBerss Mab | Maoration sur la dmrakan eupédeure | Aumants on s medida sugafior

mummmw.m|wmmh.m|whmwﬁm} Cadd, Prca
| Tiroir en bois en option (pag. 233 | Gpolonal cajén de madsra (ag. 233) E=ch 328

Maniglia a gala compresa | Graove handle included | Grifimulds inbegriffen | Foignée prisa de main comprise | Teador gofa inchido

Collezione compatibile con i top a pagina 295-303 | Compatible with the fops on page 205-303 | Kerrpstbel mi den Abeckplaten auf Sets 205 8073 | Cormpite avec s plans a1a

Wmmmhmmhmmw :

Collezione compatibile con 1 lavabi intagrat i vetro a pagina, 443443 | Compatibls with the glass integratsd basins on page 443-448 | Kompstel mi den Ghaswaschtschan auf Sate

4&%@ v les plans an vems & I pago 443448 | Compatinie son lss encimara con lvebo integraco en s pagina 443-448

;Wmlhmums|nmmhcmm-ecrmm.mmm;mnﬂwmum-ﬂm““w"“‘"‘“‘w?u.h

Kompitibel Cararribac- ured Qrstelplantwaschiischen auf S 48477 i ihae o8 Cristsiplant & la pags 449417 | Compatible con bas oot lavabo
i . S s | Compatible avec les plans en Cerarm| taigd page. I

236 VIAVENETO Praczziin pert | Frios 1 pointn | Preks in Pukas | Fris en points | Precios en purk

nlogracs en Corsemiku y Crstriplant an I phgine 449.477,

Basi portalavabo | Bases for washbasin H 30

|MWMB€W| Basss pour lavabo | basas para lavabo

ke %ngm-. GASSETTO | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE BASIS MITTIG MIT 1 SCHUBLADE | BASE MODUL AIRE CENTRALE AVEC
Art, P L Cat.1 cat2 Cat.3

KDP 60 45 60 837 984 908
£ ot 80 859 1.017 935
i KDP 90 80 880 1.036 950
KDP 100 100 948 1.126 1.035

KDP 120 120 1.073 1.282 1.168

KDP 140 140 1.222 1.485 1.331

KDP 160 160 1.385 1.701 1.517

—_— KDU &0 55 60 998 1171 1.095

| KDU 80 80 1.023 1.199 1.123

KDU a0 =.1] 1.045 1.231 1.147

- KDU 100 100 1126 1.342 1.246

KDU 120 120 1.208 1.451 1.344

KDU 140 140 1.370 1.664 1.530

KDU 160 160 1.554 1.903 1.739

Pomin-maxL min - mee e sulla misura supsriore | Surchargs on luger sizs | Aufschiag fir e

a5.60 B0-160 grisBares Maf | Majoration sur |2 dimansion supérsurs | Aumanto en la medido suparnior

 BASE COMPONIBILE LATERALE DX 1 CASSETTO | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE BASIS RECHTE VERSION MIT 1 SCHUBLADE | BASE MODULAIRE
'DROITE AVEC 1 TIRIR | MODAULED COMPOMIELE DERECHO CON 1

Art. o I Cat.1 Cat.2 Cat.3
KFB 60 45 60 o7 1.089 1.013
KFB 80 80 938 1122 1.041
KFB &0 80 957 1.142 1.058
KFB 100 100 1.028 1.232 1141
KFB 120 120 1.152 1.397 1.274
KFB 140 140 1.300 1.580 1.437
KFB 160 160 1.464 1.806 1.622
KFU B0 55 60 1.078 1.276 1.199
KFU &0 80 1103 1.307 1.228
KFU 80 8l 1124 1.338 1.251
KFU 100 100 1.207 1.447 1.351
KFU 120 120 1.288 1.556 1.449
KFU 140 140 1.449 1.770 1.637
KFU 180 160 1.634 2.008 1.843
E P min - max L min - max Maggiorazione suka misura supsricre | Surchargs on lasger &2 | Aufschlag i +15%
35-60 B0-160 ﬁmmlmmnw|ﬂmmhﬂmpﬁﬂnlmmlﬁﬂmw

DQ OPticnal cassatto lagno pag. 233)| Optional woodsn drawer (pg. 233)| Cpional Holzschubiade 5. 259) ot e
| Tirar en beis & eption (peg. 239) | Dpcional caiin de mader g, 233) Each 323

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Girifimudds inbegritfen | Peignta priss de main comerisa | Tirador gota inchido

Collezlone compatibiie con | fop & pagina 205-303 | Compatibla wih the tops an page 286-303 | Kompetioe il dan Abchokpéaten aut Sete 266- 803 | Compatibls svec ks plans & a

page 286303 Compatibla on las sndimeras an |a pagina 285- 300 _
- Golleziona compatibila con | lavabi integrati in vetro a pagina 443-448 | Compatible with the glass integrated basing an page 443-448 | Kempatbs! mil den Glaswnschtischan iuif Sete
443448 | Cormpalitis avec les. pines on verrs & Ia prgn 443 448 | Compalible con s sncimers con lavabio intsgrack 6n b pagna 443-448
Collezione compatibile con | lavabi integrati in Caramilux e Cristalplant a pagina 449-477 | Compatible with the Ceramilux and Cristalplant integrated basins on page 440-4
el mit den Caramius- und Criptaiplantwasshischen aid Sefto 443477 | Compatble avec les plans en Cerarmilux 6t Crietaiplant & la pags 449477 | Gompatble con las encimers g evaba

- Prezziin punll | Frice I poids | Frets in Punkle | Prix sn paints | Frecios en puiko L g &
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LISTE DE PRIX | VIAVENETO

Falper Training

Top | Tops

| Konsalenplatts | Plans | Encimeras

H 2

TOP BISELLATO IN C
NIAVENETD CLASSIC

CLASS|CA | BEVELED CRISTALPLANT TOP FOR VIAVENETO CLASSIC | ABGESCHRAGTE CRISTALPLANT
FISTALPLANT DISCLADA FAAA WHENETD 1 s T -ABDECKRL ATTE FUR

CRISTALPLANT PER VIAVENETO
S | BLAN EN GRISTALPLANT BISEAUTE POUR

CLASSIC | BNCIMERA DE C

P L Cristalplant

DB8 45 Bﬂ 515
80 670

100 814

120 968

140 1.112

160 1.267

180 1.411

200 1.566

=== 290 1.710

T 20 108 876
|E==== 132 1.051
156 1.236
| 192 1.504
204 1.597
228 1.772
L min - max Maggioszions sills misura superiare | Surhangs on larger size | Aufschiag it
A 50 - 300 grisberas Mafi | Majoration sur la dimension supdriewrs | Auments enla medida supeniol g ea
Soluzioni a parete e shgok fianco
Jimﬂlrmmpwnhn i
Wal-mounted 5 with curved
ﬂouﬂoﬁm *fpr
Satp arhafich mh rrw Saiter -
Abdeckplatten
Solutions m v U seul 6B courbe
mﬂ BN BUT Mesurs
Solucionse do pered con un m o cunvo
disponiikes con encimarns & madids
COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR
P
Optional top colorato nei calort finiture Cristalplant | Optional top coloured <100cm. 402
STB  in Cristalplant finish colours | Optional Arbetsplene in den Farben der Cristablent- 0o gen on 505
HAnlshas | Plan coloré optionnel dans les coulsurs da firelien | Encimers opcional colorsada 5 i
en los oolores de scabado Cristalplant >150cm. 711
Prezza
D4X Faro per lavaba extra listing | Hals for basin not includsd in the price list | Bohrung (i Waschbeckan nicht Prica
' im Listenpeeis inbegriffen | Trou pour kiviabo extra tan | Crificio para lavabo ne inclido en la lista de pracies 140
Forature per lavahl Falper | Openings for Falper basins | Bobvungsn fir Faiper Waschiecken | sHisar
Curvertures pour lvabios Falper | Orifidios para levabos Falper In

thm|ﬁmhww|mhmﬁﬁhmwﬂl|ﬁmmm

Tﬁ;ﬁ- | Taps H2

et MARMS PER IAVENETO GLASSICA | BEVELED MARBLE TOP FOR VIAVENETO GLASSIC | ABGESCHRAGTE MARMOR-ABDECKELATTE FUFIIAVENETO CLASSIC |
_Wmm LATO 1N EEAUTE POUR VIAVENETO CLASSIC | ENCIMERA CE MARMOL BRSELADA PARA VAVENETO CLASSIC

P L Marble1  Marble 2

DL9 45 B0 814 1.226
80 958 1.504

100 1.112 1.782

120 1.257 2.070

140 1.401 2348

160 1.545 2.627

180 1.720 2,936

200 1.864 3.214

= 220 2.009 3.502

L 1 240 2.153 3.780

108 1.164 1.895

132 1.339 2.235

ot 156 1.514 2.575
| 192 1.803 3.100

‘ 204 1.895 3.275

228 2.070 3.615

Magggiorazione sulla misura supericrs | Surchanga on larger size | Autschlag hir +15%

gréfanes Mud | Majoration sur fa dimension supérieure | Aurmonts en la medida supanor

A L mir - mmax
B0 - 250
i Fhrrunl-u:uqurhdﬂ o, verificare fattibilith con Paziends in funzione della finitura. Sone realizzabili top in Marma in misura
supenone a 250 n&@hlrﬁmmhomm:nﬂw . .mn?ﬁhggﬂmh F"”"""'{‘;:““”*ﬁ%:“m
e = veny foasibiity the company based an the Martsle larger than 250 ¢m can be made, up 1o & madmum
A parms oon sing ol fianco ounio d o the Fiir Grofien thbar 180 ¢, u Sie i Machbarksd mil dem Linternshimin
mm BU isra anm s Wlniﬁuﬂmmm%@umwwm bis 2 enam Maximum von 300 am. Fordern
; Eamhngubmuﬂmwmmmhmuhmmlpwrhmrmdqnmﬂ1MH wﬂzhmmlmmmMH
Lasmmmmmdezsummmmmnmmmam«mmmmdmwnm
ElmleWa1mmwﬁnhmdﬂnhmmlmm&L&MMdﬂmmﬂ
fabricarse an lamarios supenomss a 260 am. haetu un mddme de 300 e Solcite un presupuarts y visblidad a la emproaa.

Dax  Foroporlavabo extra lstino | Hole for basin not inchuded inthe prics ist | Bofung fr Woscioackan rcht i
im Listenpreis inbegriffen | Tou pour levabe axira farf | Orificio para levaibo no inckddo en |a kita de procos 140
Forature per lavabi Falper | Openings for Falper basina | Bohrungsn fir Falper Waschibecken | Col
Ouvertures pour |ovibos Falper | Orificios para lavabos Falper

5-.mm|mhm|mumua|hkmm|mnnm
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Falper Training

L avabi da appoggio | Countertop washbasins

| Aufsatzbackan | Vasgues  posar | Levabos da apoyo

ACTIVE| GRISTALPLANT BI0 AGTIVE ROUND BASIN | RUNDES WASCHRECKEN AUS CHISTALPLANT
'ﬁ',i"&fmw'"m A A ALIONDG DE CIETALPLANT BI0 e ik GLACETTE

Art. L P H Bianco opaco

Matt white

DapP 43 43 17 708
o1 comprasi | Included Suggerit | Buggested

L
wthmmrwmmﬁ |E¢m§mlunu|md=&:a|sug,im

P"I#'F'iﬁw Wmmﬂ mlﬁ'ﬂlm‘ ‘ E'HHIT'!P

COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

Cptional lavabo colorato nei colod finiture lavabi (pag. 482) | Optional coloured basing in the washbasin Pres=y
STC  eolours (pg. 482) | Option farbige Wasshhecken in cden Beckenfarben (5. 482} | Optien plan vasque dans les couleur
s (g, 467) | Opsional knvabo colarato on ks acabackos levabos (plg 482) 365
LAVABO IN CRISTALPLANT BIC ACTIVE | CRISTALPLANT BIO ACTIVE BASIN | WASCHRECKEN ALIS GRISTALPLANT BIC ACTVE SCOOP
| VASGLIE EN CREETALPLANT BID | LAVABO DE CRISTALPLANT IO
Art. L P H Blanco opaco
Matt white
D4R 66 39 155 1.490

i Inchided Suggert]| Suggested
145 1mum-ur|mmmmmmm | Emplorlene | Suggérés | Sugerdoa

FﬁW|
e |

L

COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

levab colorato nai color finiture lavabi (pag. 482) | Optional coloured basins in the washbasin P52

STC  colours (pg: 482) | Option farhige Waschiecken n den Beckarfaben (5. 422) | Option plan vesque dan s cousurs 365
vasques pag. 482} | Cpoional livebo coloreada en fos acabades lavabion (pdg 482)

480 LAVABI | WASHBASINS e i i by poket | Preis 1 Punks | iy en poinla | Precios en puro

Lavabi

da appoggio | Countertop washbasins

W|m&m][ambnsdsw

L | COLOUR | FAREE | COULEUR | COLOR

ALPLANT CRISTALPLAN ACTIVE ROUND BASIN | AUNDES WASCHSECKEN AUS CRISTALPLANT 240 ATTIVE
;{ﬁwwmlw 0 ACTIVE | LAVABO m‘g%cﬂgﬁumaam CIOTOLA 43
Art. L F H Blanco opaco
Matt white
D8 43 43 14 596
prast | Includad Suggeriti | Suggested
||mmmm|wmmms|ﬁmmmmm | Empfohians | Suggénss | Sugeraos
Plistta | Waste | Copn piletta in finitura | Ditain cover finisn mupm|m‘ | Sitone | Trap
Art. B6A Cristalplant Blo Active ] B

Dprional lavaba colorate nel colori finiture lavabi (pag. 4B2) | Optienal coloursd basins in the washbasin ~ Frezzo
STC  colours (pg. 482) | Option firbige Waschbecksn in den Beckenfarben (S. 482) | Option plan vaoque dans les coueurs
vasques fpag, 462 | Opional lavabe coloreads en bes acabadns lvabos (pag 462) 365
mmmmmmlw&mwINM#HGHISELFLAMHBWIU\“LEEMMWWMTTEM CIOTOLA 60
' BIOACTIVE | MASQUE OMALE EN CRISTALPLANT BIC ACTIVE MAT | LAVABD CVALADD CRISTALFLANT BIG ACTIVE MATE
Art, L P H Bianco opaco
Matt white
DacC B0 45 14 698
meﬂmmllmmuﬂmwh Suggeri | Suggested
| Inbagriflenss Zunandr | Acceagciras inclus | Accssorios Induidos | Emprotians | Suggénia | Sugeridos
[rl-imm Copr phetta i fintura | Drain cover s m.oMIM‘ |_w- |Trep |
n Wﬂ‘ﬁlﬂﬂlnm Mo &73 i
e _
A
0__ ;QLDHE. _LORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR
Optional lavaba colorato nef colorl finitura lavabi (pag. 482) | Optionsl coloursd basin in the washbasin  FIRE0
STC  ecolours (pg. 482) | Option furbiga Wasehbecken in den Beckanfarban (5. 482) | Option plan vasqua dana loe cousurs 365
vaeqLng {pag, 487) | Opcional lavabo coloreadn en e acabados lavabos (pag 462)
Prszzlin uint | Prioe ) poirs | Frels in Furiks | i painis | Prisio en gl LAVABI | WASHBASINS 491

PAGE 491
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Falper Training

Basi portalavabo | Bases for washbasin H 45

|mm—wmmmn|ampm-mabuimapmm

BASE COMPLETA zuﬁmrm UNIT WITH 2 DRAWERS | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 2 SCHUBLADEN | MODULE COMPLET AVEG 2 TROIRS | MCDULO
COMPLETO GON 2 CAJONES

Art. P k& Cat.1 Cat.2 Cat.3
KCE 60 45 B0 1.137 1.449 1.259
KCE 80 80 1.163 1.487 1.202
KCE 90 80 1.182 1.505 1.306
KCE 100 100 1.239 1.581 1371
l{(CE 120 120 1.424 1.811 1.569
KCE 140 140 1.585 2.029 1.757
KCE 160 160 1.788 2.272 1.970
KCF 80 B5 60 1.320 1.696 1.47
KCF 80 B0 1.357 1.740 1.512
KCF 100 100 1.445 1.855 1.612
KCF 120 120 1.489 2.084 1.799
KCF 140 140 1.668 2.337 2013
KCF 160 160 1.870 2.817 2.254
E P min-max L min-MAX 4 1oociorazions sull misurs supsrior | Surshargs on lager s | Aufechiag e
35-80 60-160 rabieres Mad | Majoration surla drmension supédeurs | Aumento an la medida superior

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 2 CASSETT| | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE BASIS LINKE VERSION MIT 2 SCHUBLADEN | BASE MODULARE
GAICHE AVEC 2 TIROIRS | MODULS COMPCNIBLE ZOUIEARG COM 2 CAJONES

A, P L Cat.1 Cat.2 Cat.3
KGR 60 45 80 1.058 1.239 1.154
KGR 80 80 1.085 1.276 1.187
KGR 20 90 1.103 1.294 1.198
KGR 100 100 1.159 1.370 1.265
KGR 120 120 1.345 1.601 1.463
KGR 140 140 1.516 1.819 1.852
KGR 160 160 1.708 2.062 1.864
KGS 60 85 60D 1.243 1.486 1.364
KGS B0 80 1.277 1.528 1.405
KGS 90 a0 1.296 1.549 1.421
KGS 100 100 1.364 1.646 1.505
KGS 120 120 1.411 1.875 1.692
KGS 140 140 1.590 2.128 1.908
KGS 160 160 1.790 2.406 2.149
E P min-maxL o 8K ) rasione sulla misura supsriors | Surchargs on lagee size | Aufachiag ir o
a5-80 B0-160 gréiBaces Mad | Majoeation sur fa dmensicn supirieuts | Aumento sn b medida supenor

Optional cassetto legno (pag. 233) | Optional woaden drawer ipg. 233) | Optional Hotzschublads (5. 233 Cad.  Price
DQW | Tirsr eryboie i cption peg, 2363 | Opeional oo do madera [pig. 233) =eh 323

Maniglia & gola compresa | Groove handle included | Griffmulds inbogriflen | Poignés priss e main comprise | Tredor gola incluida

Collezions compatibile con | top & pagina 265-303 with the to 205-303 | Kor i e Abcockglalten puf Seita 205- 303 | Compaticla e les ks & 1=
o 206373 orpeliecon s o g o RSN I RRR e o ]

Galleziona campatibila con i lavabl integrati in vetro a pagina 443-448 | Compatible with the glass infegrated basins on page 443448 | Kompaibel mit can Glaswaschtinchen auf Soti
mmlmwmhmmmayp@miwmummmmmhwnw
m'mmﬂemli;mMlnmmnmimmmcmpimﬂhnmmda-inupl-t imﬁbﬂhgw“’%ﬁm
el den Ceraimile:- Crigtaiplantumss vt aul Ssits 440477 et O ala A40-47T ool

integrads on Ceramhux y Cristelpkont en |z pagine 449477, 17 | Cormipatile tweo e pleny an Cercrrix o Cristalplant 2.1a page | Compatile S

246  VIAVENETD Fraczi In punl] Peioe in poirts | Preis n Puriktz | Prix en pokits | Precios en punt

Basi portalavabo | Bases for washbasin H 45

| Basis filr Waschbecken | Eases pour lvaho | basas para avabo

| asE COMPONIBILE CENTRALE 2 CASSETT | GENTRAL MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MOTULARE BASIS MITTIG MIT 2 SCHUBLADEN | BASE MOSUL AIRE GENTRALE
ﬁzrﬂmi DULO COMPOMIBLE CENTRAL QON 2 CAJONES

Art. P & Cat.1 Cat.2 Cat.3
KGT 60 45 B0 979 1.132 1.047
KGT 80 80 1.005 1171 1.083
KGT 20 90 1.023 1.190 1.094
KGT 100 100 1.081 1.2684 1.160
KGT 120 120 1.265 1.494 1.358
KGT 140 140 1.437 1.714 1.5486
KGT 160 160 1.629 1.956 1.757
KGU 60 66 BO 1.163 1.380 1.250
KGU 80 80 1197 1.422 1.299
KGU 90 80 1.217 1.445 1.318
KGU 100 100 1.285 1.540 1.399
KGU 120 120 1.331 1770 1.587
KGU 140 140 1.512 2.022 1.803
KGU 160 160 1.712 2.302 2.044
% P min - max L min - max Maggorazions sull misura . Is_llﬂw_mhmﬂnﬂ![’ ks il -
3560 B0-160 grobares Mall | Makrahion sur ln dmension supéedrs | Aumanto en i medida supencs

CASSETTI | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE BASIS RECHTE VERSION MIT 2 SCHUBLADEN | BASE
| MODULD COMPOMBLE DERECHC CON 2 CAJONES

. oz
- MODULAIRE DROITE AVED 2 TIRCIRS

Art, P I Cat.1 Cat.2 Cat.3
KGV 60 45 60 1.058 1.239 1.154
KGV 80 80 1.085 1.278 1.187
KGV 80 90 1.103 1.294 1.198
KGWV 100 100 1.159 1.370 1.265
KGV 120 120 1.345 1.601 1.463
KGV 140 140 1.518 1.818 1.652
KGV 160 180 1.708 2.062 1.864
KGW &0 56 80 1.243 1.486 1.364
KGW 80 80 1.277 1.528 1.405
KGW 80 a0 1.296 1.549 1.421
KGW 100 100 1.364 1.646 1.505
KGW 120 120 1.411 1.875 1.892
KGW 140 140 1.580 2128 1.908
KGW 180 160 1.790 2406 2.149
E P min - rax L min-M&X  yooicrazions subi misurs suparions | Surchargs on karger size | Aufschisg fie _yeo.
3560 e0-160 ariifares Mab | Magralion sur b dmension suprisure | Aurmonio en fa medida suparios

W
DQyy Optional cassatto legn (pag. 233 | Optional wooden drawer (pg. 235 | Opteonal Holzschublede S, 223) - Gart s
| Tirokr en bols an eption {pag, 233) | Opcional caifn de madera (pag. 233) Each 323

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griimulde inbagriffen | Poignés prise de main comprise | Trador gokt inclida

compatibilz con | top a pagina 295-303 | Gompatible with the tops on page 205-303 | Kompatil mi den Aldackplulion euf Saite 295- 303 | Compaliblo aves les plan f k2
oon ks enoimenms an la pagina 295- 303 A .

compatiblle con | lavabi integrati in vetro 2 pagina 443-448 | Gompatible with the glass integrated basins on page 443-448 | Kompalibel mit den Glanwaschifchen auf Seta

Cormpatble aveq los plans en vers i la page 442-448 | Corpatible non les endimera oon lavabo Itegradks en la pagine 443448

one compaiibio con  lvab ntegai i Ceranix o Critallant a pagina #45-477 | Compatie with th Coramka an Gristalpa if-wuﬂdw“;'m*“

el mit o Coramikee- uniel Cristaiplantwaschischien suf Seite 449-477 | Competibie ves los plans en Ceramiu el Cristaiplant b i page 440477 | Compatitle con

o sy Crtgant en b pigina 445477 i ~

Pt P n pobés | Preks In Punkes | Pri en pesota | Prsckos e purto VIAVEN 247
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|
Piani integrati in Cristalplant Bio Active | Cristalplant Bio Active built-in basins H 1.5 Piani integrati in Cristalplant Bio Active | Cristalplant Bio Active built-in basins H1i5 '
|w,,mm“wmsium|mmman&uwmmmﬁnﬁmﬂwmowtmmmm 3 ]'|wq_wﬂaam|mwmmmwmntﬂmmlmmmmmwnmﬁ;m ]
i |
RADIUS 50 L 8 50 = = : 'RADIUS 60 , ® .~ Foomubintariisn Compreso |
13 1 E St s = il W g on e et s |
i 1 | @ Flo == ; :
i o Hen . -t_‘_ [—‘ ’T] R Tmﬁmhuggfm“m : 1 { 2 I i !;f mmm;:mm | «
: ; | sl Orifcin it bejo peclio | Inciido 2 | ] | || |ﬂ+_ i |
I I Pl i B e LN L) | P A B © |
. 120 - 200 m"ﬁs - a_—| . 45 [a3s5] 10| 8 |
o I el I o 55 335 =0 B
: 1 - |—|! 0 ® E5 |335| 20 ] ;:; -L = 0 T B e ]
|
|
At P L H Cristalplant Blo Active Art. X | LEFT Art. ©X | CENTRAL P L H  Cristaplant Bio Active
Tianis / Matt white Bianco opaco [ Matt whita
LM3 80 CX 4 80 15 1.270 Al |
LLJ 140 45 140 15 2.803 LM2 90 SX LM3 90 CX 90 15 1.314
LLJ 160 160 15 2.970 LM2 100 SX LM3 100 CX 100 156 1.358 |
LLJ 180 180 15 3.058 LM2 120 SX LM3 120 X 120 15 1.445
T 22% ]g 3.796 LM2 140 X LM3 140 X 140 1,5 1.533 |
i 3.902 LM2 160 SX LM3 160 CX 180 1,5 1.621
b e }g 4.008 LM2 180 SX LM3 180 CX 180 15 1.709 |
Th 566 i 4.t LM2 200 SX LM3 200 CX 200 15 2168
Sii ol e LM2 220 SX LM3 220 CX 220 15 2.074
: ! LM2 240 8X LM3 240 CX 240 15 2.380 |
LLK 120 55 140 15 3.050 LM2 260 SX LM3 260 CX 260 15 2.486 '
LLK 160 1_m 1.5 3.070 LM2 280 32X LM3 280 X 280 1,5 2.592
LLK 180 180 15 3.158 LM2 300 58X LM3 300 CX 300 16 2.697 |
LLK 200 200 15 3.806
LLK 220 220 15 4.002 LM8 80 CX 55 80 15 1.370
LLK 240 240 1,5 4.108 LM5 90 SX LME 80 CX a0 15 1414 |
LLK 260 280 1.6 4.214 LMS5 100 SX LME 100 CX 100 15 1.458 |
LLK 280 280 15 4.320 LM5 120 SX LM8& 120 CX 120 156 1.546 |
LLK 300 300 16 4,425 LMS5 140 8X LME 140 CX 140 15 1.633
LM5 160 SX LM& 160 CX 160 1,6 1.721 i
LM5 180 SX LM8 180 CX 180 15 1.809
LM5 200 SX LM& 200 CX 200 18 2.268 |
LM5 220 8X LM6 220 CX 220 15 2.374 I|
LM5 240 SX LM6 240 CX 240 156 2.480 |
LM5 260 85X LME 260 CX 280 15 2.586 |
LMS5 280 SX LM8 280 CX 280 16 2,692 il
LMS 300 SX LM8 300 CX 300 15 2.707 |
_ |
P min-mex L min - max E ; ’ Sy ! P min - max L min - max 2 : .
azona sulla misura superions | Surch, la I hieg hir grodares Mab | M o fa dimension M razicone sulla misura supariane | Surcharge Autzchlag r grédoeros Mall | Majoration la dirmanalon
45-55 140-300 Eupene m|m" on la medida superior i - 7 il 45-55  80-300 m‘uﬂ T‘1Aunsnwsnlamaﬂdawillemr P * R Mot st !
|
Aecessorl somprasi | Inclured : Suggarit  Accossor compresi | Inciuded acsassaries Supguet | Suggested
[Inbagyiffenss Zibebr | Ancessoves fchus | Accasarios inchidos ot s S Inbsgrrienss Zukeh | Accesscites Inchis | AGoosl i ks o et | Do I
 Pietta | Wasts | Gopr plletta in finitura | Drain cover findh | Troppo plana | Qverfion Eifona | T | Pilotta | Wasis | Goprl pllotta In fintura | Drain cover irian | Troppe plana | Ovarfiow Sitona | Trap
btm I Cristalplant Bio Active T e 1 ,IE"’ At 56C Cr it Bo Active 1 No [ 673 _‘ |
|
* |
| I
m Topc ile con collazioni | Top compatible with collections | Waschiische mit dan folgenien Kollaktionen kompatibsl | Ls plens Integrées compatibles ! Top ikl collezioni i lections | Waschil i inlegres libles
BVaG s Imlmwhmmy&wfpaﬁmﬁmlmmm: e i : nmmwﬂnmmmgmﬁhmmémmﬁgmmm Mg et i o |
ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS i _ ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS
Optional lavabo integrato colorato nei colari finiture lavabi (pag. 462) | Optional colaured buiit-in basins in the washbasin calaurs (pg. 462) Poste  Opional lavabo integrato colorato nai colori finiture lavabi [pag. 462)] Optional coloured built-in basins in the washbasin colours {pg. 462) Pz
STH | Option farbiges Waschiiaches in den Backenfarkan (3. 162 | Optcr: irtagries ki ; lavaba 46 SBTH | Option farbiges Wischtisches In den Backer CARE | Py ol minraie 2o culewrs vasques [pag, 462) | Opoional lavaba
mﬂﬂ mmmmm}:’ﬁp‘ﬁgm rhaan (3 463 | plan vasqus clora les vasques (pag. 4621 | Opolonal \Hﬂmp%ﬂ St | 2P gl : e arken (3. 462) | plan intégrees dans los ¢ (pag. 462 | vedl <
472 TOP INTEGRATI IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE ez i g | P in paints | Preis i Punkle | Pric e geints | Frackoa an purin TOP INTEGRATI IN GRISTALPLANT Bi0 473 I
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Collections
White.

La ligne White comprend des collections au
style particulierement épure. Congues avec un
soin particulier pour les deétails, ces collections
ne renoncent pas a I’extraordinaire caractere
quotidien d’un projet Falper tout en restant
dans une fourchette de prix plus accessibles.
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MA Elements .. a3

Profondeur 45 cm
Hauteur 15 cm 2o cm 36 cm 87 cm
Longueur 80 plus de 300
L |
Finitions mobiles Cat.0O Cat.1/3 (Cat.?
= = Finitions du lavabo Marbre  Cristalplant ~ Béton  Verre
— MiniwaLisw @ @ ] ]
Type du lavabo
N 0 u
Prix en points 1.800 8.000 15.000
I | |
Adapté oul non
]
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Basi portalavabo | Bases for washbasin

|Bus|sfarwmdmsckmlﬂamapwuvebe|8asﬂspam|m

H 25

BASE FORTALAVAB( | WASHEASIN BASE | WASCHTISCHEASIS | BASE POLR LAVARC) | BASE PARA LAVARD

L mir - max
40-160

grisbirns Maf | Majoration sur la dimensicn supérleurs | Aumenla en s madids supstior

e Art, H P L Catd  Cati Cat2  cat3
MAN DX « MAO SX 25 45 100 714 1.102 1.442 1.514
Hi 120 756 1205 1507 1679
2 140 788 1.308 1.751 1.844
160 a30 1411 1.906 2.009
Versiona O it Vs
Mmkhlnﬁﬂwﬂr;nlWWB L min - max Maggiorazions sulla mistra supsriors | Suscharge on larger size | Aufschiag fir
e gribiems Mab | Majoration suria dimension supéiouro | Aumento en ta medida supesior 1910
mogmmuwumw|mnmnmumw1 DRAWER | SETLICHE MODULARE BASIS MIT § SCHUBLADE | BASE MODULAIRE AVEC 1 TIROR |
COMPONIBLE GON 1 1
Art. H P L Cat.0 Cat.1 Cat.2 Cat.3
- MAP DX * MAQ SX 25 45 40 557 721 855 876
e 60 588 824 1.009 1.040
: 80 662 927 1,164 1.205
100 693 1.020 1.318 1.370
120 735 1123 1.463 1.535
140 76T 1.226 1.617 1.700
Versiana Ox | Right Version 160 809 1.329 1.772 1.864
Rachle Yersion | Version Droite | Varsian Denscha
E E= T e Maggiorazione sulls misurs superior | Suschange on larger sizs | Aufschlag fir e
40-160 grobares Mab | Majormtion sur la dimension supdrieurs | Aumanto en la medida supenor
%%ﬁ CEMTRALE | CASSETTO| CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE BASIS MITTIG MIT § SCHUBLADE | BASE MOCULAIRE GENTRAL
Art. H P L Cat.0 Cat.1 Cat.2 Cat.3
o MAV 25 45 40 546 670 762 783
) 578 762 917 048
" 80 651 865 1071 1112
100 683 968 1.226 1.277
120 725 1.071 1.380 1.442
140 756 1174 1.535 1.607
160 788 1.277 1.689 1.772
Maggiorazions sulla miswra supstione | Suschame on largar size | Autschiag fir +15%

326 MAELEMENTS

thwnﬁ|ﬁ'kanpohu|pmispmnm|ﬁkmﬂwlﬁudwm:fnm

Basi portalavabo | Bases for washbasin

Imﬁkmhhmkmmmapnurlawabnlsmpwatamm

H 36

mmmjmlum|mm|wmmmu|mmm

Art H P L Cat.0 Cat.1 Cat.2 Cat.3
MAR DX « MAS SX 36 45 100 7486 1.154 1.638 1.607
120 788 1.257 1.813 1.782
140 830 1.360 1.978 1.957
160 861 1.473 2153 2132
Versione Dx | Right Version L min - max . ) . —
Richlo Version | Version Drebe | Versitn Darecha Maggiorazions sulla misura superiors | Surchase on lames sizs | Autechiag fis 15%
100-160 griseres Mald | Majoration sur la dimension supéeuns | Aurmento en 8 med da superioe ol

COMPONIBLE GON 1

; BASE COMPONIBILE LATERALE 1 CASSETTO | HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | SEMTLICHE MOOULARE BASIS MIT | SCHUBLADE | BASE MODULAIRE AVEC 1 TIROIA |
MCOULD

Art. H P L Cat.0 Cat.d Cat.2 Cat.3
MAT DX = MAU 5X 36 45 40 609 721 937 906
60 641 834 1112 1.082
80 683 937 1.277 1.257
100 725 1.040 1.452 1.421
120 756 1.154 1.627 1.597
1440 798 1.257 1.803 1.772
Versione O] Aight Version 160 840 1.360 1.978 1.947
Richt Version | Version Droit | Virsién Derocna
Lomin it Magglorazions sulla misura supsnors | Surcharge on lamger size | Aulschig fix 5%
40-180 grofieres Malt | Majoration sue ba dimension supérisure | Aurmenta en la medda superior
MODULD CONPOR EM!'F!J- MODULAIRE CENTRALE
ﬁ%g‘lm%m 1|$gt'ﬂ'0 cgiﬁmkéﬁ“mmumrrwrt 1 DRAWER | MODLALARE BASES MITTIG MIT 1 SCHUBLADE | BASE
Art H P L Cat.0 Cat.d Cat.2 Gat3d
MAW 36 45 40 588 649 BO3 783
B0 630 752 979 948
80 662 865 1.154 1.123
100 704 968 1.329 1.298
120 746 1.071 1.504 1.473
140 Figi 1.185 1.679 1.648
160 819 1.288 1.844 1.823
e Maggiorations sulls misura superiors | Surcharge on larger size | Aufschisg fle —— ypar
40-160 graberes Maf | Majeeation sur la dimension supéieur | Aumento on ks medida superior
Prezziin punl | Frice 1n points | Frets n Puskte | Prac an pairts | Precion on purio MA ELEMENTS 327
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LISTE DE PRIX | MA ELEMENTS

Falper Training

Basi portalavabo | Bases for washbasin H 87 Lavabi da appoggio | Countertop washbasins

| Basis fiir waschbacken | Bases pour Evabo | Bases para lavabo | Aufsatzbacken | Vasques & poser | Lavabos de apoyo

BASE PORTALAVABO CON PORTASALVIETTE LATERALE | WASHBASIN UNIT WITH SIDE TOWEL RAIL | WASCHTISCHUNTERSDHRANK MIT SEITLICHEM HAN POGEI0 PER BASE A PARETE | COUNTERTOR WASHBASIN FOR WALL LINIT | AUFSATZWASCHBECKEN FUR WANDBASIS | VASGUES A POSER POUR BASE MURALE
P A PORTE SERVIETTES LATERAL | MUEEL E BASE PARA LAVABC CON TOALLERO LATERAL DTUCHHALTER | MEUBLE ol SR DE AROYD PARA BASE DE PARED

Art. H P L Cat.0 Cat.1 Cat.2 Cat.3 Art. L P Cristalplant Marmo 1 Marmo 2
MCA DX = MCB SX a7 45 80 756 1.586 2.360 2.379 : NO1 80 45 1.382
LY
MNO2 B0 45 4.990
MNO3 80 45 5.990
0 I as50Te Supgerill | Suggesied
mwm;"m:ﬂhlmm mm”g?;uﬁm“ m‘|mﬂmma Inchukics | Empfotilens | Supaérde | Sugeridas

M1m1.mumnm3mmm Tropeo pisna | Cvarow | Sitone | Tep |
Marmo 1 | Mamo 2 673 |

Wernkne St | Lef Version AL 684 Na
| Lk Srsken: | ersion Gatichs | Ve brarerds . | Cristalplant
i Toms Lavabo reversibils | Reversible basin
A5 0 + Urnézhrbares Waschbacken | Lavabo réversible | Lavabo reversibla
Specificars il verso di i {dastr o sinistro) in fase di ordine | Indicate the assambly directlon (dght or left) when orderi
R Gebenshbaidaﬂeﬁahmgsalﬂamgaﬁchhngcmﬂsudahhs;m|Spécﬂk€hak\sﬂenm?ﬁy[¢a&anzmgemjmd?la

commarcio | Espeaifique & direccién de montaje (derecha o [zouierss) al rmalizar o pedido.

WABD DA APPOGGI0 PEA BASE A PARETE | COUNTERTOR WASHEASIN FOR WALL UNIT | AUFSATZWASCHEECKEN FUR WANDEASIS | VASOUES A POSER POLIR BASE MUFALE

LAMABDS DE APOYD PARA BASE DE PARED
Art. L P Cristalplant Marmo1  Marmo 2 «

NO4 80 45 1.382
NO5 80 45 4,990
NOG B0 45 5.990
Accasson compras| | Included accassones Suggerll | Suggested
| Inbegrifienes Zubshi | Acoessoires nclus | Accesoiog inclddos | ETIMHHHSLEDG@E | Buperides

Pletta | sl | Coprl ot In S | s cover nah | Troppo pleno | Crtfow | | Sifone | Tiae |

Marmo 1| Mame 2 | e |
80 Art 664 | Crlut I|p|.-r| Na
. X 925 Lavabo reversiblie | Reversible basin
| Urnkahrbaras Waschbocken | Lavabo rversible | Lavabo reversible

'COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

Optional lavabo colorato nai colori finiture lavabi | Optional eoloured basins in the washbasin colours | fraees
STC  Option farbige Wasshbeckan in den Beckerfarmen | Cption plan vasque dans s aoulsurs vasques | Opconal (avebo 365
anloronds en los acabados lavabos

328 MAELEMENTS Prezz i purtif B in okt | Pre i Punkis| Brix on pairis| Pracics en purio *Prezzi i k]| Prica s polnts | Prssin Pt | Pro e geints | Pracios an punto MA ELEMENTS 329
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LISTE DE PRIX | QUATTRO.ZERO

Quattro.Zero .z

Profondeur 45 cm
Hauteur 25 cm 36cm ——— 50cm
Longueur 60 140
] |

Finitions mobiles Cat.O Cat.1 Cat.?

[] Uniguement pour meuble ouver
Finitions du lavabo Marbre  Cristalplant Béton Verre

N W O O

Type du lavabo

N v N
Prix en points 1.500 3.700 15.000
L | |
Adapté oul non
[]
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LISTE DE PRIX | QUATTRO.ZERO

Falper Training

Mobili completi | Complete units H 25

| Kemplatte mabel | Meublos complets | Musbles complatos

clo 43+ TOP Crista]plant Bio Active ;I'II “"D o —-'— Foro rubingtto a rishiesta | Compresn

Hole driling on requsst | Fras of charga
Lavabo compresc: art. D8R - Matende: Cristalplent Bic Activa opaco i e iy e
mﬂmmﬂm mmwinmm i Trows o2 robinetterie sur demands | Inchas
Laveke inous | masammlﬁnl Cristaiplant o At mat £ Orificio gifo bajo padids | Inchido
Leveion inchidor: art, DEE - Malerial Cristalolant Bio Actie mats Ma

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO DSB | UNIT WITH 1 DRAWER AND D8B WASHBASIN | MOBEL MIT 1 SCHUBLADE UND WASCHBECKEN DB | MEUBLE AVEC 1 TIROIR ET VASQLUIE
048 | MUEBLE CON 1 CAJON Y LAVABD DBE

L

Art. I P Cati
#ZN 60 45 1773

P

A 1 comprasi | Included rios Suggeriti | Suggested
| Inbwgriffenea Zubshir | Accessires incius | Azoeeanios inciuidon | Empfiohlane: | Suggéres | Sugeridos
‘mﬂ-lm|mmtﬁims|mﬁwm mﬁﬂﬂlml | Siforw | Trap

A, BBA Cristalplant Blo Acthve Ne £ 52K

Art.

A i compresi | Includ ] Suggeriti | Suggestad
| Inbegeifiorios Zubshor | Aocosscires e | Acoseorivalioiklos. |Emﬁmh-a|&wéras|&gmdm
Fl-imm Copei pilettain firitura | Dra cover fnish mm‘ [ Ovafiow I Sifane | Trap

Art. B6A Cristalplant Bio Active K

Ant. L P
#ZPDX.#ZQSX.4ZRCX 100 45

Ar ol compraal | Included Suggeriti | Suggestad
[WM|MW|MMM |Em_mm|aww|wm
Mersang Cx | Cantral Vergian A BGA Ghu.lphtﬂ:k:liu Ho | 5K

| Mg Varsion | s Gt Varaion Cariral

Arl.
#2ZS DX + BZT SX + #2U CX

[ P
120 45

t i compres| | Included i Suggeriti | Supgested ;
| Inbegriffenis Zubshor | Accesscres nclus | Acoasorks inchidas | Empfahiena | Sugpénss | Sugeridos
) Pilatta | Wasse piletta in finitura | Drain cover fnish mmmm [ .8M]'ﬁm1
Versione Ci | Cantral Version A, B6A |Wﬁr Bio Active [ -
|WW|WW|WW e o S

Maniglia a scelta compresa (pag. 339) | Handle on choics included {pg. 338) | Grife nach Wah! nbegriffen (3. 358)
| Pk au choix compriss jpag. 230 | Tirader & sleccin inekido pég. 335

Optional lavabo colerato nel colori finiture tavabi (pag. 338) | Optional coloured basins in the washbasin Prieemm
STC MWM|WW¥MWndeWBSSBQIUpInﬁpImmdeﬂnsbﬂ 365

coulsurs vasques {pag. 338) | Oncional lmvabe coloreado en los acabados lavabos (pag 338

Pm:iilpmﬁ|Primhgni\la|PmkinPuﬂdn|F'menpokm!Pmmmpm

Mobili completi | Complete units

mmubmmmmmmsl Mueblee completos

HL 25

@DTOLA 43 + Top Cristalplant Bio Active

Fors anchissta | Gompraso

mmnm - Materale: Cristalplant Bio Acive opaco 1 ;
Washbisin inchkted: art, DS - Material: Cristaiciant Bio Active mast
mm&:mm - Materzl: Crastaplant Bo Active matt

Lavabo nos: arl. DAF - Matéet Cristaiplant Bio Active rmal

L vrioo inchido: ait. DAE - Meteriak Cristaiplant Bio Actve male

1 CASSETTO, VAND A GIORNC E LAVABD DEE | UNIT WITH 1 DRAWER, 1 OPEN COMPARTMENT AND D3B WASHBASIN | MOBEL MT 1
m—m DEE | MELEILE AVEC 1 TIROIR, NICHE ET VASQUE DEE | MUEBLE CON 1 GAJON, COMPARTIMIENTO ABIERTD Y LAVARD D88

Hala diilling an requast | Fras of charge
Hahnioch auf Antrage | Inbagriien
Trau da rebinstlerk sur derande | (nohes
Oxficio il b pockio | inchikdo

SCHUBLADE, OFFENEM FACH

Art. L P Cat.1 Cat.2
H#ZA DX - #ZB SK B0 45 2183 2.338
Accsssor] compres! | Included accessories Suggerlt] | Suggasted
|Immzm|hmmkmlm=s|mmm | Ervpdohiene | Suggeras | Superldon

[mjm "Cogprt pliatta in Nalturs | Drain cover inih mm!m‘ Sifone | Tran

Cristalplanit Blo Active 52K
Art. 1 P Cat.1 Cat.2
#ZC DX - #ZD 5X 100 45 2.381 2.517
A i comprasd | Suggerit! | Suggested
|Imm2m|mlm|mhmﬁ | Empizhiens | Suggérss | Sugerkios

Plistta | Waste | Cope pilatta in Tinitura | Crain caver fisn 'Ihppn-plnnlmJ Sifona | Tran

Werslne S | Lall Verdon Art. BBA Cristalplant Blo Active

52K

| Links Yatsion | Vorslon Gauche | Veraitn e

Tl Art, L P cat1 Cat.2
#2G DX « #ZH SX 120 45 2519 2.670
Apcessor] compresl | Included sccessorles Suggarlt| | Suggested
| Intiegeifienas Zubenir | Accsasaires Incius | Accesorios Incluidos |E‘rphhbnat9uuﬂﬂ'ﬁﬂ|5Lw‘ldw
Plletta | Waste | Gopri piletta in finitura | Drain cover ik m;m‘ Sione | Trap

‘ernlone S | Left version AL BEA, Cristalplant Blo Active &K
IMWEWM!MM Do

Art. L P Cat.1 Cat.2
#ZE DX «#2ZF SX 140 45 2.704 2.855

Accaessor compres! | Included sccessores

Suggaril | Suggested
| Inbeorifenes Zubenbr | Accassoires Incius | Accasoros inciuidos | Ervpinhiena | Suggeéres | Sugeridos

S| Lt Vrsion

A 664 Cristalplant Blo Active

|m|m Cogpe pilotta in finftura | Drsln eover frish mmimﬂ LMIW

Imim-[mm-mnnqm

Marniglia a scelta comprasa (pag. 339) | Handle on choice included (pg. 338) | Grifle
| Perignésa au choix comprise jpag. 339) | Trador & sleccidn incluido (pdg, 338)

rach Wanl inbegriffen (S, 835)

Optional lavabo colorato nal color flniturs lavabi (pag. 338) | Optional coloured basins in the washbasin Frazm
8TC  colours (pg. 338 | Cption farbige Weschbecken in den Backsrfarben (S. 338] | Option plan vasque dans les
couleurs vascLes [pag. 328 | Opcional lavabo colreada en los acabados favabon (pdg 338)
Pzl in pund| Prics in poits | el i Punile | i un oo | Freckos &n purta QUATTRO. 347
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LISTE DE PRIX | 7.0

7.0 p. 365

Profondeur

3

W
2l

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Finitions du lavabo

Type du lavabo

Prix en points

Adapté

45 cm

30 cm 50 cm

60 140

Cat.0 Cat.1/3 Cat.?
[] []

Marbre  Cristalplant Béton Verre

0 W 0 O
X i u
1.000 2.300 15.000
| | |
oul  Nnon
a0 W
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LISTE DE PRIX | 7.0

Falper Training

1 Compltounes .

Mobili completi | Gomptete units

| Kampletle M&bel | Meubias complats | Musbles complatos:

) b L)) —=—= 4

7.0 i R T?-L— Ecromubinetio X FrT— .Iiti; _.ﬁmm.mmm
o 3 Y e #richissta | | mmnqwﬂmwﬂd-p

Lavebo compress: et PAC/FTCIPED - Mﬁuﬂhﬂrs i 5 —T5 Compruso " Em———y = Hamion auf Antrag | inbegrifien

R E o s Crone JLeTh i =T W8

Plascoacien et Ar, PRCPTCIPED - Melecl. Cerami it ] = | Tet recuast] l s m“umw::nmmm

UNIT WITH 1 DRAWER AND mnmrm|mﬂaummaumummwm1

o E LAVABO B7H | UNIT WITH 1 DRAWER AMD DTH WASHBASIN | MOBEL MIT 1 SCHUBLADE UND WASCHBEGKEM D7H | MEUBLE AVEC 1 TIROIRET LAVABD
muumcam GAJON ¥ LAVABC PAC/RTCIPED ey L_n Bl : |

Art. L P Ccato

At Cat.0
1.162 #Via 60 45 1.542 ”
|
|
Acoassorn compraal | included accessories sumtmm
|wmmama|mmum|mmﬁm | Suggérée |

“Filstta | Washs | Coprl pletta in initura | Crain cover finsh | Troppo plano | Overflow Bitone | Trap 1
| Rt 540 Cristalpiant Blo Active Ho I r J

Art. [ P Cat.0
#\ne B0 45 1.685 |‘
|
Suggent | Sugpested

|mm|mm|mm | Empiohlens | Suggdris | Suganiios | ‘
[%Jm  Gopr patta in influra | Drain cover finen mﬁ-tw | Sitone | Trap |

Cristalplant Blo Active 52K |
Art. L P Cat.0 ‘

#f1c 100 45 2.078 |

Accagson comprasl | included accessores Suppertl | Suggastad

| Inbegrienes Zubentr | Accessoires Incius | Accesonos Inchidon | Emptoniens | Suggérnss | Sugerdos |

|m‘ih|m Gope pletta i finflura | Draln cowar rien | Trappa pieno {nm| l_mlh | |
Cristalplant Bio Actlve No 52

L P Cat.0

LT | Included Suppen | Sugpasted

| inbegrifienes Zubehi | Aocesscires inclus | Accesario Inchddos [ 1 Suggérée |

[WM " Copri plletta In finttura | Orain cover firie!l | Troppa pleno | Overtiow | Sifone | Trig
Cristalplant Blo Active Ho S

-MIMMMMI!IImwhm|mnhmuﬂuthrMiwmhﬂﬂm
mmmwimhmmmmm|mwmmﬁmwm

Mﬂh;ﬁlhmﬁﬂundﬂmmmﬂm the same colour of the furmiture ingluded | Handgrif in der selban
Wmmmhmﬁﬁlmmﬂnm|dedmmﬂlmﬂBm

Prazma
GBA Mmmlnwulmmmmmhm!mummmmm Frica
Ceramiux | Bonds awe duchie bards en Coeramill | Asfila oon tapon en Ceramils 147

.ﬂ.‘!ﬁmfﬂ&hﬁmim|mmm|mmm

Prazaiin purki| Boe i polnlis | Pris n Purke |Frix &n posts | Precios o0 purtia
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Systemes de
rangement muraux

Les systemes de rangement Falper définissent
un nouveau langage de I’habitat, avec des
solutions allant des bibliotheques aux meubles
muraux, des dressings aux accessoires de
salle de bains. Chaque élément est concu pour
dialoguer avec I'’espace de maniere cohérente
et raffinée, accompagnant baignoires et
vasques autoportantes avec une esthétique
essentielle et architecturale.

* Enigma

e Mondrian

e Butler

* Viaveneto Wardrobe
e Ognidove




LISTE DE PRIX | ENIGMA

Enigma ;.

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Prix en points

Adapte

20 cm

240 — 390 cm

80/ 110 cm

Cat.0 Cat. 1 Meétal

15.000

50.000

OUi

D)
O
D)
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LISTE DE PRIX | ENIGMA

Com’e fatto | How is it made

v

| Wia Iat es aufgebaut | Commant est-l fait | Goma esté realizada

ENIGMA

Diessign Maessimo Castagna

0 Telaio composto da ripiani = fianchi saldati in metalle con

verniciatura in fnltura opaca o metallo ad alta resistanza,
Frame composed of shelves and welded metal sides with
matts finish or high-resistance metal coating.

Rahmen bestehend aus Ragalen und geschwaibiten Metalsesen
mit rattern Finksh odar hachbastandigern Metall.

Cadre composé d'élagemes & de odtés métaliquis soudés avec
finiticn mate ou matal & heute résistance,

Marza compuasto por estantes v panalis eales metalicos
acos oon acabado mate o metal de alta resstancia,

g Fianchi strutturali in metallo con verniciatura in finitura opaca
o metallo ad alta resistenza,
Structural sides in metal with matte finish or high-resistance
metal coating,
Strukturssiten sus Metsl mit mattern Firssh oder hochbastindigen
Catda structursls en métal avec finfion mate ou métal & haue
TEaistance
Pareles latersles sstruchumalzs de metsl con acabado male o
metal de alta resistencia.

8 Piedin| regolabili
Adjustable feet
Einszelban Fibs
Peds raglables
Pes ajustables

) Amacchia soffitto regolabili
Adjustable ceiling mounts
Einet ot Dickenbefesticpngen
Fixations au plafond réglsbles
Maontajes de techo ajustables

) Divisori mterni in legne can finilura opaca o metalio ad slevata
reaistenza
Structural sides in metal with matte finish or high-resistance
metal coating.
Iriternsl dividers in woiod wiih matte finish or high-resislancs matal
Irlerre Tranwinde aus Hol mit mattern Fnish cder hoohbestindigam
Matall,
Divisours inemes en boks avec finiticn mate ou metal 3 hauts
rasslance,

B Attacchi a parete opzionali
Optional wall mounts
Optionate VWandbefestigungen
Fiatiors mursis optionnalies
Meoritajus o pared opcionaizs

—d
i

§) Fianco di giunzione con laterali a vista In finiturs
Junction side panel with visible sides in finish
Verbindungspanes| mil schtbaen
Seitar in Pannosu de jonction aveo ofl s visibles en fintion
NB: Enigma & ca ta da sdamenti revorsitili in metallo, costituiti da riplani o divisor, che possana sssers lberamante Paral da Lnidn con laterales a fa vista en acabado
combinabi tra lora. | fianch latersli ¢ | fanchi & giunzicne sono realizzati n legno listeflars, rivestko in metallo.
Quasta prodotte & fndta del lavaro accurato diﬂmﬂiﬂ iani. La lavorazione manualo e Mimpiego di materiali come i
metallo a il 0 possana camportame lapgers differenze ca un pezze all'altro, Ogni articolo @ unico, caratbenzzats da una
propnia rendenda ogni creazicns irrpetibile.
Romark: Siigrma s macde up of evero ble metal sloments, consising of shelves and dhidors, which oan ba freely
combined. The side panels and unction panals are made of lamnated wood, coated with metal,

B
-
Frs s
Bl
d

—
il ¥

This uat is the result of the meticulous work of expert craftsmen. The manual crafismanship and use of materials Gke
and wond may cause sight differences from one piece to anather,

Ench itom is unigue. charscterzed by its own authonticity, making svery creabion one-of-a-kind.

Anmarkung: Engma bestent s revimithon Metalclamenten, die aus Flegaln und Trenmwanden besteben und bel kombined

werdan kinnen, [ Saten- und Vierbindungeelements eind aus laminkertem Holz, dis md Molall baschickiel i,

Dienees Produbt ist das Ergebnis der scigfilbigen At erfabrones Handwerker. Uie handwarkdche Vamarheitung und der Binsals von

Matariaben wie Metd urd Holz kannen zu leichitan Linkersehingon von Siiick 2u Stk fitier,

dedes Elemant & irwijartin. gepragt von seiner Authentiztil, wodurch jede Kraation sinzagertig wird,

Femangs ¢ Engima est composs d'éléments svembios on matl, corstitués d'sagéms ot de sSpamisurs, qui peuvent Sim

ibrement comiinds e e, Las perneaus ishirm, ulhwyw'mdujumhwm[dxiquésénbmlaw?ahmm dha milal,

G procit &t i It du traval mirestisws o arfkions sapeets, Lertisanet menusl st Mtitsation de maniais: comme le metal o s

b peuven et dh Kgirms difemnoan dung piloe &',

G artick el unis, caractérsd per sa propr aulbericits, rendant chadus créefon imipéskls,

Nt Erlgima asth compuest por eleaniog soversbies de metsl, constiuidos per estanss y sspardoms, qus 58 pusden

ceenbinar liaremente onire 1. Los panelea katerulas y cla union sstin heches da madera laminads, recubisna con matal

Est prochuctn es o iidiado det trehaj smifiuloss e artessnos sxpencs. B rabels manualy o uno do materisies como e metal

i B macken pueden caueer Kpras difersnciss da una pisza i ol

Dy arlicully & drices, camcterzadn por ai propia sutanticidad, |0 qus hacs que cada oreacitn s liopalibic,

MB. Le librerie song tra lom compondbili in larghezza come
indicate nella pagina Modulanta,
i la composiziona richlesta in fase di ordine.
Misure spaciali realizzabili su richiesta.
Ramark: The bookshelves can be combined in width as
indicated on the Modularity page. Pleass specify the required
composition when ondering.
g al sizes available upon requasl it §
Anmerkung Die Regals kinnen in der Brete korrbiniert weorden, wis
ruif der Sefte Modulrnital angegeben. i
Bitte gaben Sis de gewlinschis Zusammensatzung bis der
Bast ar.
Sum_lurL':r%Hnn auf Anfraga verfugoar )
RAamamge: Les biblicthaguas peuven. dive combinges an largeur
comme ndique sur la page Moujlarite.
eullez specilier la compoaition demarndée lars de la pommande.
U lulles spéoides disponibkes sur demards
tﬂﬂcj)?a Laalsagnltmas g8 !:jden combirar en anchura COma B2
iz an la paging Modkleridad ) :
Por favor, ir-gi‘qgm la compaician requenda al raaizar & pedido
Tarmarics opeciles dispanibiss bajo solictud

Parinformazioni su matesiali ufilizzati e loro cura @ manuterzione ved| pag. 671 | For infarmation on tha materials usad and their care and maintenance sea page 671 |
Fir Infiormabonan zu den verwendetan Meteralion sowio brer Plage und Impﬁ.ﬁsmn-.-! g sisha S, 671 | Pour das infarmations sur fes matéraux utlisés et leur soin etaniratien, vair
page 671 | Para informacionas sobve matersales utizados y sobee su cuidado y mamaﬁmnento. wéasa pag. 671

382 ENIGMA
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LISTE DE PRIX | ENIGMA

Optionals | Optionals Librerie | Bookshelves H 240 - 260

| Zubehdr | Options | Dpclones | Edicharagate | Biblisthagues | Estantarias

Em%l PER FISSAGGIO A PARETE | SET OF WALL MOUNTING BRACKETS | SATZ VOMN WANDBEFESTIGUNGSBIGEL | SET DE FIXATIONS MURALES | JUEGD DF LIBREFIA | BOOKSHELVE | BUCHEREGAL | BIALIOTHEQUE | ESTANTERIA

Falper Training

WAL

. I.I-I_IL

akk
N =R
I n®
e
l'—"“

| o

' e
’.

Art.

CDE

Prezzo
Price

490

FIANCO FINITO F'[EH ULIBAERIA | FINISHED SIDE PANEL FOR BOOKSHELF | FERTIGE SEITENWAND FUR BEGALE | PANNEAL LATERAL FINI POUR BIBLICTHERUE | PANEL LATERAL

PARA ESTANTER

FIANCO D GIUNZIONE P&UERERL&FJUHCIION SIDE PANEL FOR BOOKSHELF | VERBINDUNGEPANEEL FUR REGALE | RANNEAL DE JONGTION POUR BIELIOTHEQUE | PAMEL

DE UNICH PARA ESTANT

Art. H E L Cat.1 Metallo
Metal

cDi 240-260 20 &0 12,980 13.380

Le dimens|onl sopra indicate sono nominall. Per ke dimens|onl esatte fare riferimento alle dimenslonl indicate nells paglna modularits
o alle schede tecnlche. Considerare comunaue una tolleranza adeguata alla artiglanalits del processo costruttive, nonshé o
todlaranza neceasarie & poter raddrizzare & instaflare || prodotto una volta assemblato. | The dimensions lsted above ane nominel. For
the exact dimensions, refor to the dimansons Indicated on the Modularity page or the technical datasheats. Ploasa conslder an approprate
Inlerance due to the craftsmanship of the construction process, as well as the necessary [olsrances o siralghten and insdall the product oncs

| Cée oben ar 1 Made sind nominel. Fr die gensuen Mafe boesohien She bitte dis Angaben aul der Sate Modulartat oder da
tecnnischen Datenbliiter. Barlaichigen S sine enpamessens Toaran aulgrnd dor Handwerkokurst des Bauprozeases sowln dis erorderichen
Taleranzen, um dag Produkt nach der Morlaga 2u Bagmdikgen Und 2u hatalleren. | Les dmensions indquées d-dessus sont nominase. Pour les
dimensions axacies, vaulier vous iéééna aux dmensons Ndgses 57 B peps Modant ou aux fches technicues, Veullks prandre on compts e
Ioiérance appapdfa en mson de Pertisanal du prooiesus de Tabrication, ainal que ks tokeancss Nacassares pour redresser & Instaler e proaut
un fols assermbl, | Las dmensionss indicadas ambn son mominses. Para ige dimensionss axactas, consude les dmensones indicadss en'la
pagina o Modulandad o las hojes lémices Tenga an cuanta una toleranda adecuada datidd a la arlesania del proosst de corsirccksn, ssl come:
5 Taleranclas necesanas para endenizar e nataler o producto una vaz ensamblada.

NE, il moduls non comprendae i fianchi di giunziane efo | fianchi in finitura che sono da aggiungers in base alla composizions
desiclerata. Vedi pagina 338 | Remark: The module does not include junction side panels andfor side panels in finish, which
must be added based on tha desired composition. See page 388 | Armerung: Das Modul umiasst nicht dio Merbindu

undfoder Ssitergpancalo in Ausflinnung, dis je nach gewinschter Zusarmmensaizung hirzugefigh werden milssen. Sishe Seite 358
Ramamue | Les module ne aomprend pas lea panneaus de joncticn stiou les panneaus labiras en finltion, qul dolvent &trs sfoutés en
fenction de la compasition soubaitée, Yoir kx paga 388, | Note: Bl moaduo no incluys loa pansles da union wo ks paneles kterles en

= . Art. H P Cat.1 Metallo acahario, que deben anadirse segan 18 composicion desssda. Ver pagina 385
LNk Eiean Matal
L—' "L " CDF 240-260 20 1.860 1.990
. Ak S ] CDG 265 -285 20 2180 2230 UBREFIA | BOOKSHELVE | BUCHEREGAL | BIBLIOTHECUT | ESTANTERLA
- ) CDH 320-340 20 2.450 2.540
2599 13! col 370-330 20 2.730 2,830 Art. H PL Cat1 Metallo
b cDJ 306 -410 20 2,890 2,990 Metal
a1 cD2 240-280 20 110 14.980 15.490

L& dimensioni sopra indicate sono nominall. Per ke dimens|oni esatte fare riferimenta alls dimenslonl indicate nella pagina modularfta
o alle scheds tecniche. Considerars comungue una tolleranza adeguata alla artiglanaits del processo costruttive, nonché le
tolleranze necessarie @ poter raddrizzare o Installare (| prodott una voita assembiato. | Tha dimensions isted aboye ane nomnal For
the exact dimansions, mler to the dimansions indicatied an the Modulanty page of the technical datashests. Flease conslder an approprate
Ioleranea dus la ha craltsmanship of 1he constnaation as wel as the v fokarances bo stralghten and instal he product once

| Dl oben ar ven Meie sind nominal. Fir de genausn MaP badanten Sie bite dis Angaten aud dor Selte Modularlal ode da
Imchrinchen DatenbEter, BerDoimichsigen Sl sne enpemessene Tosranz aufIning der HendwerkekUnat des Bauprozeanes sowis dis arorderkcnen
Toleranzen, um das Produkt rach der Mentege 7w begradigen und zu hstalleesn, | Lis dmensons naquées d-dessus aont nominaes. Pour e
dimensions exacles, veullier wous sner an dmensons Ndgudss sur B page Mok o Bk iehes technioues. Vellllez prendre 6n COMRATS Lne
ipiérancs appropiée en rason da 1'artisanst da processus de fabriafion, Sinal que ies tokirances nécessalnis pour redresser o Futiler le produt
une fols assemi, | Lee dmensionss indicadas amba son nominaos. Pan las dimenslones exactas, coneue s dmensionss indicias en la

Art. H R Cat1 Metallo gina e Modularidad o ias hojss tecricas. Tergs en cusnita una lolstnds adecuada debide 3 la artesanka del proosss de consirucon, sl como
Matal s bokaranclas necesanas para enderezar & netelar & procuchs U we? ensarmblade.
k i

' LI coL - 690 720 3
kb Ly l‘ L. ] ke 2300 L0 NE. il medule non comprende i fisnchi di ginzione efo i fianchi in finitura che sono da aggiungere in base alla composizions
. CDM 265-285 20 750 780 desidarata, Vedi pagina 388 | Remark: The maduls does not includs junction side panels and/or sice panels in finish, which
1 el must be added based on the desired compasition, See page 308 | Armerkung: Das Modul umiasst nichi dis Verbindungspanesie

bk AT : CDN 320-340 20 860 880 undoder Saitarpansels in Ausflifnng, demmh gwﬁna&ﬂ?;{umm.aﬂu\g hirgugefilgt werdon missen. Sisha Seite 380
a® e cho 370-380 20 960 990 Rarrargue | Le moduls ne comprand pas les parneats de joncticn st/ou les pannaaux fatéraux en finition, qui dolvert e outis en
i ol - fonction ds | compasition souhaitée. Vioir | pags 388, | Nota: Bl méduo no incluys los pansles de unicn wo ki pansles laterales ef

r [ S CDP 305 - 40 20 940 1.020 acabads, que deben anadies segun Ia composcitn deseada, Ver péina 358

raz in punll | Price in poirts | Prais in Punikt | Frecen points | Pracios &n punto

Preal i punti | Priza In pornts | Prises b Punkea | Frix on peints | Prechs &n pumto
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Librerie | Bookshelves H 265 - 285 Librerie | Bookshelves H 320 - 340

| Bacheregale | Bibiicthagquas | Estanteras | Bicheragale | Eiblcthagues | Estantarias

LIBREAIA | BOOKSHELVE | BUCHEREGAL | BIBLICTHECUE | ESTANTERIA

Falper Training

» LIBAERIA | BOOKSHELVE | BOCHEREGAL | BIBLIOTHEQUE | ESTANTERIA

Art. H P i Cat.1 Metallo Art. H E L Cat.1 Metallo
Meatal Matal
cD3 266-285 20 80 13.780 13.990 CD5 320-340 20 80 17.890 19.990

La dimansionl sopra indlcate sono nominall, Per le dimens|oni esatte fare dfermento alle dimensioni ndicate nolla pagina modukarity

La dimenslenl sopra indicata sono nominall. Per s dimansionl esatte fare iferdimento alle dimensiond Indicate nells pagina modulaila

o alie schede tecniche, C are comungue una alla artiglanalita del processo costruttive, nenché |a o alle achede tecniche. Canslderare comungus una tolleranza adeguata alla artigianalith del processo costruttivo, nonche (&
folleranze necessar|a o polar raddrizzare & instalfire || prodotio una volta assemblato. | The dimensions Eded above are naminal, For tolleranze necessarle @ poter raddrizzare o Installare || prodolio una volls sssemblato. | The dimansions (isted above ae nominal, For
e exact ¥, mafer to the dir in on the page of the technical datashests, Phease consider an appreprals the exact dimensions, refer o the dmensions indicatod on the Modulaty page o e technical dalasheets. Plaass corns der an appropriate

tolarance dus 1o the craftsmanship of e corstniction process, as well &3 tha necessary tolerances to straighten and instal 1he produsct once
emasrribdad, | Die oben angepsbenan Mals sind nominel, Fir gis genauesn Male beachtan Sa nifte die Angaben aul der Sete Macduitll cder de
technischen Datenblitier. Bartckichlijen Sk aird angamissene Tokrane aulgrund der Hanowsrkskunst des Baupmzanses sowis de erordanshon
Toleranzan, um das Produkd noch der Monisge 2u bagradigen und 7u instalianan. | Les dimensions indiquées ci-dessua sond nominass. Pour bea
dimeneions exactes, veuliez vous rébérer sux dimensions Ndguses U la page Medusarfte ou s chios lechniquss. veullsz prendrs en complte une
Telérance appropeide en raison da |'arisanat du processus de fabrnication. ainsl que les tolérances necessars pour redresser o instalier e produll
une fos assemblé, | Les dimenslones Indicadas arrba son nominals. Para las dmenslonss saactas, conaulte las dimensiones indicadas en s
pagng do Modutarided o e hogs bonics. Tenga en cuanta una lolearch adecuada debldo @ la artesania del proceso de eonaliucekin, asl coma
las boderanclag rooosarias pars enderezar @ instalar & products Una vz ensamiblado,

HE. il modiila non comprende | flanchi di glunzione e/c | flanchi In findtura che sono da aggiungers in base alla composizions
desidorata. Vedi pagina 388 | Remark: The module doas not include junction side panels and/or side panets in finish, which
must be added based on the desired compasition. See page 388 | Anmerkung: Das Modkl umfasst nicht dis Verbndngspareels
uncdfoder Seltenpansels in Ausfithrung, dis j& nach gewlnzchter Zusammesaatzung bircugelig worden missen, Sihe Sets 388
Romarque | La moduls ne comprand pes les panneswx de jonoton etfou les penneaus: intdraus on finifion, qui dovent étre aioutés en
fonction de |8 composition soubaités, Voir k. page 388, | Nela: E| médulo no inchuye loe pansies de union o los pansles lsteralss en
aoabedo, que deben afadies seglin b composiciin desasda, Ver pégna 183

LIBREAIA | BOOKSHELVE | BOCHEREGAL | BISLIOTHEQUE | ESTANTERIA

toberance due to the craftismanship of the construclion prooess, as will & the NECASSATY tolerancas 1o sralghten and nstal the product once.
assamibied, | Tie cben angegebensn Mafie sind naminell. Fir de genausn Malbe beachiean Sis bitte di Angaben auf dear Saite Modularfiil oder di
techrlschion Datantiirter. Benickschipen Sie &ne angemeassens Tokranz awgrund der Hendwerkskuns! des Bauprorssses sowle de erordedichen
Tederanzen, U das Produld nach dar Manage 7u begradigen und 2u instalkenen, | Les dimensons indiouées cl-dessus sont nominaks. Pour es
dirmarsions smctes veullsr vous mfdre aux dimenslons indiqusss sur B page Moduiarité ou au fiches techniques, Viullar prandre en compta uns
Tolarance appropriée en rakon dis Pameanat du procsesus de fabricalion, anel que ke \oideances ndcossiies pour redresser ef instaliar i produll
une fols assemiblé, | Las dimorsiones ndcadas ariba son nominales. Para ks dimansionss axactas, corsults e dimensones indaadas on L
pégina da Modularidad o ¥ Fojas bonlcas. Tenga en cuenta una lokancls adecus dicdebido a la orlesania del proceso de constracadn, asl camo
las tolerancias niceaanias para endemzar e nslalas o oduclo N6 Bz enBaminiEdn.

ME. il modulo non comprende | flanchi di giunzione evo | fianchi in finftura che sono da aggiungens in base alla composiziona
dealderata. Viedi pagina 388 | Remark: The module doss not include junction side panels andi/or side panels in finish, which
must be added based on the desired composition. Ses page 388 | Anrnadwng: Dias Modul umfasst nicht dis Verbindun gepansels
undhoder Saitenpanesls n Ausfifrung, de je nach gewinachier Fusammensetzung hirzugshigt werden midasen. Sieha Sefte 308
Remarque | La modkule ne comprend pas les panneau de jonction téou les pannasuy atémax en finkion, qui doivent &trs ajoulés en
fonction de la composition soubailéa, Voir [ page 388, | Nota: El médulo no inchuye los panekes de unidn yo Ins panelee lsterales en
ngabado, que deben afadires ssgn |a composicidn desaads, Ver pégina 383

LIBRERLA | BOOKSHELVE | BUCHEREGAL | BIBLICTHEGUE | ESTAMTERLS

Art. H P I Cat.1 Metallo Art. H B L Cat.1 Metallo
Matal Metal
CcD4 265-285 20 110 15.990 16.480 CcD6 320-340 20 110 19.990 20.480

La dimansionl sopra Indloate sond nominal, Per be dimens|onl esatte tare Afarimento alle dimansion| ndicats nella pagina modutarita
o alle schede tecniche. G ara ngue unat alla artiglanalita dal processo costruttivo, nonchd e
tolleranze necessarie e poter raddrizzare e installare il predotte una volta assemblato. | The dimensions Bsted above are nominel, For

¥ exact dimenslons, refer to the dimensions indicated on the Modularily page or o technioal datasheets, Please consider an appreprate
toierance dus 1o the crafismanship of Bw corstnclion process, as well &3 the necessary tolemnces to straighlan and instai the product once
Esserpblad. | Die nben angegebanan Mafa s norminel, Fir de genauen Maiie beachian Sie bitte die Angabon aut der Sete Modulantil scoor de
tachnischen Datenblattsr. Bamicksichtigen Sie eine sngemeessns Tolerar aulgrund dar Handwarkekunet des Bauprozessos sowe de atordenichan
Tolgranzen, Um das Produkt nach der Montage 2 begradigen und zu instalionsn, | Lo dimeneions indiguéss ci-desean 1001 nominges. Four les
dimanslons exactes, veulllez vous néferer sux dimensans indigudes sur & page Moduiarla oy fa fches techigues, Weullez prendra en compla s
takérance Appropriee A o 1 rlisenal du procss e TRncation, BRsl qus les tolérances necessaines pour redreseer el inetaller is procuft
une o mssenine. | Las dimeneionss Indicads armbn 600 nominaes. Para las ddmernsionss sxactas, consule 1as dimensiones indicadas &n &
pégina da Mocutardad o las hojes téchicas. Tenga en cusnta una bolerancia sdectadi debid & | anesania del procasn de construsckdn, il coma
188 toleranclas necsesanas para snderzar @ instalar & producto una vaz ansaniiida,

MB. i| modulo non comprends i fianchi di giunzione e/o i fianchi in finitura che sona da aggiungers n base alla composizicns
desiderata, Vedi pagina 388 | Remark: The module does not include junction side panels and/or side panals in finish, which
must be added based on the desimd composition. Sae page 388 | Anmedung: Das Modul unmfasst nicht dis Verbnorngepaneels
unclfodor Sallenpansels m Ausfihrung, dis je nach gewinschier Zusammensetrung hinzugsfiigh wirden mimsen, Siehe Saie 363
Remarque | La modils ne comprand pas les pannesux de jonalion ol/ou les penneaus latsraus en finfticn, qui dotvent &= ajoulol en
ferytion ds la composition sochaltée, Vol la page 388, | Nota: El madulo na inchayn los pansies de unidn yio los pansles laterakes on
acabaro, qui deben afedirse segun la composicion desasda. Vier pagna J83

380 EMIGMA

Prazzi in punti| Price i painte | Preis inPunkde | Frix en posiin | Precos o) pomo

La dimansionl sopes indicala sono nominall. Per e dimensionl esatte fare ffadmenio alle dimenaton Indicate nefla pagina modularita
o alle schade tecniche. Conslderare comunque una tolleranza adeguata alla artigianalit del processo cosirutive, nonché (e
tollaranza necessare & poter raddrizzare & Installare || prodatio una volta assemblato. | The dimensions (Eed above are nominal, For
the exact dimansions, refar to the dimensicns indicated on the Modularty page or the technical datasheets, Plaase consider an appropriate
toberance due to the craftsmanship of the construcSion process, s wll s the necessary tolerances to straighlen and instal the produst onee
assemibied, | Die cben angegebensn Mabe sna nominell, Fr dis genuuen Mefie beachten Sis bite cle Angaben mf der Seite Moduarkir oder di
lechnischan Datanbllitier. BarlicksichBigen Sia oine angormiasens Tolranz awgrund der Handwerkskure! des Rauproresses sowe de erfardedchan
Talaranzen, um das Produld nach der Morlage 2u bagrackgen Und 7u netabiersn, | Les dimensions indiguies of-tessus sonl nomiraies, Pour ies
dimansions axactes, veullaz wous niér aux dimenskons Inaiguess Bur @ page Modularté ou aux fiche technigues. Veuliaz prendre en camie Urk
Tekbrain approprkee en ralson de Fartsaral d proceeeds oo thncation, ainsl qus les toléeancas nécoasnines pour rediessor 61 nstar = produl
une fois asaemibla | Lag dimensiones ndicadss aniba son nominales. Para las dimendionan facien, consuts ks dimensiones indicadas M 18
pégie de Moduaridad e ks holas bonlsan, Tenga en cuenta Uns tolerancka adectadi daion 4 ks Afesania del prooso de construociin, a6l como
188 toderancias necesanas para enderesar & natalar & producto una vez ensammiladi,

ME. I modula non comprends i flanchi di giunzione a/o | fianchi in fintura che sono da aggiungere in base alla composizione
desiderata. Vedi pagina 388 | Remark: The module does not include junction side pansls and/or side panels in finish, whish
must be added based on the desired composition. See page 388 | Anmedang: Dss Madul umissst nicht dis VerbindLingspanesls
unciodar Sallenpanssls in Austliorung, dis ja nach gewinschier Zusammensatzung hirzugsligt werden missen. Sishe Seis 358
Hemanqus | L module ne comprend peas les pannesws de jonction ebou ke pannesu érau an finkion. qui dofvent &tre ajoutés en
fanction de la composition souballde. Y k pegs 358, | Nota: Bl médulo o inchiye ks panales de unian wo los parsles Eterales en
acabado, que deben afadirss eegn B compoaicidn dessada, Ver pagina 388

Prazziinpanll| Price in pobits | Prets in Punka | Sris en polts | Precias en punto ENIGMA 391
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Mondrian .30

Profondeur 30 cm
Hauteur 198 cm
Longueur 30/ 60 — 600 cm
Finitions mobiles Miroir Metal
Prix en points ’7OO 1 5.C‘)OO
Adapté oul  non
[]
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Falper Training

MONDRIAN

Diessign Maessimo Castagna

386 MONDRIAN

Com’e fatto | How is it made

| Wia Iat &= aufgebaut | Commant est-l fait | Gomo asté raalizada

7]

Colonna con anta a specchio & intemi con mensaks in finitura
mietaninica prima

Column with mirrored door and interior shelves in melamine
finish primo fiors.

Siue mit Splegatily und Innansagaksn n melaminiertar
Ausfiirung "prmo fiore®

Colorme avec porte minse &t Stegives inténeunss en findion
mélarmninde primo fion,

Colmna oon puerts de eapajo y estanles intenores en acabado
melaminlco pime fioes,

Colonna a giomeo in metallo con [lluminazions led @ schienale
in legno

Open metal column with LED lighting and wooden back panel
Ot Malalhechechrank mil LED-Baliuohtung und Ricewand aus Hotr.
Colonna ouvir an rmdlal wag dlarags LED of pannean améns en bon
Columna aberta e matal con luminiciin LED y panal irssera de medera,

Colonna per lavabo con io contenitors, fassa porta
ririnatti o vano leenico inferiore.

Column for washbasin with mirror cabinel, faucet holder
strip, and lower technical compartment.

Sl fir Waschioecksn mit Spiegeschrank,
Armaturenbaltersists und unlerem Technidsch,

Colonme pour lavabo avec armoire de (olette, berre porls-
robinet st compartiment techmigus rfériour

Cofumna para lavebo con espejo conlenedor, bara poria gifos
¥ cormpartimento Icnico infedor

Colonna laterale con frontale in specchio 8 contenitore in
metalle con lluminadone led

Side column with mirmored frant and metal storags with LED
lighting.

Satensauls rmil Spegehomiens d Mistallasfbewahning mit
-Baleuchiung.

Cofonre latiraie avec fagade en mirok al rangement en métal avwec

&ciairags LED,

Cofumna lateral con Inele e aspei y comeredor de mstal con
iuminacion LED,

Colonna per vazca con specchio contenitore, porta rubinatti o
vang tecnics inferiors.

Golumn for bathtub with mirror cabinet, fascet holder strip, and
lower technical compariment.

Hechachrank fir Badewanne mit Spisgslschrans, Ammaturenhallaresto
und urterem Techrikiach,

Calonms pour baignoire aves mincr de rangement, barme pore
robinst st compartiment techmigue infSheur

Columna pera bafiera oon espio nontenedor, barra porta grifos y
compartimento l&cnica infeiorn

Zoccolo per posizionamento & terma dells colonne
Plinth for floor placement of the columns.

Socke fir de Bodenmontage der Sauen.

Sock pour le plecament su 2ol des colinnes

Zicaln para la colocsciin en @ suelo da las columinas.

lluminazions intarna
Internal lighting
Innanbseschiung
Edlarage inténsr
luminacion nlerma

Parinformazioni su materiali utilizzali e loro cura @ manutenzione vedi pag. 671

Fir Infsimationan zu den vanwandetan Matenalion sowio brer Pflage und [nstardnal
671 | Psra informackings sobre materdles utiizads y sobre su cuicado y man

page

| Eor information on the materials usec and their care and maintenance ssa page 671 |

ehe 5. 671 | Pour dis informatians aur las matériaus utlises ef leur soin etentratien, vorr

janto, vemse pag. 671

MONORIAN 357

PAGE 397
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Colonne e colonne a giorno | Columns and open columns H 198

| Sulen und offana Séulen | Colonnes et colannes ouvertas | Columnas y columnas abisrtas

COLONNA CON ANTA A SPECCHIO | COLLIMN WITH MIRROR DOOR | SALILE MIT SPIEGELTUR | COLONNE AVEC PORTE MIRCIR | COLUMMA CON PUERTA ESPEJO

Arn = L H Spacchio Specchio anticato

Mirrar Antique mirror
RC3 DX «RC4 3X 30 30 198 699 1.390
RCS5 DX +RCB SX 30 80 198 898 2.558

L min- max Magglorezione suila misura superiors | Surcharge on langer size | Alfachiag fir gréfiares Maf | 5%
20 - 60 Majaration sur fa dimension supérisure | Aurmento on la madida supenor
i Prazzo
Zoccolo H 2 om izionaments a terra | Plinth H 2 em fer floor placement | Socksl H 2 cm fiir P
DO Boenmontage | SoceH 2 e pocr motatiaton au sol| Zcaia H 2 o pard ooocacion sn ol susle 148
Optional vatro Fumé | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miror en gris umé | Option [
690 espejo en grigo umo
om0 A Vo o myﬁmﬂoﬂ.m@migmlmmnma{mqumﬁmhﬂlﬂpliwa‘nﬁﬂmﬁgm +15%
e Varml i antkes Spiegelglas | Dption nen dispanible pour miroir effet vieili | Opeional no dispenbie e apeo sovescido
COLONNA A GIORNO (N METALLO | OPEN METAL COLUMM | OFFENE METALL-SAULE | COLONNE METALLIGUE OUVERTE | COLUMMA METALICA ASIERTA
Art, P L H Matallo
Metal
RES 30 20 198 4.980
Zoceolo H 2 em per posizionamento a tera | Plinth H 2 em for floor plac t| Socksl H 2 om fir PP
a cm ement| Socks| H 2 om rioe
DOO oo moniags | Sacte 2 a Fout nataliation sl ach | Zicala FI 2 o era palocacidn wn o 8uslo 146

Colonna realizzata in metallo. Su dchlesta schienale rivestibila in gres o legna. | Column made of metal. On raquest,
backrest can be coverad in porcelain stoneware or wood, | Siule aus Metall, Auf Anfrage kann die Rlickenlefne mit
Fensta:'n_zs%aanlzw idet warden. | Colanne en métal. Sur demands, s doasaral peut éfre rmoouvert do grés oérams
oude bais. | mna hacha da metal. Bajo solicitud, al mspaldo puadea ser reveslido en gres porcelanico o madar,

METALL

METALS
O OR
Onice

Inox Titanium Incix satinato Ottone spazzolato
Stainlees stoel tarm Setn stenlessted  Olmyx Beushid bross

Prazzi-n purtl | Prica in pointh | Preis in Punkts | Pris en pois Precios of purk

Colonne e colonne a giorno | Columns and open columns H 198

| Séuden und offena Saulen | Calonnes ot calonnes ouvertas | Columnas y columnas abiertas

ORTA RUBINETTI PER LAVABO | COLUMN WITH FAUCET HOLDER FOR WASHBASH | SAULE MIT POATARUBINETT! FLIR WASCHEECKEN | COLONNE AVEC

%—anﬂ-; POUR LAVABC | COLUMMA OON PORTARUBINETTI PARA LAVAED
Art. P L H Specchio Specchio anticato
Mimror Antigua mirror
RC7 DX «RC8 5X 30 860 198 920 2.980
T " a Prezzo

Zoceels H 2 em per posizionamenio a terra | Flinth H 2 em for fioor placement | Sockel H 2 om filr Prica
le 8] Bodenmontage | Socke H 2 ém pour instalation au sol | Zécale H 2 em para celocacidn en sl susla 146

Optianal vetre Fum | Option smoke grey miror | Option Raucharauspisgel | Oxtion o en gris fumé | Cption
890 sopejo en grigio fumo . 3 ) ) +15%
Optional nan utilizzabile su specchio anticats | Optional not avaitable for antiqued miser | Cptional skt vertligbar
fir antikes Episgeiglas | Option nan depanible pesur ol efist villi| Opcional na disponibls para espefo evejecide.
Indicare sampre la posizions @il numaro dei forl per la rubinetteria. | Always indicate the position and number of holes for
the faucet | Gaben Sis immar dis Pasition und dis Arzanl der Licher flr dis Armatur an | Indiquar toujours la pesiticn et le
nombre de Irous pour la robinottoria. | Indicer siempre la posicién y el nimera de orificies para la grifana,

Su richiesta & possiblle avers il foro per lo scarico a parete nell'anta fissa del vano tecnico | Upon request, it is possible to

have the wall drainage hale in the fixed door of tha technical compartment | ALT Anfrage lst as maglich, das Wandablassloch in

dler fasten Tor des Technikraums 2u haber | Sur demande, i ast possible davoir s trou pour 'évacuation murale dans b ports fixe du
[ | Right Ve compartiment techniqus | A solicitud, 88 positle tene el agujens de dessgle & pared 2n |3 pusra fij del comparlimisnto leeco

| P ot Viarsion | Varsion Dinaits | Varskie Herecta.

Colonna composta da specchio contenitore con anta, vano porta rubinetti con frontale o in specchio a vano tecnico con
anta spacchio ispezionabili. | Celumn consisting of 8 mirmor container with door, faucet storage compartment with mimor frort,
and a technical compartment with inspactable mirrer door | Hochschrank besteherd mus ainam sisphvank mit Tor, enem
Wusahﬁnwmwuﬂumfaﬁw mit Ephegelinont und snsm Technikfach mi imspizierbarer Splegettir. | Cofonne composée d'un miror
dia rangement aved porte, compartiment porte-robinet aves fagade sn minos, @l compartment techninue aves parte miroir inspectatle, |
Columea compuesta por szpeio contenedor con puerts, compartiments para grifes con frents de espejo y comparlimento thorica oon
puirts de eapejo ragistrabls,

COLONNA CON PORTA RUBINETTI PER VASCA | COLUMN WITH FAUCET HOLDER FOR BATHTUE | SALLE MIT PORTARUSINETT! FUR BADEWAMME | COLONNE AVES
POSTARUBINETTI POUR BAXINOIRE | COLUMNA CON PORTARUSINETTI PARA BANERA

Art. P i H Specchio Specchio anticato
Mirror Antique mirror

RE3 D « RE4 SX 30 60 198 920 2.990
Prezzo

P

DQQ Zocoolo H 2 om per posizionamento a terra | Plinth H 2 cm for floor placement | Sockel H 2 om e
sge | Bocks H2 em pour instafation au sol | Zacaks H & em para colocaciin en ol suslo 146

Optianal vetro Fumé | Option smoke grey mirror | Dption Hmmgmuupi;gd | Cxatiom rréroir en gres fumé | Cption
890 sepain &n grigio fimea _ 5%
Optional nan wilizzabile su speachio anticats | Optional not avaitable for anfiqued misar | Optional nichl verflighar
il antkes Spiogolglas | Option non disponble pour mirai sfist visilli| Opconal no dispornible para sspejo anvijiokde —
Indlcare sampre la posizione & il numaro dai forl par la rublinetteria. | Always indicate the pasition and number of hales for

' the faucat | Gaban Sis immar dis Position und dia Anzahl dar Lacher filr die Armatur an | Indiquer toujours la position et le
nambre da trous pour la robinettene. | Indicar siempre [ posicidn y el nimers de orfficics para la gefferiz,

Vermionis D | Fight Verskon
| Fchin Visrsion| Varsion Dieitn | ersks Derectn

Colonna composta da specchio contenltore con anta, vano porta rubinetti con frantale in specchio 8 vano tecnico con

anta specchio ispezionabili. | Golumn consisting of & mirmor container with door, faucet storage compariment wilh mimor front,
and a technical compariment with inspactable mimer door. | Hochschrank bastahend aus sinsm Spiegetschrank mit Tar enem
Wassarhahnaulbewahrungsfach mit Spisgelfront und sinem Technikiach mit inspizierbarer Spiegatiir, | Galorne composés d'un miror
da regement swc ports, compartiment porte-robinet avec fagade on mirol, st compartiment technioues avac parts mircir Inspec

Columna compussta por sspejo contenedar con puerts. comparimenin pera gifos con frents da espsjo y compartimanto gl con
puerta de espejo regh
Prasz2tin putl | Erioe in perfy | Frels in Punkie | Frix an points | Preciss en purlo MONDRLAN 403
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LISTE DE PRIX | MONDRIAN

Falper Training

Colonne e colonne a giorno | Columns and open columns H 198

| Siuden und offane Saulen | Goknnes o colannas ouvertes | Calumnas y columnas abiartas

COLONMA LATERALE A GIGRND IN METALLO | OPEN METAL SIDE COLUMM | OFFENE SEITLICHE ME TAL-SAULE | COLONNE METALLIGUE CUVERTE LATERAL | GOLUMNA
METALICA ABIERTA LATERAL

Art, B 5 H Specchio Specchio anticato
Mirror Antique mirror

RE& DX « RE8 SX a0 30 198 5160 5.960
Zocoda H 2 om izlanamante & tarra | Plinth H 2 cm for floor nt | Sockel H 2 om fi Prezo

-2 o el e b Bl o o seesati b gt Jin

Opticnal vatra Fums | qimu smake geey mirror | Opton Reuchgrauspieget | Oplion mior en gns fumié | Optian
690 sspejo en grigio fumo

Opfional non uﬁtmﬂnm_whiqm | Dpliqn@nnl'l\fu:lublnluqumﬂ Optional micht verfligher

fiir anties Splegelglas |ﬂphmnmd5puﬂbbpmnmrula‘fntmﬂ | Cpeional no disponiblo para sspejo smsscido

Colonna realizzata in metallo con fianco in specchio | Optional not available for antiqued mirror | Opfional nicht verflgtar
fur antikes Spiegoiglas | Option non disponible IﬂOUPﬂ*U!r et vieili | Opaional no dispondle para espejo envejecido e

METALLI
METALS
Tl A OR

Inox Titanium Inox satinato Onica Cttone spazzolato
Stainiees shoel tanum Setn staness atesl Oy Brushed brass

+15%

Prazzi i pundl | Prics in points | Preis n Punkte| Pricen paints | Precios &n puric

Sovra colonne | Tall units tops H 35 - 100

l'GbﬂﬂnH—hocm:h#kﬂ Sur-colonnas | Sobre columnas

SOVAA COLONNA CON ANTA A SPECCHIO | TALL UNITS TOPS WITH MIBRCR DOOR | DEERTEIL-HOCHS CHRANKE MIT SPIESELTUR | SUR-COLONNES AVEC PORTE MIRCIR |
' ESPEJC

‘SOBRE COLUMNAS CON PUERTA
Art, =] L H Specchio Specchie anticato

Mimor Antique mirror

RG1 DX «RG2 5X 30 30 35-100 349 798

RG3 DX «RG4 SX 30 B0 35-100 478 1.396

L min - mas Maggiomzions sulla risur superios | Surcharge on larger sizs | Aufechiag fir grifierss Maf | +15%
40 - 160 Majoratien suria dimension supensus | Aumenta en la medida superior

“irsiona e | Right Marsion
| Pl Wernion | Varskon Drobi | Werddn Daructe

Optional vetro Fuma | Opticn smike grey mimor | Opuon Reuchgrauspiegel | Dption miror en gris fumé | Option

890 esnajo en grgio fumoe +15%
Optional nan utilizzabils su specchio anbeats | Opticnal not available for antiqued miror | Opticnal richt verfighar 3

flir emtleas Spiegelglas | Option non deponible pour mircir effet viedi | Cpcional no disponitle pam sspsjo arveedide

SOVRA COLONNE A GIORMO IN METALLD | OPEN TALL UNITS TOPS IN METAL | OFFENE OBEATEL-HOCHECHAANKE AUS METALL | SUR-COLONNES CUVERTES EN METAL |

| SORAE COLUMNAS ABIEFTAS EM METAL

Art. P L H Metallo
Metal
RF2 30 20 35-100 2.590

Colonna realizzata in motallo. Su richiesta schienale rivestiblle in gres o lagno. | Column made of metal. On request,
backrast can ba coverad in porcelain stonewsare or wood. | Sk aus Metall. Auf Anfrages kann die Rilckeriehing rmit
Fslnstmu%odar Hoiz verkleicet wardan, | Cokonne en mélal Sur demands, ke dosserat pout ire recouverl de grés cérame
oude bals, | Dolumna hecha de matal, Bajo solicilud, & respaldo puede ser ravestide en graes porcelinico o madera,

METALLI
-
QN
Inox Titanim  Inax satinato Onice Ottone spazzolato
Stninkoas steel ftanium Satin stainkss steel O Birushed brass

SOVAA COLOMNA CON VAN A GIORNO LATERALE CON SPECCHIO | TALL UNIT TOF WITH OPEN SIDE COMPARTMENT AND MIRROR | OBERTEIL-HOCHSCHRANEK MIT GEFENEM
SEMLICHEM FACH LIND SPEGEL | SUR-COLONME AVEC COMPARTIMENT LAT OUVERAT ET MIRDIA | SOBRE COLLIMMA CON VAND LATERAL ABIERTO Y ESPEIO

Art. F L H Specchio Specchio anticato
Mirrar Antigue mifror
RH1 DX «RH2 SX 30 30 35100 2.640 3.050

Opticral votra Fumé | Option smoke grey mirror | Optian Rauchgrauspiegs!| Option macir en gris fumsé | Option
aEpaD ah grgio lurmos
R i i e 690 ptonal non uizabile su specahio antcata | Optional ot avalable for sniqued mior| Ogfonsl ichtverfighar i
iir anlikes Spiegelglas | Option non dspenibis pour mitkr eifat delll | Opcional no dispanible pars sspaje amvefecida
Colonna realizzata in metallo con fianco in specchio, | Column made of matal with a mirer side, | Hochachrank sus Metall mit
Eplegalesits | Celonne on mélal awec odlé en mirdr | Columna hecha de metal con lado en sspajo

METALLI
METALS
Tl ON OR

Ines Titanivm Inon satinato Onice Ottone spazzolaio
Stainkeas stesd itanium Satn stainkees sheel Oy Binished brass

F-mhmlﬂrbahmmmmnmﬂmmnnmmbawmmmm MONDRAN 405
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LISTE DE PRIX | BUTLER
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Butler p. 407

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Prix en points

Adapte

20/ 35 cm

150 cm

40 / 80 cm

Cat.0 Cat.1/3  (Cat.?
[]

16.000

2.400 6.000

| | |
oui non

[]
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LISTE DE PRIX | BUTLER

Falper Training

Optionals | optionals

| Zubahor | options | epclones

ACGESSOR| PER CASSETTI D| ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUBEHOR FUR STANDARDSCHUBLADEN | ACCESSOIRES POUR TIRCIRS STANDARD
ACCESEORIOS PARA GAJONES ESTANDAR |

Schublacen | Accessoires pour fimirs iegrabios standard | Accescrios para cajones legrabox estandar

559 | Para Inormacionas viese pag. 659

Accessorl per cassett! legrabox standard | Accessories for standard legrabox ﬂm|mmmm¢agm_

Per Informazion| ved! pag. 858 | For Information see page 658 | Filr Informationan slebe S. 659 | Pour Informalions vor page

Butler sistena guardaroba per bagno | Butler bathroom wardrobe system  p oy

Butlar Gardarcbesystsn llr Badezimmer | Butler systama garde-rabe pour salle de bain | Butler sstema vesiuanic para bano

1 ANTA E RIPIANI VETRO | COLUMMN WITH 1 DOOR AND GLASS SHELVES | HOCHSCHRANK MIT TUR LIND GLASABLAGEN | COLONME 1 PORTE ET ETAGERES EN
VIDRIO

MIWM PUERTA Y REPISAS EN
ol R, cat.1 Cat.2 cats
FTA DX «FTB SX 40 20 150 2.723 24972 2.847

|

Vers | Fight Werelon Mirkane Ox | Veraicns Ox Varsine Sx | Versions Sx
| Bmchts Version | Version Criin| Verskdn Derache | Boctie Vanion | Yarmion Drois | st Derscha | Snka Version | Virsion Geone [verabin lmusrdn

Iuminaziane verticate Intema lad compresa | Internal vertical led- lighting Included | Intems vertixak od-Baleuchiung InbegrT-
fon | Eciairsge verlieal interne led ncius | luminackn led vartical inferna incluida

'COLONMA 2 ANTE E RIPIAMI VETRO !cnl.lm WITH 2 DOORS AND GLASS SHELVES | HOCHSCHRANK MIT 2 TUREN UMD GLASABLAGEN | COLONME 2 PORTES ET ETAERES
BN VERRE | COLLMNA CON 2 ¥ HEPISAS BN VIDRIO

A, L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3
FTC 80 20 150 4,091 4.339 4215
) 0,
i
! i
E 'i:‘ /
) "Iu
— i
g l

thuminazlone verticale Interma lad comprosa | Intamal verlical led- lighting Included | Intsma vartkale led-Belsuchtung Intbedri-
fn | Eciairaga verdical inteme led incius | fuminackan led vartical Infema Inciulda

Mcw . ; ol |“‘hhwmlﬁwnﬂuﬂm|ﬁtmm|ﬁmanwnh

PAGE 413

101



LISTE DE PRIX | VIAVENETO WARDROBE

Viaveneto Wardrobe

p.419

Profondeur

Hauteur

Longueur

Finitions mobiles

Prix en points

Adapte

35/ 45 cm

200 cm

40 / 60 cm

Cat.0 Cat.1/3 (Cat.?
[]

16.000

102



LISTE DE PRIX | VIAVENETO WARDROBE

Falper Training

Com'e fatto | How is it made

| Wie ist o aufgebaut | Comment gat-il fall | Como estd realizado

Modularita | Modularity

| Moduleritat | Modularits | Modularidad

Parti nteme della colonna & sovracolo i
@ Parti h nna in finitura Primefiore

w parts of the calumn and over-calumn in Mat Gy Primoficns

Irr,lameileEIa' _H.#lajwa-ku'u tar Libay: Hochechrank i) matterr Cray
%;%EEHIETEE(’E le colanne &t de b sur-ooionne en lition Frmodon

F'mes mernas de b cokimia y sobre-columna en acabads Primofiors Gra

kﬁnululnn in finitura Iug'lon laccato con

ﬂ Column door in wood or | d firvish with m w?ﬁ-ndlu_
Hochsohranktly in Holy. oder Lackoberfigch mit .:—rrude
Forte de cabrne an bo ou bigus svec paigndin friss de main,
Fuerta de cobimna en acabact) de maders o imcedn pon trador gola

a Anta sovracolonna in finitura legns o laccato con apertums
u-m-mﬁn-n door in wood or lncquered finish with push-to-
anism,

Lrg:l-lrﬂwmm 1 Holz- cder Lacknherfiiche mit Tip-Cn-Grff
FPorte de sur-colonne e bofs ou bowué avec mécanizme d'auverts

4 preesion
Bierta da sobre-columna en acabads da madern o lacado con
mecarismo da apaturs push-hoopen.

Attaochi a parete regolabili ad aha portata a scompersa

o High-capacity adjustable wall mounts conceatad,
mlmquhawlngmmirula Tragiast verdack:
Supports murzLy régabias & haute capacts escamotis
Sopaortes de parsd ajistaniss dpst:am;:a;uu: ooulios,

B Zocoolo in nﬁ?_.rﬁh composite alleggerite con pledini regelabili in

boly M?m-ghtmum material with height -adjustable feet
NGl

chied aus bechienn \erboraimatinsl mll nbherertelbaren iken im
Limterurmtarg enthatier).
Socks en malsnau composie egar aves pieds glhities en hautsur fnds).
?Xﬂ_&uxwmywummlgwm’l patas gusiables en dhra
niaiicies].

Pﬂmmddmubilinﬂnlmﬁhmmc opace | Intemal parts of the furniture in Mat Gre anﬁmﬁ i | nnerells des Mabels in mattsm Grau Primoficrs-Finish |
Parfies internaa di meubls ave Pfhb:ﬁarﬁguﬁ-a a Pmannmusdulmablamn:cahndb 5I|IF'\'II'1'1 = I

Per infonmazioni su materiali utilizzati o loro cura @ manutenzione vedi pag, 671 | For information on the materials used and their care and maintenance see page 671 |
Fir Informationen 2u dan verwendetan Matesialion sowia ihrar Pllage und M sioha S, 671 | Pour des informations sur ks matériau utiisés et e soin etenirelien, voir
pege B71 | Parainirmariones sobr materlales utfizados y sobre su cuicda y mantenimionto, véase pdg, 571

420 VIAVENETO BATHROOM WARDROBE SYSTEM

Sistema guardaroba | wardrobe system
| Gardarobesystem | Systéme garde-roba | Sistema vestuario

1. 30-1 00 - profondita | Depth st | Frofondeur| Frotuncidad 35

oBd: 42T

. 200 = Profondita | Depth | e | Proteceur| Profundised 35

{
]
w B
H
:
nng. 47
L. 60 E
pag. 427

VIAVENETO BATHROOM WARDROBE

PAGE 421
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LISTE DE PRIX | VIAVENETO WARDROBE

Optionals | Optionals Sistema guardaroba per bagno | Bathroom wardrobe system

| Zubshar | Options | Opcienes Gardarobasystam fir Badezimmer| Systéme garda-robe pour salle da baln | Sistema vestuario para bafio

ILLUMINAZIONE INTERNA LED PER COLONNE | INTERIOR LED LIGHTING FOR COLUMN | LED-INNENBELEUCHTUNG FUR HOCHSCHRANKE | ECLAIRAGE INTERSE A LED POLIA
GOLONNE | ILUMSACISN INTERIOS LED PARA ’!‘-OE-WNH

 SOVRAGOLONNA 1 ANTA | SINGLE-DOOR OVER-GOLUMN | (IEER-HOCHSCHRANK MT 1 TUR | SUR-GOLONNE A UNE PORTE | SOBRE-COLLUMNA DE LA PUEFTA ‘

A, L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

| ‘ Art. Prezzo
' = ol ELI DX » ELJ 5X 40 35 30100 350 443 443
567 60 35 30-100 433 587 577
lluminazione interna a LED (100-240V) con senscro di apertura anta wireless per on/off autematico. Potenza 8 Wim, tempersturs ELL SX 40 45 30-100 371 464 464
colore J000K. Nalle colonne ad anta singola, 1a uce & presente solo sul lanco con le cerniere. | Internal LEDW {100-240V) with ELK DX «
wireless door openin sensor for aulomatic onfoff, Powsr 8 W/m, colour temperature 3000K. In single-door ealumns, the light i= anly 80 45 30-100 453 5a7 597
S S e T n e et '
' ‘_j sind, | Ecair LEE e (002404 aves ::rnéur d'auvarture de ports m?mul Qﬁ'&nawa,ﬁmi:ﬁg;mahﬁﬁm | Pachi Virskon | Version Droha [ers on Drectes
S Wim, température de cowleur K. Dana lea colonnes. i Une seule ports. la lumisre n'sst présents qua sur o o318 avec fea chirrieres, | P i - e L i - max o . J : iy
llurninzcidn LED inema {100-240V) con sensor de aperiura de puerts inalémbrice para encendedodapagado automatico. Patences 8 Wim, Maggiorazione sula misura supsriore | Surcharge on larger siza | Aulschiag fur 5%
temperatura de color 000K, En columnag de una seln puerta, la ke esti presents soio en & lado con fas bisagras. 20.45 30-60 oréferns Maf | Majoration sur fa dimension sup érieurs | Aumento en la medda superdor

sowracolonna disponibile sola con maniglia preml e apri. | Overcolumn avallable only with push and open handle. | Obartell-
Hochechninke nur mit Dricken-und-Ofnan-Grlf ermatllich, | Sur-colonne aispaniols uniguamant avac pokinéa 4 prassian. | Sobrco-
jlumna disponiole soie con fkador push.

GOLONMA 1 ANTA E RIPIANI INTERNI | SINGLE-DOOR COLUMN WITH INTERNAL SHELVES | HOCHSCHSANK MIT | TUR LIND INTERNEN REGALEN | COUCNNE A UNE PORTE AVEG
ETAGERES INTERNES | COLUMNA DE UNA PUERTA COM ESTANTES INTERNOS

s ..!".:. At L H Cat.1 Cat.2 Cat.3 «

FIANCO FINITO | FINISHED SIDE | FERTIGE SETENWAND | FLANC FINI | LATERAL ACABADC

vl

Art. Cat.1 Cat.2 Cat.3
ELA DX « ELB SX 40 35 200 a7 1.514 1.238
-
i y e R 60 35 200 1.174 1.936 1.858
Iﬁmni&ﬁr%ﬂlnlg;?imi;irm'ingrﬁhmﬂxgmmﬁmﬁﬁ:mmmsdﬂ;lmmi"wsi:iiuih:tzd e = m
echebd gt e b bl o e dr ot g il e et i ELC DX -ELD 8X 40 45 200 ! .
60 45 200 1.226 1.988 1.710
P min- max L min - MEX e rasione sulla misura suparicrs | Surchame on largar size | Aulachiog fi oy
20-45 a0-60 ritfenss Mafl | Majoration sur la dimsnsion supérisure | Aumento en la medida supsrior

Werstore x| Fignt Version
| Frochin Version | orsion Droks |Versn Deracra
FIANCO ANITO PER SOVRA COLONME | AINISHED SIDE FOR TALL UNIT TOP | FERTIGE SEITENWAND FUR OBERTBLHOCHSCHRANKE | FLANG FIN POUR SUH-COLONNE | 'COLONMA 1 ANTA CON APPENDIABIT! | SINGLE-DOOR COLUMN WITH CLOTHES RACK | HOCHSCHFANK MIT 1 TUR UND KLEDERSTANGE | COLONNE A UNE FOFTE AVEC PORTE-
MTEMAMDOMSOBHEOOLUMLJA VETEMENTS | COLUMNA DE UNA PUERTA COM PERCHERC

Art. Cat.1 cat.2 cat.3 Art, L P H Cat.1 cat.2 Cat.3

X53 DX = X54 5X 196 340 340 ELE [ « ELF 8X 60 35 200 1.174 1.936 1.858

ELG DX « ELH SX 60 45 200 1.226 1.988 1.710

i fiance in finitura sostituisce il fianco in grigio standard della colonna | The finished side raplaces the standard grey side of the
aolumn | Die ferlige Seits arsstrt die standardmafioe greue Seite des Hochechrankes | Lo parnasu atéral fin eimplace ls pannenl Bt gns
ok | oofonng | Bl lateral acabado sustituye al latersl estandar grs dela colmoa.

F - S L -y Maggiarazions sula misura supsricrs | Surcharge on larger size | Aufachlag fur  #15%
20-45 30-60 rEBeres Mab | Magoration sur la drminsion supériewra | Auments en la midida supsrior

_ Merslore D | Fgnt Varsion
| Rachis ersier | Version Droks [ én Dareere

- Prezat in puntl | Price in pelnks | Pres In Purikds | Pix en points | Freoios en puro VIAVENETO BATHROOM WARDROBE SYSTEM 427

426  VIAVENETO BATHROOM WARDROBE SYSTEM Preziin punki| Price i pointa | Pre in Punkde | Prix en powts | Precios an punia

PAGE 427

Falper Training 104



LISTE DE PRIX | OGNIDOVE

nidove D. 429

Profondeur 20/ 30 cm
Hauteur 76 cm
Longueur CIBO plus Ole‘ 300
Finitions mobiles Cat.0 Cat.1/3 Cat.?
[]

Prix en points 1.000 8.000 15.000

| | |
Adapte oui non

0 o
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LISTE DE PRIX | OGNIDOVE

Basi | Bases P 20 Basi | Bases P20-18
| Basis | Bases | Basaa | Basis | Bases | Bases
» BASE COMPLETA | COMPLETE M;mmlmcmmpmmﬂl " BASE COMPONIBILE DESTRA | RIGHT MODULAR UNIT | RECHTE MODUL | BASE MODULAIRE BRCITE | MODULS DERECHD
LoonP Art. W L Cat.1 Cat.2 Cat.3 A, P H L Cat.1 Cat.2 cat.3
| ODA 20 76 80 1.154 1.483 1.524 ODE 20 76 30 650 824 845
: ODB 80 1.597 2.029 2.091 ODF 80 1,082 1.349 1.391
5 oDc 120 2,009 2.554 2,637 oDG a0 1514 1.895 1.957
76 | oDD 150 2.451 3111 3.203 ODH 120 1.936 2431 2,503
i oDl 150 2.369 2977 3.069
i L0 L9 120 L0 o L8 L0 Lz U150
[ | | | | T — | — ] —
e o T : s o : 4 p s R 2
BASE COMPONIBILE SINISTRA | LEFT MODULAR UNIT | LINKE MODUL | EASE MODULAIRE GAUCHE | BASE MODULAR EQUIERDA |BASE A GIORND | OPEN COMPARTMENT | OFFENES FACH | BASE OUVERTE | BASE ABIEFTA
Lo P At P H L Cat.1 Cat.2 cat.3 Art. P H L Cat.1 cat2 cat3 «
ODR 20 78 30 659 824 845 oDz 18 70 30 556 814 845
: oDs 60 1.082 1.349 1.391 60 803 1.215 1.287
: oDT an 1514 1.895 1.957 90 1.040 1.627 1.700
76 opu 120 1.936 2.431 2,503
: oDV 150 2.369 2.977 3.069
i e i i Lt mac Maggicrazions 64la i s supediors | Surcharge orlamer size | Aufschiag Kir e
| ] | J L 1 30.90 griferes Mall | Majoration sur la dimersicn supédeurs | Aurnenta en ka medida suparicr
\'-»,t N __‘.ﬁ”:’ ﬂ.r_‘_%"-;ec :‘:J oy E o ? S
BASE COMPONIBILE CENTRALE | CENTRAL MODULAR UNIT | MITTIGE MODLIL | BASE MODULAIAE CENTRALE | MODULD CENTRAL
" ey Art P H L Cat.d Cat.2 Cat.3
o DL DX 20 76 30 577 690 43
C i ODM SX 30 577 690 il
oDN 60 999 1.215 1.246
76 oDo 90 1.432 1.772 1.813
ODP 120 1.854 2.297 2.359
oDa 150 2.297 2.843 2.925
La0sx L30ds LE La0 1420 L160
| | | ) i
L%"“ & Lq,r“‘ﬁ k e TJ’
438 OGNIDOVE Frezz in purl | Prige in pokits | Prefs in Surkle | Prix a0 points | Frecios an purio - Prmzztin puntl| Prica in poils | Frels n Punit | Pris an ooints | Frecios en puro OGNIDQVE 438
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Formation sur

les compléments.




LISTE DE PRIX | PLANS VASQUE INTEGREE EN VERRE

Plans vasque integree

en verre p.44s

Profondeur 45 /565 cm
Epaisseur 1 cm
Longueur | 8|O 2‘40 8(\)0
Prix en points ‘1 .?OO S.G‘SOO 16.0‘00
Adapté oul  non
[]
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LISTE DE PRIX | PLANS VASQUE INTEGREE EN VERRE

Piani integrati in vetro | Glass built-in basins
| Waschtache aus Glas | Flans vasque ntégrées en verr | Encimeras integradas de vico

H 1

integrati in vetro | Glass built-in basins H 1

Glas | Plans vasque intégries en veme | Encimeras Intagradas de vidria

callections | Encimera con lavabo Imtegrado compaticies con s

ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS - VIAVENETO CLASSICA

y Top compatibile con callezioni | Top compatible with collactions | Waschtische mit den folganden Kollskionan kompatibel | Lo plans infogrées competioles
avec lee ‘colecones:

(] B5
[— 4% : rw e - Fara rubitetts a richiesta | Compraso.
1 W t-@_*:/ = er:l‘ilimun:q'mu} Frtli of T e LD oG n tequnst | e chirge
-:J | r | Habrkosh aud Anftaga Inbeg i .;I |l L] Hebrioch aut Anttage | Inbags len
o | " :] Ell " Trou o obinetri a depance a | - J | | | g|  Tuderbnteies demands incue
10 1 8 e O i grio e pedco | e _Il L e i g b pandeo |l
TR I | Yhind ‘wna |
max 240 : | max 240 l
o R = s——
= wan
‘ | a ]

At DX|RIGHT At SX|LEFT  Af.CX|CENTRAL P L H VETRO A SX|LEFT AL CX|CENTRAL P L H VETRO VETRO
LUCIDO LUCIDO SATINATO
Glossy glass Satined glass Glossy glass Satined glass
TIG 80 GX 45 B0 1 1,563 T1K B0 CX 55 80 1 1.621 2.208
_ TIC 80 CX 90 9 1.601 . T1K 90 CX o0 1 1.661 2.239

T1A 100 DX TIB 100 8X TiC 100 CX 100 1 1.650 T1H 100 SX T1K 100 CX 100 1 1.785 2.351
T1A 110 DX TIB 110 8X TiC 110.0X 1Mo 1 1.810 TiH 110 8X TIK 110.CX 110 1 1.879 2.470
T1A 120 DX TIB 120 8% TIG120CK 120 1 1814 T1H 120 SX T1K 120 CX 120 1 1.984 2.560
T1A 130 DX T1B 130 8X T1C 130 CX 130 A 2,006 T1H 130 8X T1K 130 CX 130 1 2,073 2.652
T1A 140 DX T1B 140 8X T1C 140 Cx. 140 1 2109 T1H 140 SX T1K 140 CX 140 1 2177 2755
T14 150 DX TiB 150 8X TIC 160 CX 150 1 2,226 T1H 150 SX T1K 150 CX 180 1 2.204 3.168
T1A 160 DX T1B 160 SX TIC 160 CX 160 1 2,318 T1H 160 SX TiK 160 GX 160 1 2.400 3.272
TIA 170 DX TIB 708X TIC 170 CX 170 1 2.47 T1H 170 8X TIK 170 CX 170 1 2.503 3.379
T1A 180 DX TiB 180 8% TIC 180 CX 180 1 2513 TiH 180 SX T1K 180 CX 180 1 2,608 3.481
T1A 190 DX T1B 180 8X T1C 180 CX 190 1 2629 T1H 190 8X T1K 190 CX 190 1 2,720 3.597
T1A 200 DX T1B 200 8X T1C 200 CX 200 1 2.720 T1H 200 SX TI1K 200 CX 200 1 2.823 3.701
T1A 210 DX TiB 210 8K TIG210CX. 210 1 2.823 T1H 210 SX TIK 210 CX 210 1 2.928 3.805
T1A 220 DX T1B 220 8X T1C 220 CX 220 A 2928 T1H 220 8X T1K 220 CX 220 1 3.022 3.895
T1A 230 DX T1B 230 8X T1C 230 CX 230 1 3.031 T1H 230 SX T1K 230 CX 2ag 1 3.135 4,010
T1A 240 DX TIB 240 8X TIC 240 CX. 240 A 3.135 T1H 240 8X T1K 240 CX 240 1 3.239 4117

P min -max L min - max s . . : [y e — N o
ulla misura Maid la di Ly 5L Mab |a dimension
E :ﬁ-ﬁ. ki mrn ﬁh_Mnlwmwmlmmmgﬂm | Majoration sur la dimension +15% ﬁ o P MMmlgm[wwmmm|Mwﬁagﬂrgm | Miacralion sur 5%
| Inciudled accessaries Suggeriti | Suggested

hclus | Aocesorios ncidos | Emotohiene | Sugpérés | Sugerdos
Mo 673 |

compatibile con colle: Top iblo wi i i Le 66 Co
n-w nnln ,_.mgnopmw&msnuﬂme,mmmmmmew; plana intagros compatiles
ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

86K b H-ﬁm%.ql_mmmwnw|mwﬂmmmjhﬂ&mm

e,
ech 193

Velro Lucido  Vatro Satinalo
Gilossy ghiks Satin

m ; Mﬂfﬂ pilotta in vetro | Waste with glass drain cover | Ablzufvent mit Giasablaulabdedang | Bonde awec cache Gl Glossy ghass Basn glass
L mmm Raﬂh,aunmpm'm!.m o | | Each 193 282

446 TOP INTEGRATI INVETRO

Prazz i punil | Price in poirés |

Prais in Puniee | Prix en paints | Pricios en puris

1t Friot in points | Pres i Punkis | Frie en points | Frecios sn punto TOP INTEGRATI INVETRO 447
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LISTE DE PRIX | PLANS VASQUE INTEGREE EN CERAMILUX

Plans vasque integree

en Ceramilux p. 44

Profondeur

Epaisseur

Longueur

Prix en points

Adapte

45 cm
1/1,5 cm
‘ 8‘0 2|40 8(‘30
7|OO 2.8|OO 1 5.0‘00
oui  non
[]

110



LISTE DE PRIX | PLANS VASQUE INTEGREE EN CERAMILUX

Included acessoriss
]Muhﬂu{mw

Piani integrati in Ceramilux | Ceramilux built-in basins H15 ntegrati in Ceramilux | Ceramilux built-in basins H15 ‘
| Waschtische aus Caramilux | Plans vesque Int&grées en Caramilux | Encimerss infagradas de Caramilix ’ & s Ceramilu | Plans vesque intigrées en Ceramilux | Encimeras integradas de Ceramil.x ]
|
FRESH t:’ 1t L ; i
: f—'—j“ st Fare ninstio archiesta | Comprass = in ] mmmﬁmm |
ﬂ | SR S R I Hels driling on reguest | Froe of charge P el Hahnloch aut Antrage | Inbegrifien
9 | [ a ] = Hustnloch sal Anlrags | Inbegeiilsn § Ties e robineliarie sur demende | Inckis
3 L L] Tmﬂmaw|m : U - Crtieks (pf balo pedklo | Incluica
LI 2 ; i poddda | Inchuido J Ean ton] |
30" min 30 | —wm-wi
max 270 ! |
- _ = li
- e H N AN I
|
|
Ml
Art. DX | RIGHT Art. SX | LEFT Art. CX | GENTRAL P L H Ceramilux P L H _ Ceramiux
' Bianco opaco / Matt white Bianco opaco / Matt white
PBD 70 CX 5 70 15 1.168 45 120 15 2t
_ PBD 80 CX B0 15 1.211 140 15 L
PBA 90 DX PBC 90 SX PBD 90 CX 0 15 1.254 |
PBA 100 DX PBC 100 SX PBD 100 CX 100 15 1.207 |
PBA 110 DX PBC 110 8% PBD 110.CX 110 15 1.340 '
PBA 120 DX PBC 120 8 PBD 120 CX 120 15 1.383
PBA 130 DX PBC 130 8% PBD 130 CX 130 15 1.426 - et Baesing
PBA 140 DX PBC 140 8X PBD 140 CX 140 15 1.469 om0l ok | Aoeserios incuidos | Emplhvora | Sugpérés | Sugertoins |
PBA 150 DX PBG 150 8% PBD 150 CX 160 15 1.512 @l mlmmlwl | ‘Sifone | Tren |
PBA 160 DX PBC 160 SX PBD 160 CX 160 15 1.556 '
PBA 170 DX PBC 170 8X PBD 170 CX 170 15 1.599 [
PBA 180 DX PBC 180 SX PBD 180 CX 180 15 1.642 |
PBD 190 CX 190 15 1.685 |
PBD 200 CX 200 15 1.728 | |
PBD 210 CX 210 15 1.771
PBD 220 CX 220 15 1.814
PBD 230 CX 230 156 1.B57
PBD 240 CX 240 15 1.803
i WMaggloraziona suta misura supariore | Surchargs on larger siza | Aufschiag lir gréfares Mo | Majoration sur la dimension o, i
70- 270 supérisuns | Aumnento an la medids suparion

‘l'npampduhq collezioni ble with collections | Waschtiache mit den’ Kollektionen kampatibel | La plans ntegrées compatibles
mmhaﬁum?ﬁwhul 'm{%’mm“’ a5 coleciones: K i

ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

Mhnmmwlmcmmmwowm;wwmwﬂmn folgenden Kollektionen kompatitiel| Le plans integraes compatities
colections | Ensirmera con lavabo integraco compatibles con ks colléciones:

ESSENZA - UIWENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

Prezza
i Kitm;m eno a richiosta con Push | Hele and drain averflow kit ast with Push waste | (beraufsatz aul Anfrags Prica ; ﬁl“mn pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain cverflow kit upon request with Push waste | Ubedaufaatz af Arfrage Prica
68z tm & widage frop plein nmm%mmlm|mm?nm“ rebosader bap con rejila a pression a8 1 : W trou et vidsos trop pisin sur demande avaes bonds a presson | Kl orifisia y descarga rebosaders bajo con rafila a pressicn o8
Prazza o Prazm
ﬂsﬁim latta i c-nilux | Waste Cerarmiuz | Bonds ache borda Frice enn viletta in Garamilix | Wasts with Geramilux drain covar mmmmmwucm|mem Prica
BB s e s Onea withCarardus dea sever | Abkubart] i Ablsdebeckog e JEoR R 147 . gty il ' 147

450 TOP INTEGRATI IN CERAMILUX Biszzi b pant | Pice In paints | Preis in Puriets | Pris en peirts | Prezsan en punto Preazi i punt | .n-mwﬂmwqum.,m- TOP INTEGRATI [N CERAMILUX 451
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LISTE DE PRIX | PLANS VASQUE INTEGREE EN CRISTALPLANT BIO ACTIVE

Plans vasque intégrée

en Cristalplant Bio Active

. 459
It)rofondeur 45 /565 cm
Epaisseur 1,56/12,5 cm
Longueur ‘ 8|O 8(\)0
Prix en points |1 .CISOO 5.C|)OO 15.?00
Adapte oul non

]
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LISTE DE PRIX | PLANS VASQUE INTEGREE EN CRISTALPLANT BIO ACTIVE

Piani integrati in Cristalplant Bio Active | Cristalplant Bio Active built-in basins H15

{ W .“.wmmmm“m_mmwmmmmmmawmAwm

ROUND SOFT

e — Foro rubinetto a riokissta)
S Hule driling en request | Frue of chargs

S
T == e i
| { j i S b st Anlrexge | Inbeyifien
o ; L ? ! | : ! Z‘L 'Tmuusmﬁmwbmdmg:ldn;mh

: = =t Ouifc gria bejo pufido | Incluido
o ] min 40 ' min 40 i

1'5 ] max 300 I P A B ©
? " |45 |26 | 10| 4
- R S e— 55 | 34 [185| 55
Art. DX | RIGHT Art, SX | LEFT Art. CX | CENTRAL P L H Cristalplant Bio Active
Blanco opaca / Matt white
_ , LEL BD CX 46 80 15 1.270
LEI 80 DX LEK 90 8X LEL 80 CX 90 16 1.314
LEI 100 DX LEK 100 SX LEL 100 CX 100 15 1.358
LEI 120 DX LEK 120 SX LEL 120 CX 120 15 1.446
LEI 140 DX LEK 140 8X LEL 140 CX 140 15 1.533
LEI 160 DX LEK 160 SX LEL 160 CX 160 1,5 1.621
LEI 180 DX LEK 180 5X LEL 180 CX 180 15 1.700
LEI 200 DX LEK 200 8X LEL 200 CX 200 15 2.168
LE) 220 DX LEK 220 8x LEL 220 CX 220 15 2.274
LEI 240 DX LEK 240 Sx LEL 240 CX 240 15 2.380
LEI 260 DX LEK 280 SX LEL 260 CX 280 15 2.488
LEI 280 DX LEK 280 Sx LEL 2B0 CX 280 15 2.592
LEI 300 DX LEK 300 SX LEL 300 CX 300 15 2.697
LEP 80 CX 55 80 15 1.370
LEM 90 DX LEN 90 Sx LEP 90 CX a0 15 1.414
LEM 100 DX LEN 100 SX LEP 100 CX 100 18 1.458
LEM 120 DX LEN 120 58X LEP 120 CX 120 15 1.546
LEM 140 DX LEN 140 SX LEP 140 Gx 140 1.5 1.633
LEM 160 DX LEN 180 SX LEP 180 CX 180 1.5 1.721
LEM 180 DX LEN 180 SX LEP 180 CX 180 15 1.809
LEM 220 DX LEN 220 8X LEP 220 CX 220 15 2.374

LEM 240 DX LEN 240 8X LEP 240 CX 240 15 2,
LEM 260 DX LEN 260 SX LEP 260 CX 260 15 2,586
LEM 280 DX LEN 280 SX LEP 280 CX 280 15 2.692
LEM 300 DX LEN 300 §X LEP 300 CX 300 1,5 2.797

P min - max L min - max J—— I ] _—
i z one sulla misura superiore | Surcharge on larges size | Aufechlag fr grofierss Mall | Majoration sur la dimension 15%
E 45.55  BO-300 m|mm’!’m’m' :

™. i compresi | Included accessarias Suggeriti | Suggested
fﬁbﬂi«lm\uhﬁp]m‘ rﬁg'pﬁhhlnﬂ-l | Sugerides

TR T TTAPTIES e s - o e e
Piettn | Wits | Gopri pilatta in finitura | Drain oover finich | Troppo plena | Gver

do compatibles con las.

m $ENHFBT mmﬂ&m m"ﬁﬂﬂ!h "mwm1%n:im folganden Kolektionen kornpatioe | Le plans intagntes compati
ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

2 Prezo
l&h@uulmmwopimamm pilotta Push | Hele and drain ovarfiow it upan requast with Push wasts | Ubsriaufsatz auf Anfags Pin
e it Druskabiaufuentd | kil trou et vidags prhhg-rmm!nm ﬂmimm ‘u;m&mwgmmaﬂmw ac bﬂjnpecidol e con rejllaa pression 157
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag, 462) | Optional coloured buflt-in basins in the washbasin colours (pg. 462) =
5TH Iwwmﬁdﬁhﬁmﬂmﬁ'.m|npﬂ&1pm»qu¥mﬂhu;mmnaammmmbpn-iﬂE}IDpcINmﬁ e pag. 463
polarerto 6 los anabados Evanos (pag 462) i page 442

464 TOP INTEGRATI IN CRISTALPLANT EI0 ACTIVE Praza}in gustl| Frice n points| Frak In Puniktn | Pr en peints | Frecis en punto

| etz aue D Ia“mm|m.umq _nln@wﬂwm%m|Eﬂdmmmﬂ'maﬂam¢mtﬂbm

Piani integrati in Cristalplant Bio Active | Cristelplant Bio Active buit-in basins 14 { 5
o e ?

=== Foro rublnatio arichiesta | Comprese
L Hoés gling on request | Fres of eharge
= Hannleeh auf Arrage | Inbegrtien

Tiou o robinstisris sur demends | Inchus
—+ OFfcks i bl pedio | Incuide

P A B c
45 | 25 [ 10 [ 4
55 | 34 | 185 | 66

A, P L H Cristalplant Bio Active

Bianco opaco / Matt white

45 160 15 2.970
180 1.5 3.058

200 156 3.798

220 15 3.902

240 1.5 4.008

260 156 4114

280 15 4.220

300 15 4.325

E5 1680 1.6 3.070
180 1,5 3.158

200 1.5 3.808

220 1,6 4.002

240 15 4.108

280 1,5 4.214

280 15 4.320

300 1.5 4.425

ndall per Viaveneto Glassica | Optional rounded corners for Viaveneto Classica | Opticn Gratu
., S wmmlmmm%mwm1mhma Free of charge

P min- e L min - mex . N ) —
2 crazione sulla misura supenions | Swoharge on |ager size | Aufachiag fir gréderss Mal | Majoration eur la dimension A5%
45-55 160 - 300 loura | Aurmenia en la mecdida suparior i

Sugperiti | Suggested _
Inchulgos | Empfatiens | Guggérts | Sugeridos

Mo &3

i ; Kollsktiansn ko La plana integréss compatibles
E;grpﬂth,mln cdla?&m%ﬁpm?mﬂm collections | Waschtische r|;ut dan folganden mpafibel | La plai

u i compatioles aon fas collaciones

'ESSENZA - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

B >

gay  Kitforoe scarico troppo plenoa rchiesta con piletta Push | Hole and drain overfiow kit upon request with Push waste | Obedaufsstz auf Anfrags Price

el ’&ﬁml mthidagatnpptﬂ'lurpdmw'daamlcbmda‘amﬁmlﬂuﬂﬂﬁa?ﬂaﬂ%mwhﬁﬂmﬁmcomﬂumﬂm 157
n "'W“m-mm colorata nel color finiture lavabi (pag. 462) | Optional colaured buik-in basins in the washbasin colours (pg. 462) frege

STH | Option farbigas Waschtisches In dan Backsnfarben (S. 462) | Option plan vasqus intéaréss dans les couleurs vescues [peg, 462) | Opcional lvabd  yed pag, 463

N - aaloreack e los acabados lavatos (pag 462) 25 pags 163

url | Price In polits | Preksin Puniti | Pris en paints | Pracios an purl TOP INTEGRATI M GRISTALPLANT BIO ACTWE 465

113



LISTE DE PRIX | PLANS VASQUE INTEGREE EN CRISTALPLANT BIO ACTIVE

OPTIONS DE PLANS VASQUE INTEGREE EN CRISTALPLANT BIO ACTIVE: P. 463

Finiture | Finishings Optionals | Optionals |

| Ctverfiéicha | Finitions | Acabedos ubishér | Eptions | Opciones
I CAMEIO PROFONDITA | DEPTH CHANGE TAGLIO SU MISURA | CUSTOM CUT ‘ '
'SCASSD PERA COLONNA | RECESS FOR COLUMN .
I 5WﬂM1WWWWFWD Tigfenanderung | Changemant da profondr | Megeschneldenter Schnitt | Coupa sur masurs | 11
Cristalplant Bio Active pera Carmbia de profundidad Corta 2 mecida | |
| Crstalplant BIO Active base biossde i Stanc, Proprista vinucide, antimicobicho o uopubents, | Caistaplant B10 Activa tarsun dioxde-based. Vincidal, an-fungel m.sw 98  At.STW 98 At.STX +15% LI |
and sali-clsaning properties. | Cristalpient BIC Active ouf Thndoridhasis. Viruzide, antinykalische und sslbstreinigende Cigenachalten, | Cristaiplant BIO Active & b de
| oy i itans. Propristés vincides, antiongiues of sutenetioyentes. | Cristaiplant BI0 Active a base o dilsicks d ftanic, Propisdadkss viuddas, anfifingioan ¢ autdimpiantie. |
| " B e |
Wistzs matl
Blanic it |
| Blnen mais /
= |
| = |
‘ // I
I 5 I
i
| -
ristal FORO PORTA OGGETT] | OBJECT HOLDERHOLE  FORO CON TAPPO | HOLE WITH CAP FRESATA PORTA SALVIETTE | TOWEL HOLDER
I < v coere .-mm | Trnulpma-m | Celficio Bohrung mit Stopfen | Trow avec botchon | Onfcocon MILLING | Nut fisr Handichhalter | Fralsage parte.
: tagpdn serviattas | Fresade porta toalas
' - - - - - - - 98 At STZ 148 AL STL 120 |
| IE Gd::am Gaamia B1 Bmum m.n;rm 18 Ga::an TA Terracotta '
Temacotts I
1um|n m Emy H:alm Sd'nlmn k:asm Tarakalla
| tha'm eril GLIIU Emui G'rtn Cac:an Teere cule |
1 Terracota —
| e—
I _ I BN N |
LA Gumn LD Gug'la’.: M JA Runqu:l.w B Torm GL GngoLum i}
argo ;
Gng!sc X .Mpuﬂul T En:ls Lnndenau
Cuir Coanar Mu'gn Jaipur un Gris Londres l
Cagrac Ma-gn Tﬂfrﬂ Cris Londres
;mﬂumn | BOXED H1D SCATOLATO H12.5 | BOXED H12.5 SCATOLATO H20 | BOXED H20 '
|
TWUTE Testa di Maro GDAruih VF Verde Bosco vt mm ET Bhu Nofte EY Grigio Exclusive  CF Gnnto Art. STI +20%  Ad STJ +95% A STK +30% |
| Testn di Moo e Frxcssiie grey b
Testa di Maro E dew (_hmmmn Machstlau Exclusive Grau Gmph‘t |
| Testa di Mom Wertforst \ert Commoders Bius nuit Girs Exclusivo Giraphite |
Testa di Moro feglla Werda boscue \derde Comodom Azul roche s Exchusie Gralito
|
|
= Hio L H125 2D |
| I | I I l ‘ |I
N2 Mero b
Black
Scwark |
Nor
Nagro
|
Vermiciatura certficata a narma UNI-EN 146882018 pr ko shock tarmico, amw.*m.ummm Is vemiciatura Inibisce le propristh Active | OPTIONAL COLORE | OPTIONAL COLOR |
Cristalplant. Farme restanc tutte ko afire caratteristiohe dﬂmmll‘lhﬂmgm Iwhlmﬂshwk,mmhmmmdmmnndlmldhahUNFm  Farbaption | Option couleu | Opcice: da color
;“mmgmgﬁmmw Inhibits. the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain unchanged | mmmm&?:tmlm |
Krdzwdwﬂnhm tarzen zerszien. Achiung: .Anem-ml-nnm:l Amﬂpsmm Cristalphant.
thos Materlgls bisiben Lnverfincar certiit UMIEN 1&%awmmmmzh = o mtianes shimiquea, Atisben: s petur inhbs jos Art, STH |
poprsies Active du Cristslplant, mlnmmmmMmmndmmﬁmmﬁamm wm1m2mapwwmslmmmﬂmﬂ .
reyade y sustancles quinicas. Advedencii: | pintura inhibe |2 proplidadie Aotive de Cristaliant, Todas b dermds caracteristicas del material perranecen sn cambios
<100 cm. 365 ,
100 = 150 cm. 706
> 150 cm. 1.016
462 TOP INTEGRATI IN CRISTALPLANT BIO ACTVE TOP INTEGRATIIN CRISTALPLANT BIO ACTNVE 463
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LISTE DE PRIX | LAVABOS D’APPUI

NEW

Lavabos
d’appul p.a7

Finitions Marbre  Cristalplant Beton  Aluminium
o i o 7]
Prix en points 500 6.400 15.000
| | |
Adapté oul non
[l
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LISTE DE PRIX | LAVABOS AU MUR

Lavabos
dU MUr p.s00

Finitions Marbre  Cristalplant Beton  Aluminium
i i i 0
Prix en points 1.300 6.000 15.000
L | |
Adapté oul non
[l
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LISTE DE PRIX | LAVABOS FREESTANDING

Lavabos
freestanding ».s09

Finitions Marbre  Cristalplant Cat. 2
v v v
Prix en points 2.100 11.900 15.000
| | | |
Adapté oul  Non
L]
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LISTE DE PRIX | LAVE-MAINS

Lave-mains ;. s

Finitions mobiles Cat.0 Cat.1/3 Cat.2
L]
Finitions du lavabo Marbre  Cristalplant Béton Verre
0 N 0 u
Prix en points 500 800 15.000
| | |
Adapté oui  Non
L]
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LISTE DE PRIX | BAIGNOIRES

Baignoires ;. ss;

Finitions Marbre  Cristalplant Béeton  Verre
0 N 0 m
Prix en points 4,700 11.000 15.000
| | |
Adapté oul non
L]
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LISTE DE PRIX | MIROIRS

Miroirs 0. 555

Finitions Cat.1/3 Ga@t.Z Cristajplant M%tal
Prix en points 400 3.500 15.000
| | |
SPECCHI 4000K - CON OPTIONAL DISPONIBILE A 3000K  SPECCHI 4000K - CON OPTIONAL DISPONIBILE A 3000K Adapté oui  non
[]

4

SPECCHI 4000K - CON OPTIONAL DISPONIBILE A 3000K
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LISTE DE PRIX | ARMOIRES DE TOILETTE

Armoires
de toilette .50

Finitions Cat.1/3  Cat.2  Cristalplant  Metal
[] []
Prix en points 1.400 3.000 15.000
L | |
Adapté oul non
[]
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LISTE DE PRIX | ROBINETTERIE CILINDRO

Robinetterie

Cilindro D. 599

16.000

15 845 13,2

46 G1/2

I

59

106

! GI/2 ‘

[
®
=

T

118

Finitions Acier inoxydable PVD Or
v v
Prix en points 300 5.000
| | |
Adapté oul Non
L]
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LISTE DE PRIX | ROBINETTERIE ACQUIFERO

Robinetterie
Acquifero p.sis

16.000

Finitions Acier inoxydable PVD noir
Nl N
Prix en points 800 4,000
| | |
Adapté oul  Non
L]

15 845 13,2

46 G1/2

]

59

106

[T

! GI/2 ‘

155

118
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LISTE DE PRIX | ACCESSOIRES CILINDRO

Accessolres
Cilindro D. 651

Finitions Cat.1/3  Cat.2  Cristajplant  Metal
m v
NEW NEW | : Prix en points 300 700 15.000
| | |
> Adapté oui  non
]

| L @
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Collections
par destination

Notre proposition — unique par sa complétude
et sa cohérence — répond a toutes les
exigences de conception : des master
bathrooms aux salles de bains en suite, des
salles de bains familiales et d’invités jusqu’aux
espaces contract résidentiels et hoteliers, avec
des outils déediés aux architectes, concepteurs
et clients finaux.



Master
bathroom

e s é ‘s

i




Master
bathroom




En suite
bathroom

L\

ST M

—THITTY —







Family

bathroom




o
I N EERERE
----!_

F

hlll'llll

1\Y

Fam
bathroom




Contract

ts

projec




Mono —
blocchi




Mono —
blocchi




Mateéeriaux.

Fabriqué a la main en ltalie.




MATERIAUX

Laqué - Cat. 1/3

Les finitions laquées sont réalisées
artisanalement sur des panneaux

en MDF E1/Carb2, en utilisant des
peintures a base d’eau sur une base de
polyester adaptée aux environnements
humides. Pour les laques brillantes, le
processus implique plusieurs couches
de laquage direct.

Cristalplant

Cristalplant® Bio Active est le premier
solide de surface éco-durable, dérive
de matieres premieres résineuses
d’origine végétale mélangées a des
minéraux inertes extrémement purs. |l
est recyclable, appartient a la Classe
1 et possede des proprietés virucides
et autonettoyantes importantes et
certifiées.
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Bois - Cat. 2

Les finitions bois sont obtenues grace

a un processus mixte de peinture

a base d’eau sur des panneaux de
contreplagué de bouleau, plaguées en
chéne et noyer, avec un collage AW 100
adapté aux environnements humides.

Métaux

Les éléments en acier sont fabriqués

en acier AlISI 304 et sont fabriqués
artisanalement avec des pliages et des
soudures exceptionnels. Les finitions
sont appliquées a I'aide de procédures
de finition galvanique, de poncage et de
peinture manuelle.

Marbre et Pierres

Impeccable dans sa singularité, avec
une asymetrie naturelle et une rugosité
irréguliere, le marbre possede une
individualité extraordinaire : un mélange
de design, de couleurs et de textures
qui raconte une histoire millénaire.

Blocs de verre

Uniques et artisanales, chaque piece
est différente, reflet d’'un processus

qui valorise I'imperfection comme
esthétique. Outre sa beauté naturelle

et sa diffusion de lumiere, elle offre
d’excellentes performances : resistance
au feu, isolation acoustique et grande
solidité, pour des espaces au design
Soigné.

Verre

Les plateaux en verre et les plateaux

en verre avec lavabos intégrés sont
fabriqués en verre de sécurité extra-
clair, en utilisant un processus de
thermoformage, de détensionnement et
de peinture a froid avec des peintures a
base d’eau.

Couleurs

e Cristalplant coloré est durable, facile
a nettoyer et offre d’infinies possibilités
creatives. Ce matériau, derivé de resines
de polyester et acryliques, offre une
large gamme de couleurs vibrantes et
un aspect unique.

Béton

Les artefacts en béton sont produits
a partir de matériaux naturels, suivant
un cycle de production entierement
artisanal et ecologique. Le beton est
meélangé et versé manuellement dans
des moules, puis laissé marir et fini en
surface.

Mélamine - 7.0 - Cat. O

La collection 7.0 est réalisée avec un
systeme breveté de polymeres, avec des
intérieurs en finition OImo et des extérieurs
en finition blanc mat ou gris.
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Marbre et pierres

USINAGE A COMMANDE NUMERIQUE PLATRE
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DECOUPE LASER SOUDURE

PEINTURE ET POLISSAGE

Falper Training




COLLAGE

COURBURE DU BOIS
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ASSEMBLAGE
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